
        
            
                
            
        

    Annotation
Саманта Бардуэлл живет в крошечном городке и работает в семейном кафе, почти не приносящем дохода. Она вкладывает много сил и фантазии, чтобы превратить его в модное заведение, привлекающее посетителей из близлежащих мест.

В один прекрасный день жизнь Саманты круто изменяется. Она много трудилась, но и вознаграждена сполна – успешная карьера, материальное благополучие и главное – семейное счастье с Джейком Коулби.
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Сара Орвиг 

Долгожданная удача 



Глава 1 


– Спокойной ночи, дедушка. Я постараюсь не задерживаться.

Саманта Бардуэлл стояла у задней двери кафе, которым управляла вместе с дедушкой с тех пор, как вернулась в Салидо. Тусклая лампочка давала так мало света, что следов усталости на лице девушки было почти не видно. Из бильярдной, находившейся в конце квартала, доносилась едва различимая мелодия.

Прежде чем уйти, Эйза Бардуэлл ласково потрепал внучку по плечу.

– Ты слишком много работаешь, дорогая.

Откинув со лба прядь рыжеватых волос, Саманта подумала о том, сколько раз они прощались вот так по вечерам. Это стало своеобразным ритуалом. Глядя вслед удаляющемуся по пыльной улице дедушке, она почувствовала, как сжалось сердце. Эйза сильно сдал за последнее время. С каждым днем он все больше сутулился, походка становилась неуверенной. На старике была неизменная шляпа, лихо сдвинутая набок, из-под которой выбивались седые волосы. Саманта очень любила дедушку и все время с грустью думала о том, что ему до сих пор приходится так много работать. В свои восемьдесят лет Эйза вполне заслужил право уйти на отдых и доживать в покое остаток жизни.

Тяжело вздохнув, Саманта зашла в дом и закрыла за собой дверь.

Доставая деньги из кассового аппарата, она думала о стопке счетов, скопившейся дома на ее письменном столе. Саманта невесело посмотрела на лежащую перед ней выручку – стопка смятых мелких купюр и сложенные аккуратными столбиками монеты. Сорок восемь долларов двадцать три цента плюс арендная плата, внесенная владельцем бильярдной, которую передал ей Эйза. Но всего этого не хватало даже на то, чтобы оплатить лечение у дантиста ее младших братьев.

Саманте едва удавалось сводить концы с концами. Закусив губу, она устало потерла глаза. Должен, обязательно должен быть какой-то способ заставить кафе приносить доход! Но что бы ни придумывала Саманта, все затеи кончались ничем. Она изобрела даже новый рецепт барбекю. В кафе постоянно обновляли меню, снижали цены и увеличивали порции. Ничего не помогало. Трудно было найти клиентов в городке, где оставалось меньше тысячи жителей, а Салидо был именно таким городком.

Саманта завернула деньги в бумагу. По дороге домой она занесет их в ночное хранилище банка. Нет худа без добра: с такой суммой в руках можно спокойно идти по ночному городу. Городок Салидо, штат Оклахома, официально считался покинутым жителями, хотя здесь постоянно жили семьсот шестьдесят четыре человека, которым он вовсе не казался заброшенным.

Прежде чем уйти, Саманта решила отнести в кладовку банку с маринованными овощами. Дверь со скрипом захлопнулась за ее спиной. Саманта поставила банку на полку и невесело оглядела скудные запасы продовольствия. Им вовсе не требовалась кладовка: продукты вполне поместились бы в обычном кухонном буфете. Саманта вспомнила, как ребенком приходила в кафе вместе с дедушкой. Она любила бродить по кладовке и читать надписи на разноцветных этикетках консервных банок. Красные помидоры, желтая кукуруза, зеленые корочки моченых арбузов, золотистые персики – когда-то здесь было столько всего вкусного!

Саманта со вздохом повернулась к двери и нажала на ручку. Дверь не открывалась. Нахмурившись, девушка подергала сильнее, но и это не помогло.

Так и есть, она оказалась взаперти. Саманта давно собиралась снабдить дверь специальным предохранителем, но все время откладывала это, как и многое другое, из-за вечной нехватки денег. Она еще раз надавила изо всех сил на дверную ручку. Раздался треск – и ручка осталась у нее в руках.

– О нет! – в отчаянии воскликнула Саманта.

Она проводила почти все дни на ногах и к вечеру совершенно выбивалась из сил. Сегодня необходимо было решить, какие счета оплатить в первую очередь. И, как будто мало всех этих забот и проблем, теперь она оказалась запертой в собственной кладовке.

Поднимать шум и звать на помощь было бессмысленно. Люди были не так далеко – в бильярдной на углу, но из-за музыки они ни за что не услышат ее криков. К тому же между кафе и бильярдной находилось пустующее здание. Саманта поглядела на крошечное окошко, видневшееся высоко над рядами полок. Она была худенькой, с узкими бедрами, но и окошко едва ли было шире вентиляционного отверстия. Оно откидывалось на манер фрамуги – сверху вниз, причем стекло оставалось под углом к стене. К тому же окно наверняка не открывали несколько лет – если вообще когда-нибудь это делали. Сможет ли Саманта протиснуться наружу?

Крепко держась за вертикальные стойки, Саманта перелезала с полки на полку, передвигая мешавшие ей банки, пока не добралась до самого верха. Верхняя полка была пыльной, ею почти не пользовались, здесь стояло только несколько банок с фасолью.

Здание было построено в конце прошлого века, здесь были потолки высотой десять футов. Верхняя полка стеллажа, на который взобралась Саманта, находилась на четыре фута ниже. Окошко по-прежнему казалось слишком маленьким, но Саманте ни за что не хотелось провести ночь в кладовке.

Открыв окошко, она втянула живот и просунула в отверстие ноги. В душную кладовку проник свежий ночной воздух. Саманта, извиваясь, продвинулась немного вперед, пока бедра ее не коснулись рамы. Да, пролезть через окошко будет нелегко!

Саманта попыталась протолкнуть ноги дальше и тут вдруг ясно поняла, что окошко оказалось чересчур узким даже для ее бедер. А значит, ей ни за что не удастся протащить плечи. Саманта попыталась заползти обратно, но у нее ничего не получалось. Она застряла!

– Помогите! – закричала Саманта. – Эй, кто-нибудь!

Она извивалась, старалась изо всех сил вытянуть ноги из узкого оконного проема, но все было бесполезно – ей не удавалось сдвинуться ни на миллиметр ни в том, ни в другом направлении. По лицу Саманты стекал пот, ноги затекли и чудовищно ныли.

Она услышала звук приближающейся машины и забилась еще сильнее в надежде, что водитель увидит в окне ее ноги. Саманта понимала, что кричать сейчас бесполезно – никто не услышит ее за рокотом мотора. Судя по звуку, машина приближалась. Затем шум двигателя стих.

– Чертовски забавный способ проникать в здание, – услышала она низкий мужской голос. – Вы пытаетесь ограбить кафе?

– Я застряла!

– Сейчас я помогу вам! – крикнул мужчина.

– Вы не сможете войти: дверь кладовки захлопнулась! – крикнула в ответ Саманта, вздохнув про себя с облегчением: слава Богу, ей не придется торчать здесь всю ночь. Мужчина ничего не ответил. Куда он пошел? Может, придется вызвать Уорда Коннорса и ребят из добровольной пожарной дружины?

Саманта услышала треск, и через секунду дверь кладовки распахнулась настежь, со стуком ударившись о стеллажи.

На пороге стоял высокий темноволосый мужчина. Саманта, даже находясь в таком нелепом положении, отметила про себя, какие у него широкие плечи и сильная атлетическая фигура. Он улыбался, явно забавляясь ситуацией. Саманта почувствовала, что краснеет. Присутствие молодого красивого мужчины заставило ее вспомнить, как нелепо она выглядит. Саманта сразу же узнала своего спасителя – Джейк Коулби, один из местных фермеров.

Продолжая улыбаться, Джейк поднялся на стеллаж, обхватил Саманту за талию и освободил наконец из этого ужасного окна.

– Слава Богу! – Саманта потерла ноющие бедра, закрыла окно и повернулась, чтобы слезть со стеллажа. Руки Джейка снова сомкнулись вокруг ее тонкой талии, и он осторожно опустил девушку на пол.

– Спасибо. Я пыталась вылезти через окно – и вот застряла.

– Я, наверное, не смог бы просунуть в это окошко даже одну ногу, – смеясь, заметил Джейк.

Саманта тоже засмеялась, хотя на самом деле ей было вовсе не до смеха. Она представила, как ужасно выглядит со спутанными волосами и в покрытой пылью одежде.

– Сначала захлопнулась дверь, – объяснила она. – Я подергала за ручку, а ручка тут же отвалилась. Мне вовсе не хотелось провести здесь ночь, вот я и решила попробовать вылезти через окно.

Джейк снова улыбнулся и понимающе кивнул головой.

– Так ты – одна из Бардуэллов?

– Меня зовут Саманта. А ты – Джейк Коулби.

– Точно, – подтвердил Джейк, протягивая ладонь для рукопожатия.

Саманта смущенно посмотрела на свою перепачканную руку. Она повернула ее ладонью вверх, как бы предлагая Джейку самому решить, стоит ли ее пожимать. Джейк поднял на нее глаза, в которых светилось откровенное любопытство. Затем с улыбкой пожал протянутую ладонь. Рука его была сильной и теплой.

– Придется мне починить вашу дверь. Когда я вышиб ее, то окончательно доломал замок.

– Ну что ты, не надо, – Саманта посмотрела в его красивые черные глаза, обрамленные густыми темными ресницами.

– Я сломал, я и должен починить, – склонив голову набок, Джейк внимательно изучал девушку. – Я все пытаюсь вспомнить… ведь еще совсем недавно ты училась в колледже, не так ли?

– Вообще-то я закончила колледж три года назад. Но осталась в университете, чтобы получить степень магистра. – В крошечной кладовке было тесно, и Саманте вдруг стало немного не по себе от близости Джейка Коулби. Она вспомнила разговоры о том, что он недавно развелся. – А тебя нечасто увидишь в городе…

– Да, я стараюсь приезжать сюда как можно реже. В этом месяце выбрался первый раз. А как ты собираешься добираться домой? Я не заметил перед кафе машины.

– Я хожу пешком. Мы живем недалеко, а улицы Салидо вполне безопасны.

– И все же позволь тебя подвезти, – Джейк посторонился, пропуская Саманту в дверь.

Выйдя вслед за ней из кладовки, он присел на корточки, чтобы лучше рассмотреть валяющуюся дверную ручку. Выцветшие джинсы обтянули его сильные мускулистые ноги. Саманта заметила, что поношенные сапоги Джейка покрыты слоем пыли. Широкополая шляпа сбилась на затылок. Наконец Джейк встал.

– Завтра я пришлю кого-нибудь, чтобы починили дверь.

– И все же…

– Хватит об этом. А сейчас пойдем. Кстати, не заехать ли нам выпить пива по пути домой?

Саманта попыталась вспомнить, когда последний раз получала подобное приглашение. Усталость ее вдруг как рукой сняло.

– Спасибо, не откажусь, – сказала она. – Только остановимся сначала у ночного банковского хранилища. Мне надо положить туда выручку.

– Ну конечно.

Саманта заперла дверь и села в темно-синий пикап Джейка. Он галантно захлопнул за ней дверцу, затем обошел вокруг машины и сел за руль. Шляпа его по-прежнему была сдвинута на затылок, открывая копну вьющихся черных волос. Итак, ее спас из западни такой привлекательный мужчина, а она выглядит сейчас, как настоящее огородное пугало!

– Удивительно, как это ты решила вернуться сюда после колледжа?

Свет лампочек на приборном щитке падал на высокие скулы Джейка. Саманта посмотрела на широкую, мощенную булыжником улицу, на пустые дома начала века, которые делали ее похожей на декорацию какого-нибудь фильма. Главная улица через несколько километров переходила в шоссе. На востоке города параллельно ей шли еще три улицы, а на западе – шесть. Все они были засажены высокими тенистыми деревьями – вязами, дубами и сикаморами.

– Конечно, я не планировала поселиться в Салидо, – ответила Саманта на вопрос Джейка. Она слегка приподняла волосы, подставляя шею свежему мартовскому ветру. Повернувшись, Саманта заметила, что Джейк снова внимательно изучает ее. – Когда-нибудь я обязательно переберусь в большой город. Но получилось так, что, закончив университет, я вынуждена была вернуться сюда. Семье потребовалась моя помощь. Я помогаю дедушке управлять кафе. В колледже я мечтала заняться рекламой и маркетингом – и вот продаю вместо этого барбекю.

– А как же твой парень? Ведь он, должно быть, живет не в Салидо.

– На личную жизнь у меня вообще не хватает времени, – быстро ответила Саманта, думая о том, сколько часов в день проводит за работой и как устает, забыв на секунду о сидящем рядом Джейке Коулби.

– Да, не очень весело, – тихо произнес Джейк, напоминая ей о своем присутствии. – А как же твоя семья справлялась с кафе, пока ты была в колледже? Ведь тогда они обходились без тебя.

Саманта пожала плечами:

– Если честно, они здорово запутались в долгах. Мой отец, еще до того как погиб в автокатастрофе, задолжал тут всем и каждому. Мама умерла от гепатита, когда я заканчивала школу. Дедушка очень стар, а помощи ждать не от кого. Берни, моего семнадцатилетнего брата, явно недостаточно. В семье еще двое детей, но они пока слишком малы для этой работы. Тому – шестнадцать лет, а Майре – четырнадцать.

– Ты намного старше всех остальных.

– Перед тем как родился Берни, мама потеряла троих детей. А теперь мне приходится заменять мать братьям и сестре. Конечно, они стараются помогать в меру своих сил, хотя бы зарабатывают себе на одежду. Мальчики поддерживают порядок в доме, а Майра хлопочет на кухне.

– Не хочешь позвонить домой предупредить, что вернешься поздно? – спросил Джейк, поднимая трубку сотового телефона.

– Нет, – рассмеялась Саманта: сама мысль об этом показалась ей забавной.

– А твои домашние не подумают, что кто-то похитил тебя по пути домой? – Джейк вопросительно взглянул на девушку.

– В Салидо никого не похищают, а я часто задерживаюсь в кафе до поздней ночи. Дедушка и ребята так крепко спят, что их не разбудило бы даже землетрясение. Они и не заметят, что меня нет. Еще с нами живет папина сестра, тетя Фиби. Дядя Чарли, ее муж, умер одиннадцать лет назад. Она помешана на кино и до поздней ночи смотрит по телевизору старые фильмы.

Джейк остановил машину на стоянке перед трехэтажным каменным зданием банка, возвышавшимся над окружавшими его одноэтажными домами. Банк построили в тысяча восемьсот девяностом году, а три года назад здесь открыли ночное хранилище. Джейк Коулби протянул руку.

– Если не возражаешь, я сделаю это сам.

Он быстро подошел к окошку и опустил туда сверток с деньгами. Саманта, сидя в машине, получила возможность еще раз хорошенько рассмотреть его. На Джейке была клетчатая рубашка с закатанными рукавами, обнажавшими его сильные, мускулистые руки. Саманта подумала вдруг, что интересно было бы взглянуть на женщину, которой принадлежит этот красивый, обаятельный мужчина. Джейк сел на место и вопросительно взглянул на девушку:

– Ближайшее заведение, где можно сейчас выпить пива, находится в Монро. Поехали?

Монро находился в двадцати милях и казался большим городом по сравнению с Салидо. Население его составляло девятнадцать тысяч человек, к тому же там был свой колледж. Саманта кивнула:

– Конечно. Почему бы и нет?

Джейк улыбнулся, и Саманта заметила, что улыбка у него какая-то необычная, может быть, потому, что клыки у него немного кривые. Машина выехала на главную улицу и поехала на север. Миновав деловой квартал, они проехали мимо ряда двухэтажных домов. Почти все окна были темными. Дома, построенные в викторианском стиле, явно знавали лучшие времена, хотя и сейчас сохранили горделивое, спокойное достоинство. Теперь машина ехала по улице, ведущей к вокзалу, где поезд останавливался всего раз в неделю. В последние годы в Салидо не прибывали пассажиры, и он доставлял одни лишь грузы.

– Возвращаясь домой, я всегда чувствую себя так, словно путешествую назад во времени, – сказала Саманта. – Наш городок словно затерян среди огромного пространства, где время движется очень медленно. Кажется, что весь мир давно ушел вперед, а Салидо остался в прошлом.

– Тебе надо побывать у меня на ранчо, – сказал Джейк. – Оно вообще отстало от мира на миллион лет. Мне нравится, что там царит покой. Но тебе, судя по твоей работе, больше нравится суета.

– Я люблю работать среди людей. Но все же не всегда нахожусь в зале. Иногда, если я готовлю сама, то целыми днями не покидаю кухни.

Они мчались по ночному шоссе, обдуваемые свежим ветром, проникавшим сквозь открытые окна машины. Звезды ярко сияли над головой, вокруг простирались поля, залитые лунным светом.

Сэмми было хорошо и спокойно. Она забыла о счетах за последние пломбы Берни и Тома, о долгах, о том, что дедушке как можно скорее надо купить очки. Сегодня он даже уронил в жаркое таймер.

Но сейчас Саманта забыла обо всем этом и просто наслаждалась жизнью.

Джейк включил радио.

– Тебе нравится музыка кантри? – спросил он.

– Пожалуй, – ответила Саманта, вспоминая собственную коллекцию записей – Бах, Бетховен, Шопен.

Салон наполнился голосом Уэйлона Дженнингса.

– А что, если нам немного потанцевать?

Улыбнувшись, Саманта покачала головой:

– Я не танцевала тысячу лет.

– Ты шутишь? – брови Джейка удивленно поползли вверх. Он оценивающе посмотрел на девушку, словно она была диковинным существом, которое он видит первый раз в жизни. – Это необходимо исправить, мисс Трудоголик!

– Я буду наступать тебе на ноги!

– У меня достаточно крепкие сапоги – я ничего не почувствую.

Спустя несколько минут Джейк свернул к длинному, обшитому металлическими щитами зданию, стоявшему чуть в стороне от дороги, со светящейся надписью: «У Билла. Пиво и танцы». На стоянке едва хватало места для машин.

Выбравшись из машины, Саманта тут же услышала громкую музыку. В полутемном зале, где в основном собирались студенты местного колледжа, было сильно накурено.

В дальнем конце играл небольшой оркестр, состоящий из двух гитар и ударника. Пары танцевали тустеп. Джейк без труда нашел свободный столик. Как только официантка поставила перед ними кружки с холодным пивом, он взял Саманту за руку и повел танцевать.

Джейк положил одну руку на бедро девушки, другой он легонько касался ее спины. Саманта еще раз подумала, как ужасно она выглядит. Мятая, испачканная одежда, спутанные волосы. Не то что Джейк – он выглядел почти безукоризненно, если не считать пыли на сапогах! Джейк танцевал легко и непринужденно, Саманте не стоило большого труда следовать его движениям.

Джейк, не останавливаясь, вопросительно взглянул на нее. Он выглядел очень мужественно и сексуально. Высокий рост Джейка и грациозные движения сильных длинных ног начинали привлекать внимание других женщин. Саманта давно уже не чувствовала себя так весело и беззаботно. Казалось, что все это происходит вовсе не с ней. День был длинным и утомительным, потом это дурацкое происшествие в кладовке, но вот пришел вечер – и все изменилось, как в сказке. Она танцует с красивым мужчиной – при ее монотонной, полной забот жизни это было все равно что путешествие на Луну.

После третьей мелодии Джейк отвел свою партнершу за столик.

– Обманщица, – сказал он, наклонившись к Саманте. – Ты прекрасно танцевала и ни разу не наступила мне на ногу.

– Но я действительно не могу даже вспомнить, когда последний раз танцевала тустеп. Я ведь буквально живу в нашем кафе.

– И так каждый день?

– Семь дней в неделю. Я позволяю себе отдохнуть только один вечер.

– И когда же это обычно бывает?

– В воскресенье, если удается освободиться пораньше.

– Ты пообедаешь со мной в ближайшее воскресенье? – в ожидании ответа Джейк не сводил с нее глаз.

Сэмми не знала, что сказать. В ее жизни не было времени для свиданий. Когда она согласилась поехать с Джейком выпить пива, то не думала ни о чем, кроме небольшой передышки в течение ближайших нескольких часов. Нет, Саманта вовсе не была легкомысленной, она знала, что с Джейком Коулби можно чувствовать себя в безопасности. Они ведь уже встречались раньше, хотя это было лишь шапочное знакомство.

– Ты недавно развелся? – вдруг выпалила Саманта.

– Да. У меня есть дочка. Мелоди, – сказал Джейк, и в голосе его вдруг зазвучали теплота и нежность, не оставлявшие сомнений в том, как много значит Мелоди для своего отца. – Ей четыре года. – Джейк вынул из кармана брюк бумажник и, развернув его, передал через стол Саманте. – Это последняя фотография. Я сделал ее два месяца назад, – объяснил он с гордостью.

С фотографии на Саманту смотрело личико маленькой девочки с ямочками на щеках и такими же черными волосами и темными глазами, как у ее отца.

– Какая хорошенькая! И очень похожа на тебя!

– Одно должно исключать другое.

– У девочки твои глаза и волосы. А с кем она сейчас?

– У нас есть няня, миссис Лэтэм, которая присматривает за Мелоди в мое отсутствие. – Забирая у Саманты бумажник, он легонько коснулся ее руки. – Так ты согласишься пообедать со мной?

– Да, с удовольствием, – сказала Саманта, глядя прямо в глаза Джейку. Она испытывала сейчас какое-то странное возбуждение. Джейк смотрел на нее весьма недвусмысленно. Или это она вдруг позволила разыграться воображению в ответ на его взгляды и прикосновения?

Музыка в стиле кантри сменилась тем временем грохочущим роком. Джейк кивнул головой в сторону танцующих и встал:

– Потанцуем еще?

– Конечно… Я всегда готова, – сказала Саманта, поднимаясь со стула. Джейк шагнул в ее сторону, преграждая путь.

– И к чему же ты всегда готова, Саманта? – спросил он неожиданно севшим голосом, в котором Саманта впервые услышала вдруг легкий акцент уроженца юго-западных штатов.

От Саманты не укрылся вызов, содержащийся в последнем вопросе Джейка. С нею начинали флиртовать, и ей это, черт возьми, нравилось!

– К чему угодно, только бы это происходило подальше от моего кафе, – ответила Саманта.

Она судорожно пыталась вспомнить, что слышала о Джейке Коулби от его друзей. Что представлял из себя этот человек? Информации было не так уж много. Возможно, потому, что Джейк был старше ее и они общались с разными людьми.

Джейк провел пальцем по воротнику красной рубашки Сэмми. Девушка чувствовала тепло его руки и какую-то магнетическую силу, словно бы исходящую от Джейка.

– Что ж, в воскресенье вечером я увезу тебя куда-нибудь подальше от кафе, – пообещал он.

– Все, что не связано с работой, способно стать для меня настоящим приключением, – Саманта подняла глаза на Джейка.

Они снова вошли в круг. Саманте нравилось двигаться в бешеном ритме рок-н-ролла, чувствуя нарастающее возбуждение. Она, словно завороженная, смотрела на поблескивающую в полумраке пряжку ремня Джейка. Когда же Сэмми наконец подняла глаза и взглянула на него, выражение лица Джейка развеяло последние сомнения – Джейк Коулби смотрел на нее, как на соблазнительную женщину, способную увлечь такого мужчину, как он. Сердце Саманты учащенно забилось. Во взгляде Джейка Коулби было столько чувственности, что невозможно было остаться равнодушной.

Они танцевали, не прерываясь, больше часа, и, когда снова вернулись к столику, Саманта не чувствовала под собой ног.

– Нам пора? – спросил Джейк, беря Сэмми за руку.

Она кивнула. Посмотрев на часы над стойкой бара, она с удивлением заметила, что уже половина второго ночи. Время пролетело незаметно.

Спустя несколько минут пикап Джейка мчался в направлении Салидо. Прохладный ветерок теребил волосы Саманты. Она молча наслаждалась прелестью весенней ночи, вдыхая запах молодой травы и первых цветов и ни на секунду не забывая о присутствии рядом красивого мужчины.

– Я живу на Оук-стрит четыреста, – сказала Саманта, когда на горизонте показались огни Салидо.

– Я знаю твой дом, – ответил Джейк.

– Ну конечно, в Салидо все знают, кто где живет.

– Дело не только в этом. Мой дедушка дружил когда-то с твоим. Когда я был маленьким мальчиком, они брали меня с собой на рыбалку.

– Правда? – Саманта никак не могла припомнить, чтобы Джейк появлялся когда-нибудь у них в доме. – Я тебя не помню.

– Ну спасибо, – улыбнулся Джейк.

– Извини, – рассмеялась в ответ Саманта. – Но это было так давно.

– Я вовсе не обиделся – это шутка. Ты ведь была тогда ребенком. Я намного старше тебя.

– Тоже мне старик! Мне двадцать семь, а тебе, наверное, года на четыре больше!

– Не на четыре, а на шесть. Мне сейчас тридцать три. Так что, когда я в семь лет ходил с твоим дедушкой на рыбалку, ты еще ползала под столом.

Джейк выглядел слишком сильным и мужественным, и Саманта никак не могла представить его семилетним мальчиком.

Он остановил машину перед двухэтажным домом Бардуэллов. Дом, построенный в викторианском стиле, опоясывала веранда, на которой висели неизменные качели – непременная принадлежность домов той эпохи. Сквозь открытые окна первого этажа падал неяркий свет.

– У тебя так поздно смотрят телевизор? – удивился Джейк.

– Это тетя Фиби. По выходным Берни и Том сидят допоздна вместе с ней. А дедушка Эйза очень рано встает. Так что в доме всегда горит хоть одно окно. Хочешь зайти?

– Спасибо, как-нибудь в другой раз. До моей фермы – сорок миль. Так что пора в дорогу. – Повернувшись лицом к Саманте, Джейк протянул руку и коснулся ее волос. – Я хорошо провел сегодня время.

– Я тоже, Джейк, спасибо тебе.

– Во сколько ты открываешь свое кафе?

– Обычно я появляюсь там часов в шесть. У нас есть постоянные клиенты, которые заходят позавтракать, – ответила Саманта, с замиранием сердца чувствуя, как пальцы Джейка нежно теребят прядь ее волос, легонько касаясь мочки уха.

– И сегодня, вернее, уже вчера, ты тоже начала свой день в шесть утра?

– Да, как обычно. Иногда я, конечно, отлучаюсь из кафе по каким-нибудь делам, и тогда меня подменяет дедушка.

– По-моему, тебе просто необходимо иногда устраивать себе передышки.

Саманта пожала плечами и отвела взгляд. Она снова вспомнила о неоплаченных счетах и других проблемах.

– Я слишком занята, чтобы думать о развлечениях.

Джейк провел пальцем по щеке, затем по шее Саманты, и она тут же забыла обо всех будничных вещах. Повернувшись, она поймала на себе серьезный взгляд его темных глаз. Кровь застучала у нее в висках. Джейк не сводил взгляда с ее губ, и Саманта ясно поняла, что сейчас произойдет. У нее перехватило дыхание, когда он обнял ее за шею и притянул к себе. Несколько секунд они внимательно смотрели в глаза друг другу, словно сомневаясь в чем-то. Саманте хотелось этого поцелуя, она вся замерла в ожидании. Губы Джейка нежно коснулись ее губ, всколыхнув внутри бурю чувств и ощущений.

Саманта закрыла глаза. Рука Джейка скользнула к ее талии, губы стали настойчивее. Язык Джейка проник в ее рот, и Сэмми с готовностью ответила на поцелуй. По венам разлилось приятное тепло, и где-то глубоко внутри Саманта почувствовала вдруг горячее желание любить и быть любимой. Ей так давно никто не назначал свиданий, и она совсем забыла вкус страстных поцелуев.

Наконец Саманта заставила себя отстраниться. Джейк смотрел на нее все тем же раздевающим взглядом.

– Я, пожалуй, пойду, – прошептала Сэмми.

Джейку хотелось снова обнять ее. Но вместо этого он лишь глубоко вздохнул, затем вышел из машины, чтобы открыть дверцу с той стороны, где сидела Саманта. Нежно обняв девушку за плечи, он проводил ее до дверей.

– Как ни странно это звучит, но я очень рад, что ты застряла сегодня в окне кладовки.

– Спасибо, что спас меня. И за танцы тоже спасибо.

– Верный рыцарь спасает прекрасную даму.

– Еще раз спасибо, Джейк. – Поднявшись по ступенькам, Саманта повернулась к нему лицом.

– Итак, в воскресенье, в шесть вечера. Куда за тобой заехать – домой или в кафе?

– Заезжай сюда, но не в шесть, а в семь. Обещаю, что буду выглядеть получше, чем сегодня.

Джейк удивленно поднял брови. – Ты и сейчас прекрасно выглядишь, – сказал он, снова касаясь ее волос. – Итак, в семь.

Джейк открыл перед ней дверь, и Саманта вошла в дом. Обернувшись, она следила взглядом, как Джейк идет к машине.

– Господи! Кто это? – тетя Фиби приникла к одному из окон в прихожей, приставив ладони к стеклу, чтобы ей было лучше видно.

– Тетя Фиби, пожалуйста, умерь свое любопытство. А то можно подумать, что здесь разглядывают под микроскопом всякого, кто подвезет меня до дома.

Фиби не двигалась, словно не слыша ее.

– И все же кто это? Такой симпатичный, высокий…

Саманта поняла, что тетушка не успокоится, пока не удовлетворит свое любопытство.

– Это Джейк Коулби, тетя.

– Тот самый Коулби, который недавно развелся? А откуда ты его знаешь?

– Он вызволил меня сегодня из кладовки – я оказалась запертой внутри.

– Зачем ты это сделала? – спросила Фиби, наконец отрываясь от окна.

Саманта окинула взглядом стройную фигуру тетушки, отметив про себя, что в ее рыжеватых волосах становится с каждым годом все больше седых прядей. Голубые глаза Фиби вопросительно смотрели на племянницу из-за стекол очков. На языке у нее наверняка вертелось еще множество вопросов.

– Это произошло случайно, тетя Фиби. Дверь захлопнулась. Я пыталась выбраться через окошко и застряла. Джейк услышал мои крики о помощи и вызволил меня.

– Господи, а где же был Эйза?

– Скорее всего, дома, в кровати.

– Так, значит, все это время ты была в кафе?

Саманта не любила врать, но она прекрасно понимала: если сказать Фиби, во сколько Джейк освободил ее из кладовки, придется отчитываться за каждую проведенную с ним минуту.

– У меня были там дела, – уклончиво ответила она.

– Бедняжка. Ну надо же, Джейк Коулби. У него ведь наверняка есть дети.

– Четырехлетняя дочка по имени Мелоди. – Саманта заглянула в гостиную, освещенную лишь тусклым мерцанием телеэкрана.

– Ты собираешься снова встретиться с ним? – спросила Фиби, следуя за Самантой вверх по лестнице.

Саманта со вздохом обернулась, задев металлический столбик, поддерживающий перила, который со звоном упал на пол. Она подняла его и водворила на место. Как и многое в доме, лестница нуждалась в починке.

– Я ужинаю с ним в воскресенье вечером, – сказала Саманта, ясно читая по глазам тетушки, что вряд ли ей удастся в ближайшие двадцать минут лечь в постель.

– О Боже! Ведь он старше тебя, Саманта! И у него есть дочь!

– Тетя Фиби, Джейк не предлагал мне руку и сердце. Он всего-навсего пригласил меня на обед.

– Брак начинается с первого свидания. Конечно, у тебя нет подходящего жениха, Саманта, но и этот человек не для тебя.

– Слушаюсь, мэм! Я ложусь спать, тетя Фиби. Берни уже дома?

– Да. Все трое давно спят. И Эйза тоже. Через десять минут начинается «Нападение летучих мышей». Не хочешь переодеться и посмотреть фильм вместе со мною?

– Сегодня я устала, тетя, – сказала Саманта, слегка завидуя в душе Фиби, которую не волновали неоплаченные счета. Фиби продавала в сувенирном магазинчике всякие безделушки и стеганые покрывала, которые шила иногда сама. Она отдавала Саманте свое жалованье и никогда даже не интересовалась, как им удается сводить концы с концами.

Саманта поднялась наверх, а Фиби вернулась к своему любимому телевизору.

Лежа в постели, Саманта ломала голову над тем, как оплатить счета. Надо было что-то придумать, чтобы кафе приносило доход. Она не может перебраться с семьей в город побольше. Она также не может уехать одна и бросить их на произвол судьбы. Мысли не давали ей уснуть. Повернув голову, Саманта посмотрела в окно на усыпанное звездами небо и вспомнила, как танцевала с Джейком. Воспоминания о его поцелуях вызвали прилив жгучего желания и в то же время ощущение ноющей пустоты где-то внутри. Саманта беспокойно заворочалась с боку на бок. Скорей бы настало воскресенье!


Глава 2 


На следующий день у Саманты, как всегда, было много работы. Протирая столы, она вдруг замерла с тряпкой в руке и оглядела просторный зал кафе, интерьер которого оставался неизменным последние сорок лет. Потолки время от времени белили, стены перекрашивали – это не мешало бы сделать и сейчас, но в общем все оставалось по-прежнему. Над головой вращались лопасти трех больших вентиляторов. Саманта подумала вдруг о студентах, толпящихся в кафе Монро. От студенческого городка до Салидо – всего десять минут на автомобиле. Если бы удалось привлечь этих ребят в свое заведение, доходы бы сразу возросли. Чем больше она об этом думала, тем больше увлекала ее эта идея. Саманта снова оглядела помещение. Берни, Том и Майра помогут ей сделать ремонт.

Она постояла еще несколько минут, глядя в окно и предаваясь мечтам, а затем, взглянув на висевшие над дверью большие часы, поспешила в кухню.

– Дедушка, я вернусь через два часа, – сказала она Эйзе, снимая на ходу передник.

– Собралась к Элли?

– Не только. Мне надо сбегать еще по одному делу.

Поцеловав дедушку в щеку, Сэмми схватила на ходу сумочку и быстро вышла из кафе. Торопливо шагая по пустой улице, она смотрела на свое отражение в пыльных стеклах заброшенных магазинов. На ней было простое голубое платье, распущенные волосы падали на плечи. На секунду у Саманты мелькнула мысль, что для визита в банк неплохо было бы зайти домой и переодеться в выходное платье. Но у нее не было на это времени.

Саманта свернула на Первую улицу и, пройдя несколько кварталов, зашла во двор небольшого дома, где находилась парикмахерская, владелицей которой была ее подруга.

Закрыв за собой дверь, она тут же сморщила нос, вдохнув смесь запахов лака для волос, шампуня и одеколона.

– Привет, Сэмми, – Элли улыбнулась ей, продолжая расчесывать волосы сидевшей перед ней миссис Парсон.

Элвира Парсон в упор посмотрела на Саманту из-за толстых стекол очков.

– Здравствуй, Саманта.

– Подожди немного, я займусь тобой через пару минут, – пообещала Элли.

Сама она много лет носила ту же стрижку, с которой Сэмми помнила ее еще по школьным годам.

– Не торопись, – сказала подруге Саманта.

Сэмми могла экономить деньги на парикмахерскую, потому что Элли Хенлон была ее ближайшей подругой и занималась ее волосами бесплатно. Саманта заходила к ней раз в неделю. Они договорились, что Элли всегда может поужинать бесплатно в кафе Бардуэллов. Соглашение, которое заключили подруги, было гораздо более выгодным для Саманты: Элли обычно ужинала дома.

– Я слышала, у тебя свидание с Джейком Коулби, – поддразнила подругу Элли.

– Тетушка Фиби успела растрезвонить по всему городу! – рассмеялась Саманта. – Я случайно оказалась запертой в кладовке кафе. Джейк вызволил меня оттуда и подвез до дома – только и всего. Но для тетушки Фиби этого достаточно, чтобы считать нас чуть ли не женихом и невестой.

– С вами все, миссис Парсон, – объявила Элли.

Элвира расплатилась и, поглаживая только что подстриженные седые волосы, повернулась к Саманте.

– У нас здесь не так много приличных молодых людей. Я уже говорила Фиби, что ей не о чем волноваться. Джейк Коулби – неплохая партия. Он сумеет о тебе позаботиться. Конечно, Коулби – фермеры, и тебе придется уехать из Салидо…

– Да, мэм, – Саманта давно пришла к выводу, что в подобных ситуациях лучше не спорить.

Миссис Парсон внимательно оглядела девушку.

– Тебе надо немного подкраситься, Саманта. Совсем чуть-чуть. И пей побольше молока. Мужчинам нравятся девушки пополнее. До свидания, Элли. Я зайду на следующей неделе.

Когда за миссис Парсон закрылась дверь, подруги улыбнулись друг другу.

– Ну, рассказывай, – потребовала Элли. – О твоем романе с Джейком Коулби говорит весь город.

– Ты ведь знаешь тетушку Фиби, – Саманта села в кресло и потянулась к бутылочке с шампунем. – На самом деле все было именно так, как я рассказала. Захлопнулась дверь кладовки. Я попыталась вылезти через окно и застряла. Джейк увидел мои ноги, торчащие из окна, вытащил меня оттуда и довез до дома.

– И ты собираешься поужинать с ним в воскресенье вечером. А твоя тетя считает, что Джейк староват для тебя, и недовольна тем, что у него есть ребенок. По-моему, Джейк – роскошный парень, хотя я не очень хорошо знаю его. Он так редко приезжает в Салидо. Говорят, его жена была роскошной дамочкой. Вроде бы даже топ-моделью. Я ее помню. Она вовсю задирала нос – старалась вообще не останавливаться в Салидо и никогда ни с кем не здоровалась. Мне она не нравилась.

– Может, она как раз была застенчивой?

– Ты всегда думаешь о людях лучше, чем они есть!

– Это не так уж сложно, – улыбнулась Саманта. – Элли, я все думаю про наше кафе. С ним надо срочно что-то делать, иначе счета скоро задушат меня. Я решила переоборудовать его в ресторан и дать объявление в одной из газет Монро – может, сюда удастся привлечь студентов. Что ты об этом думаешь?

– Привлечь студентов в Салидо?! Да сюда никто не поедет! Что они здесь забыли?! – Вымыв подруге голову, Элли выключила воду.

– Ну, может, им захочется разнообразия. А потом я видела, какая толкучка в том кафе.

– Ты только зря потратишь время и деньги. – Элли усадила Саманту поровней и начала расчесывать ей волосы.

– И все же я рискну попробовать.

– А куда ты пойдешь в воскресенье с Джейком Коулби? Это так здорово, что он назначил тебе свидание!

– Я не знаю. Он не сказал, куда именно хочет меня повести.

– В воскресенье мы играем в софтбол с командой из Монро. Так что можешь прийти с ним на матч и со всеми познакомить. Лично я сгораю от нетерпения увидеть вас рядом.

– Вернон тоже играет? – Вернон был коренастым блондином, жившим, как и Джейк, на одной из окрестных ферм, с которым Элли встречалась еще со школьных лет.

– Да. Кстати, я собираюсь как следует разобраться с Верноном. Сколько он еще собирается тянуть с женитьбой? Если он не назначит нашу свадьбу на начало лета, я вообще верну ему кольцо.

– Ты уже делала это прошлым летом, Элли.

– Да уж, – Элли подняла кресло, чтобы удобнее было укладывать волосы подруги. – Вернон из тех парней, кого страшит женитьба. Не могу понять почему. Его родители женаты уже двадцать один год и до сих пор обожают друг друга. А Вернон вздрагивает, когда я заговариваю о свадьбе. Что ты наденешь в воскресенье? Если хочешь, могу одолжить тебе красное платье. – Спасибо, Элли. Наверное, я возьму его у тебя. Но я еще не решила, что надеть, потому что Джейк не сказал, куда мы пойдем.

Они поговорили еще немного о команде, в которой играла Элли, и о новом фильме, который идет сейчас в Монро. Наконец волосы Саманты были уложены, и она направилась к двери.

– Обязательно позвони мне в понедельник и скажи, хорошо ли провела вечер с Джейком. Впрочем, иначе и быть не может! Джейк – самый симпатичный парень в округе. Конечно, не считая Вернона.

– Да, он парень что надо, – Саманта вспомнила откровенные взгляды Джейка. – Спасибо, Элли.

– Не забудь позвонить. Я хочу знать все подробности.

 
День был очень жарким, и тем приятнее было попасть с душной улицы в прохладное помещение банка. Саманта хорошо знала всех сотрудников. Джеральд Бисон разговаривал через окошечко с Лори Фостер. Недра Томпкинс, подруга Сэмми, сидела, низко склонившись над своим письменным столом. Увидев Саманту, она приветливо улыбнулась.

– Привет, Недра. Я бы хотела поговорить с мистером Яррелом.

– Привет, Сэмми. Сейчас я посмотрю, свободен ли он. Но сначала скажи: правда, что ты встречаешься с Джейком Коулби?

– Да, – Саманта решила, что бесполезно бороться со слухами, распущенными тетушкой Фиби.

Недра зашла в кабинет шефа и вскоре вернулась, кивая Саманте в сторону двери – директор банка примет ее.

Мистер Яррел откинулся на спинку стула и поздоровался с Самантой. Его черные волосы были гладко причесаны на прямой пробор.

– Садись, Саманта. Что привело тебя к нам? Хочешь заплатить по закладным?

Саманта уселась напротив Уилсона Яррела, с решительным видом положив ногу на ногу.

– Мистер Яррел, мне нужен еще один небольшой заем!

Уилсон часто заморгал и удивленно поднял брови.

– Но для чего? – Не было ничего удивительного в том, что Саманта пришла просить денег. Так что своим вопросом Уилсон демонстрировал не удивление, а скорее раздражение.

– Я хочу переоборудовать наше кафе в ресторан, чтобы привлечь посетителей.

– Это просто смешно, Саманта! В Салидо к тебе не будет ходить больше народу, даже если ты начнешь раздавать еду бесплатно. Просто здесь осталось совсем мало жителей, и с этим ничего нельзя поделать. Их не станет больше после ремонта.

– Я уже все обдумала, мистер Яррел. – Уилсон был из тех, кто не выдаст ни пенни, не зная наверняка, что деньги вернутся к нему с большими процентами. Саманта приготовилась к длительным переговорам. В руках у нее была папка, из которой она достала и положила перед ним листок с расчетами. – Я уже заходила в магазин Тредвелла и приценилась к светильникам. Еще я побывала в хозтоварах у Ангера и узнала цены на краску. Вывеску нарисует Берни. А потом я позвонила в Монро, владельцу одного магазинчика, который торгует футболками. Он обещал, что сделает рекламу моему заведению, если я закажу через него партию футболок с эмблемой нового ресторана. Еще я дам объявление в газете и думаю, что смогу заполучить посетителей из Монро. Вот только необходимо привести помещение в надлежащий вид.

Уилсон Яррел оттолкнул от себя листок с выкладками Саманты.

– Никто не поедет сюда из Монро!

– Вы ошибаетесь. Это будет для них новым развлечением. А цена бензина большинство из них не волнует! Посмотрите на сумму. Я ведь прошу совсем немного!

– Очень хорошо, что ты не сдаешься и пытаешься как-то поправить дела семьи, твое поведение вызывает у меня глубокое уважение, но твоя затея ни к чему не приведет – только потратишь деньги впустую.

– Может и так, мистер Яррел, но я почему-то уверена, что студентам из Монро обязательно понравится мой ресторан. Пожалуйста, не отказывайте мне. Сумма ведь совсем небольшая. А залогом будет само кафе.

Уилсон в упор посмотрел на Сэмми и задумчиво потер подбородок.

– Не делай этого, Саманта!

– И все же я хочу это сделать! Кафе приносит доход, хотя и небольшой, и если я не в состоянии буду вернуть заем, оно достанется вам. Тогда вы будете контролировать практически всю главную улицу.

– Вряд ли это обрадует меня, если в результате тебе с семьей придется уехать из Салидо. – Уилсон взял листочек с расчетами Саманты и стал внимательно его изучать. – Ты ведь знаешь процентные ставки нашего банка…

– Я готова заплатить их!

Мистер Яррел поднял глаза и внимательно посмотрел на сидящую перед ним девушку.

– Ты думаешь, что сможешь платить четыреста долларов в месяц одних процентов?

– Да, – твердо пообещала Саманта.

Она решила рискнуть всем, что у них было, – или она сумеет увеличить доходы и вернуть кредит, или Бардуэллы потеряют кафе.

– Хорошо, Саманта, я скажу, чтобы приготовили документы.

– Могу я получить их сегодня?

– Да, – Уилсон пожал плечами. – Может, тебе повезет. Кто знает. – Он снова внимательно посмотрел на девушку. – Ты ведь встречаешься с Джейком Коулби. Это очень благоразумно. Он солидный человек. Настоящий мужчина.

– Да, мистер Яррел.

«Красивый, стройный, сильный», – добавила про себя Саманта, хотя Уилсон наверняка имел в виду совсем не это.

Можно было вздохнуть с облегчением. Направляясь в банк, Саманта вовсе не была уверена, что сможет уговорить мистера Яррела: он становился очень прижимистым, когда дело касалось кредитов. Президент банка жил в небольшом домике, принадлежавшем его семье, на протяжении нескольких поколений. Хотя у него была машина – «кадиллак» модели тысяча девятьсот пятьдесят третьего года, – на работу Уилсон ходил пешком. Тщательно отполированный «кадиллак» стоял в гараже, и им пользовались только по праздникам, когда Уилсон торжественно вывозил в гости свою жену Иможин.

Теперь Саманте оставалось только молиться Богу, чтобы он послал ей удачу и она смогла бы в положенный срок расплатиться с банком. Если из ее затеи ничего не выйдет, Бардуэллы потеряют все, что у них есть. Нельзя даже думать об этом. Она должна, обязана победить!

Откинувшись на спинку кресла, Саманта ждала возвращения Уилсона с документами и чеком. Обстановка кабинета была почти спартанской – письменный стол, шкафчик с картотекой, два потертых кожаных кресла, которые простояли здесь, наверное, со дня основания банка. В одном углу стояла сохранившаяся с тех же времен бронзовая плевательница.

Когда с делами было покончено и Сэмми вышла из банка, ей стало вдруг немного не по себе – ведь она предприняла такой важный для всей семьи шаг, даже не посоветовавшись с Эйзой.

За ужином, излагая свой план, Саманта старалась изо всех сил, чтобы голос ее звучал как можно увереннее.

– Что?! – воскликнул Берни. – Я?! Красить стены? Но ты же знаешь, что по вечерам я играю в бейсбол.

– Я тоже играю в бейсбол, – эхом отозвался Том. – У нас нет времени работать в кафе.

– Я понимаю, тебе хочется, чтобы кафе выглядело покрасивее, – сказала тетушка Фиби. – Но, по-моему, в ремонте все же нет необходимости.

– Мы должны это сделать, – твердо сказала Саманта. – Причем речь идет не просто о ремонте – я планирую переоборудовать кафе в ресторан. И вы все будете мне помогать. Я взяла заем в банке, и, если у нас ничего не получится, мы потеряем кафе.

Саманту очень расстроила их реакция. Неужели они не понимают, что это – их последний шанс выбиться из нищеты?

– Она права, – поддержал внучку Эйза. – Берни, бейсбольная команда вполне обойдется без вас с Томом. После школы…

– Но ведь я еще работаю на бензоколонке! – Берни обиженно выпятил нижнюю губу.

– А я в бакалейной лавке! – заныл Том.

– А я сижу с соседскими детьми, – тряхнула рыжими кудряшками Майра.

– Вы все будете мне помогать, – отрезала Саманта. – Или мы потеряем все, что имеем, продадим дом и уедем из Салидо.

Саманте вовсе не хотелось пугать своих близких. Глядя на их взволнованные лица, она тут же пожалела о том, что сказала, хотя по-прежнему немного сердилась на них.

– Хорошо, Сэмми, я буду помогать тебе во второй половине дня, после закрытия магазина, – первой нарушила молчание Фиби.

– Спасибо, тетя Фиби. Начнем завтра после обеда.

– Тетя Фиби говорит, что ты встречаешься с каким-то старым дядькой, у которого есть ребенок. Это правда? – спросила Майра, вопросительно глядя на сестру.

За столом воцарилась неловкая тишина.

– Я действительно ужинаю с Джейком Коулби в воскресенье вечером. Может быть, после этого мы никогда больше не увидимся. И он вовсе не старый дядька – Джейк старше меня всего на несколько лет. А Мелоди, его дочке, четыре года.

– Он хоть симпатичный? – спросила Майра.

– Так ты и правда собираешься на свидание к Джейку Коулби? – Эйза Бардуэлл хитро подмигнул Саманте.

– Да, дедушка.

– Саманта не могла выбраться из кладовки, и Джейк Коулби освободил ее, – сообщила непосвященным тетя Фиби.

Берни чуть не поперхнулся картошкой.

– Как ты оказалась запертой в кладовке? – спросил он.

Саманта поняла, что придется еще раз с подробностями пересказать всю историю – иначе ее ни за что не оставят в покое.

– Ты так и не сказала, симпатичный он или нет, – не унималась Майра.

– Джейк Коулби восхитительно красив, – ответила Сэмми, начиная потихоньку раздражаться оттого, что каждому человеку в их городке есть дело до ее личной жизни.

– А как Джейк узнал, что ты заперта в кладовке? – продолжал допрос Берни. – Он что, зашел к нам в кафе?

– Нет, просто ехал мимо по улице.

– А что он делал среди ночи в Салидо? – спросила тетя Фиби.

– Он заезжал поиграть на бильярде.

– О господи! Так он якшается с этими жуликами из бильярдной! – воскликнула Фиби.

Берни и Том обменялись понимающими взглядами.

– Ну расскажи, расскажи, как он выпустил тебя из кладовки, – пристала Майра.

Вопросов было так много, что Саманте пришлось отложить вилку. Она отвечала почти машинально, а сама продолжала думать о переоборудовании кафе. Скорее бы закончился обед! Тогда она сможет спокойно составить график работ.

 
В воскресенье вечером Сэмми забежала домой принять душ и переодеться.

Джейк не сказал, куда они пойдут, и Саманта долго сомневалась, что ей надеть. В конце концов она остановилась на джинсах и водолазке – этот наряд вполне подходил для любого заведения в Салидо и его окрестностях. Все проблемы и заботы тут же отошли на задний план, когда Сэмми представила, как замечательно проведет этот вечер.

Без пяти семь раздался звонок в дверь. Саманта вышла на лестницу и увидела, что Берни, Том и Майра, отталкивая друг друга, несутся вниз по ступенькам к входной двери. За ними едва поспевала тетушка Фиби. Эйза молча наблюдал за этой сценой, стоя на пороге гостиной.

Наконец Майре удалось проскочить мимо дерущихся братьев и открыть дверь. Саманта хотела прикрикнуть на домочадцев, но было поздно. Что ж, придется в первый же вечер представить Джейка Коулби всей семье.

Сэмми невольно вспыхнула от гордости, когда она увидела высокого красивого Джейка. Он быстро оглядел все многочисленное семейство Бардуэллов и улыбнулся в ответ на улыбку Майры.

– Привет, – сказала она. – Я – сестра Саманты, Майра.

– Привет, Майра, – просто ответил Джейк. – А я – Джейк Коулби.

– Здравствуй, Джейк, – сказала Саманта, спускаясь по лестнице. Глаза их на секунду встретились, и у Саманты слегка закружилась голова. – Заходи, познакомься с моей семьей. Если, конечно, тебе дадут наконец возможность переступить порог.

– Фиби Бардуэлл Раффин, – церемонно произнесла тетушка Фиби, протягивая Джейку руку.

– Рад познакомиться с вами, мэм.

– Я знала вас еще маленьким мальчиком. А теперь вы вполне взрослый мужчина. Вам, должно быть, уже тридцать восемь?

– Не совсем так, миссис Раффин, – рассмеялся Джейк. – Но близко к этому. Впрочем, иногда я чувствую себя на все сорок.

– Ведь это вы оседлали быка на последнем родео в Монро? – спросил Берни.

– Да, я. А ты любишь кататься на быках?

– Никогда не пробовал.

– А я вообще впервые вижу человека, который сидел на спине у быка, – встряла в разговор Майра.

– Неправда, не ври, – возразил Берни. – Ведь ты же в одном классе с Толли Фрезером – а он часто ездит верхом на своих быках.

– Толли не в счет, – пробормотала Майра, с улыбкой поворачиваясь к Джейку.

Саманта никак не могла подойти к своему гостю – вокруг Джейка столпилась вся семья.

– С Майрой и тетей Фиби ты уже знаком, – сказала она. – А это мои братья – Берни и Том. – Сэмми обняла Тома за плечи и легонько отодвинула в сторону. Ну и толпа собралась в прихожей! Почти как на распродаже в местном универмаге. Джейк пожал руки мальчикам, и Саманта легонько подтолкнула его в сторону Эйзы. – Это мой дедушка – Эйза Бардуэлл. А теперь позвольте представить вам всем Джейка Коулби.

Эйза и Джейк пожали друг другу руки.

– Рад видеть тебя, Джейк. Я помню тебя совсем маленьким. Ты по-прежнему ловишь рыбу в озере Льюистон? Там любил рыбачить твой дед. Славных рыбешек мы с ним вытаскивали! И часто брали с собой одного маленького мальчика…

– Я был на озере в прошлые выходные. Поймал довольно крупного окуня.

– Правда? – Эйза кивнул в сторону гостиной. – Зайди-ка на секундочку. Я покажу тебе мормышки, которые только что смастерил.

– Дедушка… – запротестовала было Саманта, но Джейк, улыбнувшись, взял ее за руку и сказал:

– Ну конечно. Я с удовольствием посмотрю на ваши снасти.

Тетушка Фиби поджала губы и внимательно посмотрела на Джейка сквозь толстые стекла очков.

Все прошли в гостиную, и Джейк, присев на корточки, склонился над коробочкой с мормышками Эйзы. У Саманты появились опасения, что придется провести воскресный вечер дома. Фиби уселась в кресло и стала вышивать покрывало. Майра встала поближе к Джейку и сделала вид, что очень интересуется рыболовными снастями. Вот только смотрела больше на Джейка, чем в коробочку.

Майре недавно исполнилось четырнадцать, и она начала активно интересоваться противоположным полом. Но Саманта никогда бы не подумала, что сестренка будет кокетничать с тридцатитрехлетним мужчиной.

Саманта внимательно смотрела на Джейка, продолжавшего перебирать мормышки и оживленно обсуждать с Эйзой технику ловли окуней. Наконец Джейк встал, но Эйза тут же махнул рукой в сторону потертого синего кресла.

– Садись посиди. Не стоит так торопиться.

Джейк понимающе подмигнул Саманте и повернулся к Фиби, которая, опустив на колени вышивание, смотрела на него во все глаза.

– Какая искусная работа! – произнес он, подходя поближе и склоняясь над вышивкой.

– Благодарю вас. Я хочу вышить на этом покрывале цветы, произрастающие в разных штатах.

– Замечательная идея. Вот это, кажется, наша омела, а это – техасский василек. Мне знакомы эти цветы – моя бабушка тоже их вышивала. Особенно я люблю один – такой сине-голубой, забыл его название.

– Тетя Фиби и меня учит вышивать, – сказала Майра, подходя поближе к Джейку. – Она несколько раз получала призы на ярмарке штата.

– Правда? Значит, я наверняка видел там ваши работы. Я всегда захожу посмотреть на стенды с вышивками. В прошлом году работа, получившая первый приз, была вышита красным, белым и синим шелком.

– Вы помните мою вышивку? – брови Фиби удивленно поползли вверх.

– Да, мэм. Чудесная работа.

– О, спасибо, мистер Коулби.

– Зовите меня Джейк, – он одарил Фиби лучезарной улыбкой.

Она густо покраснела и улыбнулась в ответ. Саманта поняла, что Джейк Коулби добился расположения ее тетушки.

Что же касается Майры, то она чуть ли не облизывалась, глядя на Джейка. Саманта сердито посмотрела на сестренку, но та ответила ей дерзким взглядом.

Через полчаса Джейк поднялся наконец с кресла.

– Ну что ж, я обещал сводить Саманту куда-нибудь этим вечером, так что нам пора в путь. Рад был всех вас видеть.

Семейство Бардуэллов снова проследовало за Джейком и Самантой к входной двери, а затем и на крыльцо. Когда Саманта и Джейк направились к пикапу, все, кроме мальчиков, помахали им вслед.

– Как ты, вероятно, догадался, мне нечасто назначают свидания, – улыбнувшись, сказала Саманта. – Мужчина, обративший на меня внимание, для них все равно что марсианин.

– Пора это исправить, – Джейк внимательно посмотрел на Саманту.

– Почаще приглашать меня на свидания? Но как раз сейчас у меня совершенно нет на это времени, – сказала Сэмми, вспомнив о переоборудовании кафе.

– Похоже, тебя что-то беспокоит?

Саманта пожала плечами.

– На ближайшие три часа я намерена забыть о кафе.

– Если тебе хочется поговорить о работе – говори, не стесняйся, а если хочется забыть – забудь. Как тебе больше нравится. Мне очень понравилась твоя семья, – добавил Джейк после паузы.

– Ты завоевал сердце тети Фиби, – Саманта пристально вглядывалась в лицо Джейка, думая про себя, что вполне понимает Майру – он действительно был очень привлекательным мужчиной.

Сэмми гадала, куда поведет ее Джейк. Начинало темнеть. Джейк свернул на главную улицу, затем поехал по шоссе.

– Я действительно запомнил ее вышивку. Моя бабушка тоже вышивала, и мне всегда нравилось смотреть на ее работы. Она вышила специально для Мелоди маленькую подушечку, и Мелоди ложится спать только с ней.

– Твоя бабушка жива?

– Нет. Умерла около года назад. Я потерял одного за другим всех родных.

– Значит, вы живете втроем – ты, дочка и няня?

– Да, втроем.

– А разве Мелоди не проводит несколько месяцев с матерью?

– Нет, Мелоди редко видит свою маму, – Джейк смотрел прямо перед собой. – Дайанта – манекенщица, а сейчас она снимается в своем первом фильме. Она родилась и выросла в Лос-Анджелесе – конечно, это совсем не то, что мое ранчо. Я пытался удержать ее, но Дайанта решила, что карьера для нее все-таки дороже и меня, и ребенка. Она видится с дочерью раз в год, а звонит нам примерно раз в три месяца. Мелоди всего четыре года, и пока она не понимает, что мама просто бросила ее.

– Мне очень жаль, – Саманте действительно было обидно за маленькую Мелоди и ее отца. – У нас в семье все очень любят друг друга. Мне трудно даже представить, как можно бросить собственного ребенка.

– Я стараюсь быть для девочки и отцом, и матерью.

– Это наверняка прекрасно у тебя получается.

Джейк улыбнулся.

– Откуда ты знаешь – хорошо или нет? Может, мне это вообще не удается.

– Ты просто не можешь быть плохим отцом – ты такой терпеливый и внимательный. Я видела, как ты вел себя с моими родственниками.

 
Когда пикап Джейка подъехал к Монро, было уже темно и на улицах горели огни. Они проехали студенческий городок, состоявший из одноэтажных кирпичных зданий. На ступеньках одного из них Саманта заметила обнимающуюся парочку.

– Вот та дичь, на которую я охочусь, – задумчиво сказала она.

– Прости, не понял.

Саманта махнула рукой в сторону колледжа.

– Я переоборудую наше кафе в ресторан. Хочу вместо «Кафе Бардуэлл» назвать его «Сэмми из Салидо». Я заказала партию футболок с названием своего заведения и решила дать объявление в газету колледжа Монро. Надеюсь, что студенты будут приезжать в мой ресторан.

Саманта ожидала услышать какое-нибудь скептическое замечание, но Джейк, склонив голову набок, молча обдумывал услышанное.

– Но зачем им ехать так далеко? – сказал он наконец. – Конечно, многие прочтут объявление, но захотят ли посмотреть на новый ресторан собственными глазами?

– Надеюсь, им понравится наш фирменный знак, футболки, да и просто захочется выбраться в новое место. Я уже оплатила караоке и заказала на следующий месяц побольше пива.

– Насколько я знаю, ни в одном местном заведении нет караоке. Думаю, у тебя получится.

– Ты первый, кто так считает.

– Тебе приходится сражаться в одиночку? – Они проехали через Монро и теперь мчались дальше по темному шоссе.

– Не совсем так. Дедушка поддерживает меня. Он старается изо всех сил, но наше семейное предприятие постепенно умирает – посетителей все меньше и меньше.

– Забыл спросить – как тебе гамбургеры? Если хочешь чего-нибудь более изысканного, можно сменить маршрут. Я ведь обещал, что этот вечер будет особенным.

– Свидание с мужчиной – для меня уже нечто особенное.

Саманте было все равно, куда они едут, – Джейк оказался прекрасным собеседником, с ним так приятно было просто сидеть рядом и разговаривать.

Вокруг Саманты было не так много людей, с которыми можно было поделиться своими проблемами, поговорить по душам – дедушка, Элли, да еще, пожалуй, Недра Томпкинс.

 
Они приехали в Сэнгли, небольшой городок к северу от Монро. Джейк остановил машину у бревенчатого дома, из окон которого доносились соблазнительные запахи жареного на углях мяса. Джейк обнял Саманту за плечи, и они вошли внутрь. Он был довольно высокого роста – макушка Сэмми едва доставала ему до плеча. У нее давно не было такого приподнятого настроения, она и не помнила, когда ей приходилось ужинать с мужчиной, да еще таким привлекательным. Они уселись за столик возле практически пустой танцплощадки, и Джейк заказал гамбургеры и пиво.

– Вы сами будете переоборудовать кафе или решили нанять кого-нибудь? – спросил Джейк.

– Сами. Мы уже начали. Берни, Том, Майра и даже тетушка Фиби приходят помочь в свободное время, а я работаю там без передышки.

– Я давно знаю твоего дедушку и видел несколько раз братьев и сестренку, хотя бываю в городе довольно редко.

– На этой неделе ты приезжаешь в город уже второй раз, – с улыбкой заметила Саманта.

– Что ж, для второго визита у меня была чертовски приятная причина. – Саманта тут же залилась краской под его оценивающим взглядом.

– Я ведь не напрашивалась на приглашение.

– Конечно нет, но надеюсь, что обрадовалась, получив его. Ты любишь родео?

– Да. Берни иногда берут в конную команду, но у него не очень хорошо все это получается. Я всегда очень боюсь за него.

– В следующую субботу – родео в Монро. Хочешь пойти?

– Очень, но в субботу вечером я обычно работаю.

– Но неужели ты не можешь один раз попросить кого-нибудь поработать за тебя? – спросил Джейк, глядя ей в глаза.

Саманта не отвела взгляд, но сердце ее учащенно забилось. Между ними возникла какая-то неловкость. Сэмми знала, что Джейк тоже это чувствует.

Ей предстояло принять решение. Конечно, очень хотелось поехать в субботу в Монро, но все ее время принадлежало семье и работе. Даже ради такого обаятельного мужчины, как Джейк, она вряд ли могла что-нибудь изменить.

Саманта вспомнила, сколько работы ждет ее в субботу вечером – в выходные в кафе было особенно много дел. Майра не умеет готовить те блюда, которые они подают посетителям. Тетя Фиби… невозможно. Дедушка так или иначе будет работать весь день и весь вечер. Ее мог бы подменить Берни, но он ни за что не согласится работать в субботу вечером.

– Вообще-то один раз… – Саманта снова взглянула в глаза Джейка, умолявшие ее согласиться. – Я найду себе замену.

– Вот и хорошо, – Джейк наградил ее такой лучезарной улыбкой, что Саманта тут же удивилась, как это она вообще могла колебаться, принять ли его приглашение. – Я заеду за тобой в шесть. Сначала сходим куда-нибудь поужинать. На родео тебе придется посидеть немного одной – надеюсь, ты не обидишься.

– Ты собираешься участвовать в родео? – удивленно воскликнула Саманта.

– Да. В самом последнем соревновании. В скачках на быках. Но тебе не будет за меня так страшно, как за Берни, – ведь я не столь близкий для тебя человек.

– Я волнуюсь за каждого, кто садится на спину разъяренного быка.

– Ах вот как? А я-то надеялся, что ты будешь беспокоиться лично обо мне!

Сэмми улыбнулась, прекрасно понимая, что Джейк просто поддразнивает ее, однако, еще раз взглянув в его глаза, поняла, что, конечно же, будет беспокоиться именно о нем.

– Кто был твоим парнем и почему вы расстались? – резко сменил тему Джейк.

– А может, в моей жизни вообще не было мужчины, откуда ты знаешь? – Саманту немного позабавил его вопрос.

– Знаю, – без улыбки ответил он. – Один был.

Слова Джейка очень удивили Саманту. В самом деле, почему это он решил, что у нее был мужчина? Саманта опустила глаза, невольно вспоминая Девона.

– Почему ты все-таки решил, что я уже успела с кем-то расстаться? – спросила она.

– Саманта, – медленно произнес Джейк, – у женщины с такими огромными голубыми глазами и красивыми рыжими волосами просто не могло не быть мужчины.

Сэмми густо покраснела. Наверное, все это выглядело так, будто она кокетничает, напрашиваясь на комплимент.

– Что ж, его звали Девон Смит. Мы начали встречаться, когда я была на первом курсе колледжа, и он порвал со мной, потому что не хотел, чтобы я возвращалась в Салидо. Девон надеялся, что мы вместе переедем в Хьюстон. Он не любил моих родственников и был против того, чтобы я бросила все ради своей семьи. Так что пришлось отказаться от его предложения. Ты должен понять меня. Ведь ты сам наверняка не женился бы на женщине, которая не любит твою дочку.

Джейк отвел глаза, и лицо его вдруг точно окаменело. Однако он быстро овладел собой и снова взглянул на Саманту.

– Я вообще больше не женюсь, – сказал он, сделав большой глоток пива. – Но ты меня удивляешь. И как это ты согласилась похоронить себя заживо в такой дыре, как Салидо?

– Мужчины не понимают женщин, которые не считают замужество смыслом жизни.

– Может, они просто не верят в то, что говорят эти женщины.

– Я вовсе не отрицаю, что хотела выйти замуж за Девона. Но я не смогла бросить ради этого своих близких, которые так во мне нуждались. Как бы то ни было, мой роман уже в прошлом. Иногда мне кажется, что это было так давно…

– Девон не писал тебе?

– Нет. Мы расстались три года назад, и с тех пор я ни с кем не встречалась.

– И никому не уделяла ни секунды своего драгоценного времени, – добавил Джейк.

Заиграла музыка. Саманта ожидала снова, как в прошлый раз, услышать мелодию тустепа или музыку в стиле кантри, но в этом кафе предпочитали эстрадные шлягеры последних лет.

– Давай потанцуем, – Джейк встал и протянул ей руку.

Они вышли на танцевальную площадку, и он притянул девушку к себе. Как и в прошлый раз, Саманта легко следовала его движениям. Сквозь одежду она чувствовала тепло его тела, вдыхала исходивший от Джейка запах одеколона и только что выпитого пива.

Следующий танец оказался быстрым. Джейк ритмично двигался в такт музыке, и Саманта, переводя взгляд с его сильных ног на темные волосы на груди, видневшиеся под расстегнувшейся сверху рубашкой, чувствовала, что он привлекает ее все больше и больше. Близость его стройного тела вызывала желание, которое росло с каждой секундой.

Следующий танец снова был медленным. Они двигались, точно повторяя движения друг друга, словно годами изо дня в день танцевали вместе. Саманта чувствовала через рубашку силу его мускулов. Она вспомнила, что танцует с человеком, способным удержаться на спине ревущего быка. И в то же время этот сильный мужчина так болезненно переживал свой развод. Джейк явно намекнул ей сегодня, что между ними не может быть и речи о каких-то взаимных обязательствах, о серьезных, глубоких отношениях. Что ж, Саманту это вполне устраивало. Ей нравилось просто быть рядом с ним.

Музыка закончилась, и вместе со всем залом они зааплодировали оркестру.

Во время следующего танца Джейк чуть отстранил от себя Саманту и с улыбкой заглянул ей в лицо.

– Я вижу, ты не разучилась танцевать за последние три года.

– Мне нравится танцевать.

Саманта не сводила глаз с его полных чувственных губ. Она вспомнила вдруг страстные поцелуи на переднем сиденье его пикапа.

Они немного передохнули за столиком, зато потом провели на кругу еще целый час, не пропуская ни одного танца – ни быстрого, ни медленного. Чем чаще они касались друг друга, тем напряженнее становилась атмосфера. Обоим было уже не до легкой болтовни, с которой начался вечер.

Время приближалось к одиннадцати, а они все танцевали и танцевали волнующий медленный танец, прислушиваясь к плывущим в воздухе звукам кларнета. Джейк не сводил глаз с Саманты, но едва она решалась взглянуть на него в ответ, сердце ее начинало биться так, словно готово было выскочить из груди.

Джейк крепче обнял свою партнершу. Тело его буквально пылало от страсти. Саманте тут же передалось его возбуждение. Они вдруг резко остановились посреди танцплощадки, в то время как другие пары продолжали кружиться вокруг них. Саманта подняла глаза.

– Пойдем, – сказал Джейк.

Девушка кивнула. Они пересекли душный зал и вышли на прохладный ночной воздух. Не отпуская руки Саманты, Джейк свернул за угол дома, туда, где царила полная темнота. Саманта задыхалась от волнения. Джейк прислонился к стене и, легко приподняв девушку над землей, притянул к себе.

Он жадно ловил взгляд Саманты, но она запрокинула голову и закрыла глаза. Джейк буквально впился в ее губы, Сэмми почувствовала во рту его язык. Поцелуй становился все более страстным и настойчивым, Саманта сгорала от желания, извиваясь, она прижималась к Джейку всем телом. Сэмми знала, что не стоило поддаваться нахлынувшим эмоциям и отвечать на эти страстные поцелуи, но она просто не могла устоять перед Джейком Коулби.

Саманта обвила руками шею Джейка. Рука его скользнула вверх по бедру девушки, проникла под водолазку и крепко сжала ее грудь. Сквозь тоненький кружевной лифчик он нащупал большим пальцем ее твердый, упругий сосок.

Тело Саманты с готовностью отзывалось на его ласки. Ей было жарко, кровь стучала в висках, каждое движение Джейка, каждое прикосновение к его сильному телу было сладкой пыткой. За три года Саманта совсем отвыкла от мужской ласки. Ей не хватало воздуха, все расплывалось перед глазами. Чуть отстранившись, она смущенно взглянула на Джейка.

– Не надо. Все это как-то… слишком быстро.

– Поедем ко мне, – Джейк нежно поглаживал затылок Саманты, и от каждого его движения по телу ее пробегала дрожь. А взгляд его черных глаз обещал такие неземные наслаждения, что Саманта чуть было не сдалась.

– Я не могу, – желание боролось в ней с осторожностью. – Я не могу пригласить тебя переночевать в моем доме и не могу поехать к тебе. Ты ведь знаешь: в Салидо очень консервативные нравы. А моя семья консервативна вдвойне. Весь город будет сплетничать о нас. Они и сейчас наверняка обсуждают, где я и когда вернусь.

– Черт побери!

– Сейчас в моей жизни такой период, когда я должна посвятить себя нуждам семьи. Мы едва сводим концы с концами. Я не могу осложнять себе жизнь еще больше.

– Но я тоже не хочу осложнять тебе жизнь. И не собираюсь соперничать с твоими домашними в борьбе за твое внимание.

– Все мои силы уходят на дом и работу. Но дело не только в этом, – призналась Сэмми. – Я не могу так быстро сблизиться с мужчиной. Мне это как-то непривычно. До сих пор я была только с Девоном, и это длилось несколько лет – почти как брак.

Джейк оперся о стену и закрыл глаза.

– Хорошо, Сэмми, – он нежно провел большим пальцем по губам девушки. Рука его слегка дрожала. Саманта снова почувствовала прилив желания. Больше всего на свете ей хотелось сейчас закрыть глаза и отдаться этому мужчине, не думая ни о чем. – Ты очень соблазнительная женщина, но я не хочу тебя торопить. Пойдем, дорогая, я отвезу тебя домой.

Взявшись за руки, они быстро пошли к машине.

Саманта чувствовала себя немного глупо. Ей трудно было отказывать Джейку, но она была уверена в каждом сказанном ему слове. Она должна посвятить себя работе целиком и полностью, иначе они разорятся и потеряют кафе.

К тому же здесь, в Салидо, она не может позволить себе внебрачную связь с мужчиной. Не только Бардуэллы, но и все жители городка будут шокированы, если она проведет ночь в доме Джейка или пригласит его к себе. Пригласить-то, конечно, можно, но тогда придется просидеть до рассвета перед телевизором и смотреть вместе с Фиби «Летучих мышей-убийц».

Когда Джейк включил зажигание, Саманта коснулась его руки. Он вопросительно взглянул на девушку.

– Я не могу провести с тобой ночь, но ведь можно же придумать что-нибудь еще.

Саманта коснулась кончиками пальцев губ Джейка. Его глаза сузились, и в следующую секунду он резким движением привлек ее к себе, и губы их слились в долгом и страстном поцелуе. Когда Джейк наконец отпустил Сэмми, она без сил откинулась на спинку сиденья.

Он внимательно изучал сидящую рядом с ним девушку. Все, что она говорила, было безусловно правильно. Бог свидетель, когда Джейк вытащил Саманту из окна кладовки, он вовсе не собирался заводить с ней интрижку. С этой женщиной просто невозможны были несерьезные отношения. Но почему его так бросает в жар при одном взгляде на нее? В первую встречу Саманта была растрепана, вся в пыли и в грязной одежде, но разве это имело значение? Она запала ему в душу, и Джейк ничего не мог поделать с собой – так его влекло к ней. Саманта была удивительно женственна. Взгляды, которые она бросала на Джейка во время танцев, породили целый рой эротических фантазий, одна причудливее другой. В каждом движении ее было столько чувственности и какого-то милого безрассудства. А те несколько поцелуев, которыми они успели обменяться, заставили кровь Джейка буквально закипеть от нахлынувшего желания.

«Ты в ловушке, Коулби. Если бы она отправилась с тобой и провела на ферме ночь, последствия этого безрассудного шага осложнили бы жизнь вам обоим. Так что будь благодарен Саманте за то, что она вовремя остановила тебя».

Но сколько он ни пытался убедить себя, что все к лучшему, у него ничего не получалось. Джейк не хотел ни с кем связывать свою жизнь, Сэмми, судя по всему, тоже. Он никогда не доверял женщинам, которые утверждают, что семейная жизнь не единственная цель в их жизни, но слова Саманты почему-то казались ему искренними.

Ему нравилось быть с ней рядом, танцевать, разговаривать. Она была чудесной собеседницей. Но мысли Саманты Бардуэлл были заняты совсем другими проблемами, и Джейку все время приходилось прикладывать усилия, чтобы завладеть ее вниманием. Это доставляло ему удовольствие, но больно было думать, что эта замечательная девушка обречена до конца своих дней прозябать в такой дыре, как Салидо, из-за того, что ее парень из Хьюстона сдался и не стал за нее бороться.

И разве можно было забыть о поцелуях Саманты? Сэмми была очень чувственной и страстной и, похоже, вовсе не отдавала себе отчета в том, какое впечатление производит на Джейка. Он хотел ее, хотел обладать ею целиком и полностью. «Можешь и не мечтать об этом, Коулби. Она станет твоей, только побывав в церкви, а ты ведь не такой дурак, чтобы ввязаться во все это второй раз». Даже самая фантастическая женщина на свете не стоила того, чтобы хоть как-то осложнить жизнь Мелоди.

Джейк нервно заерзал на сиденье, подавляя возбуждение и усилием воли заставляя себя не думать больше на эту тему.

Сейчас Сэмми сидела к нему в профиль и смотрела вперед, на дорогу. Лунный свет падал на нежную кожу ее шеи. Джейку вдруг захотелось нагнуться и поцеловать то место, где касался кожи лунный луч, услышать ее участившееся дыхание, почувствовать, как откликается на поцелуй ее тело.

Но вместо этого он включил мотор и нажал на педаль акселератора. Что ж, завтра он успокоится, станет благоразумным и хладнокровным и будет благодарен Саманте за то, что она вовремя его остановила. Но сейчас даже мысль о том, что он просто отвезет Сэмми домой и распрощается с ней на пороге, казалась Джейку невыносимой.

 
По пути они говорили о бейсбольной команде Монро, о кафе Саманты, о фильмах, которые так обожала Фиби. Джейк рассказал ей о своей «сессне».

– У тебя есть свой самолет?! – удивленно воскликнула Саманта.

– Да. Я получил права пилота-любителя. Видишь ли, у меня очень много дел в Далласе. Мой брокер, мой адвокат и мой бухгалтер – все живут там.

– А почему ты не ведешь дела в Оклахома-Сити?

Джейк пожал плечами.

– Даллас ведь почти на таком же расстоянии от Салидо. А бухгалтер, услугами которого я пользуюсь, – мой старый друг. Вот я и выбрал Даллас.

Время от времени Саманта украдкой бросала взгляды на Джейка. Больше всего на свете ей хотелось провести с ним эту ночь, но Сэмми знала, что это невозможно. Она смотрела в окно, подставляя горящий лоб под порывы прохладного ветра. Саманта прекрасно сознавала, насколько она уязвима. Еще немного – и сердце ее будет безраздельно принадлежать этому человеку, который может причинить ей боль не менее сильную, чем причинил Девон, когда им пришлось расстаться.

Джейк свернул к дому Бардуэллов и заглушил мотор. В доме было темно, только в окнах гостиной мерцал слабый свет.

– Они выключили весь свет, работает только телевизор, – сказала Саманта. – Не исключено, что тетя Фиби наблюдает за нами из окна. Когда ты в прошлый раз привез меня домой, было именно так.

– Знаю, – Джейк потрепал Саманту по подбородку, провел рукой вдоль шеи. – Я видел, что она стоит у окна.

– Ты видел? – воскликнула Саманта, пораженная тем, что Джейка это не остановило.

– У тебя очень интересная семья. – Последовала пауза. Пальцы Джейка гладили руку Саманты, а глаза не отрывались от ее лица.

– Не будем разочаровывать тетушку Фиби, – произнес он наконец, заключая Саманту в объятия.

На этот раз поцелуй был страстным и одновременно нежным. Саманта тут же забыла о тетушке Фиби и обо всем на свете и, не удержавшись, ответила на его поцелуй. Она гладила широкие плечи Джейка, прижимаясь к нему все сильнее и сильнее.

Лишь спустя несколько минут ей удалось снова овладеть собой.

– Мы должны остановиться.

Джейк ничего не ответил, вместо этого он тяжело вздохнул и внимательно посмотрел на Сэмми.

– Я хочу, чтобы ты познакомилась с Мелоди. Надеюсь, ты позволишь заехать за тобой в следующее воскресенье после закрытия кафе и отвезти тебя к нам на ферму?

– С удовольствием! – Саманта была приятно удивлена его предложением. Она прекрасно понимала, что это делает их отношения с Джейком не такими уж легкомысленными, и это было приятно, но в то же время вызывало тревогу.

Джейк проводил Саманту до дверей.

– Что ты делаешь завтра?

– Вечером мы будем красить стены. Так что придется прийти в кафе к пяти часам и все для этого приготовить.

Джейк кивнул.

– Извини, что не предлагаю свою помощь, но мне необходимо быть на ранчо.

– Понимаю. Я вовсе не рассчитываю на твою помощь. Я благодарна тебе уже за то, что ты не посмеялся над моими планами, как все остальные.

– По-моему, переоборудование кафе в ресторан – очень удачная идея.

– Так считаем только ты и я. Даже дедушка относится к этому скептически, хотя старается не подавать виду. Не хочет меня расстраивать. Я очень хорошо провела сегодня время. Спасибо, Джейк.

Он снова потрепал ее по подбородку.

– Я тоже получил удовольствие. Что ж, увидимся на следующей неделе.

– Спокойной ночи.

Стоя на пороге, Саманта обернулась, чтобы проводить глазами удаляющегося Джейка. Она окинула взглядом его стройную фигуру и снова вспомнила, как час назад прижималась к его сильному, мускулистому телу.

– Ну, как все было? – тихо прошептал кто-то за ее спиной.

Обернувшись, Саманта увидела Фиби во фланелевой пижаме, которую та надевала и в холод, и в жару. Поверх пижамы тетя накинула розовый халатик, волосы она на ночь накрутила на бигуди.

– Очень, очень хорошо, тетя, – ответила Сэмми на ее вопрос.

– Ты собираешься встретиться с ним еще?

Саманта никак не могла решить, что лучше ответить – ведь от этого зависело, поползут ли завтра по городу сплетни одна причудливее другой, или же Фиби успокоится и замолчит хотя бы на несколько дней. Впрочем, если она собирается и дальше встречаться с Джейком, сплетен все равно не избежать.

– Я снова поеду с ним обедать, – сказала наконец Сэмми.

– О Господи! Но, конечно, он очень симпатичный молодой человек. Я говорила с Вандой Мейфилд, она утверждает, что Джейк к тому же богат.

– Если тебя это интересует, сегодня Джейк сообщил мне, что больше никогда и ни за что не женится.

– Мужчины обычно повторяют это до того самого момента, когда видят священника перед алтарем.

– Думаю, Джейку можно верить.

– Ерунда! – фыркнула Фиби. – Он сдался один раз, сдастся и второй.

– Он, но не я. Я ведь уже замужем.

– Господи, Саманта! Ты что, тайно обвенчалась с Девоном?

– Я замужем за нашим кафе. И завтра мне предстоит отправиться туда к пяти утра. Поэтому спокойной ночи, тетя Фиби.

– Боже правый! Это надо же такое придумать – замужем за кафе! Ну ладно, я пошла смотреть «Тарзана». Не хочешь… нет, ты, конечно, не хочешь – и зря, такие фильмы не стоит пропускать.

– Не сегодня, тетя Фиби.

– Саманта, в большом сундуке на чердаке сохранилось свадебное платье твоей матери.

– Только, пожалуйста, не кричи на весь Салидо, что я выхожу замуж за Джейка Коулби. Я ведь встречалась с ним всего два раза.

Саманта поднялась к себе и, прежде чем заснуть, еще целый час думала о Джейке, ощущая на губах вкус его поцелуев и мечтая о следующей встрече. А что, если она не понравится Мелоди? Было бы очень жаль.


Глава 3 


– Я вернусь домой очень поздно, мы с Джейком едем к нему на ранчо, – сказала Саманта.

За прошедшую неделю Фиби успела обсудить со всеми своими подругами предстоящее бракосочетание своей племянницы с Джейком Коулби. Саманта посмотрела на висящие над камином часы. До сих пор Джейк всегда приезжал вовремя, сейчас же он опаздывал уже на пять минут. Саманта вертела в руках дорожную сумку. Она захватила с собой футболку с рекламой кафе – ей очень хотелось услышать мнение Джейка.

– Вот видишь, Саманта, он уже хочет познакомить тебя с дочерью, – задумчиво произнесла Фиби. – Это значит, что у него серьезные намерения. Думаю, свадьбу лучше всего сыграть в сентябре. Элли, Майра, Недра и Джинни будут подружками невесты.

Открылась входная дверь, и на пороге показался Берни.

– Тебе лучше пойти вызволить Джейка из лап Майры. – Он кивнул головой в сторону двери. – Эта мерзавка притворилась, что ее ботинок попал в велосипедное колесо, и мистер Совершенство пытается его оттуда вытащить.

– О нет, – Сэмми кинулась к двери, за ней едва поспевала тетя Фиби.

Присев на корточки посреди дорожки, ведущей к дому, Джейк возился с велосипедным колесом. Майра над чем-то громко смеялась.

– Дай мне ножницы, – попросила Саманта, и Берни с ухмылкой протянул ей огромные садовые ножницы. С решительным видом Саманта направилась к велосипеду.

– Что случилось?

– Шнурки застряли в колесе, – Джейк поднял глаза и быстро окинул Саманту взглядом, который чуть не заставил ее разом забыть обо всех проблемах.

Но тут Сэмми перевела глаза на сестру, которая смотрела на Джейка, как маленький ребенок на сладкий леденец.

Саманта быстро нагнулась и перерезала шнурок, который пытался высвободить Джейк.

– Можешь ехать дальше, Майра.

– Что ты сделала? Ты испортила мой шнурок!

– Возьми другой в кладовке для белья.

Саманта вручила ножницы разочарованной Майре и улыбнулась Джейку, который успел встать на ноги.

– Я готова.

– Замечательно. Пока, Майра, пока, Берни. – Джейк взял Саманту под руку и, поглядев на Майру, пожал плечами.

Саманта слышала за спиной хихиканье Берни.

– Здорово она тебя!

– Ты – придурок, Берни! – обиженно выпалила Майра.

– Я не знала, что ты уже здесь, – сказала Саманта Джейку. – Я сразу спасла бы тебя от Майры. Бедняжке, наверное, пришлось здорово постараться, засовывая шнурок в колесо.

Джейк рассмеялся и обнял Саманту за плечи.

– Это естественно в ее возрасте. Бунт гормонов. Хорошо, что я уже не подросток.

– Я чувствую себя немного виноватой из-за того, что отрываю время от работы.

Джейк открыл дверцу пикапа.

– Забудь на сегодня о работе. Это приказ.

– Слушаюсь, сэр. Я и так почему-то всегда забываю о кафе, когда ты рядом.

– Вот это комплимент! – однако голос Джейка звучал почему-то не слишком весело.

Саманта забралась в машину, а Джейк все стоял перед открытой дверцей и смотрел на нее во все глаза.

– Ты замечательно выглядишь, Сэмми.

– Спасибо, – сказала она. – Ты ведь велел одеться для пикника. Я так и сделала.

На Саманте была голубая футболка, синие шорты и теннисные туфли, из которых выглядывали белые носки. Она действительно выглядела потрясающе!

– Правильно, – Джейк захлопнул дверцу и обошел машину, чтобы сесть за руль. Он впервые видел Саманту не в джинсах и едва смог отвести взгляд от ее красивых стройных ног. – До ранчо довольно далеко.

– Я сказала тете, что вернусь сегодня поздно.

– Как дела в ресторане?

– Мы уже все покрасили. Новые светильники привезут в понедельник, потому что в этот день у нас меньше всего народу. Я захватила с собой футболку с рекламой. Мне интересно услышать твое мнение, но лучше я покажу ее потом, чтобы не отвлекать тебя от дороги.

– Можешь показать сейчас. Это не помешает мне вести машину.

Саманта открыла сумку и развернула перед Джейком футболку. На эмблеме была изображена женщина в широкополой шляпе, стоящая рядом с огромным быком с добродушной мордой. Над картинкой большими красными буквами было написано: «Сэмми из Салидо».

– Выглядит неплохо. Значит, так ты решила назвать свой ресторанчик?

– Да. По-моему, я вполне имею на это право. Мы будем подавать барбекю с соусом, приготовленным по изобретенному мною рецепту. К тому же я немало потрудилась над реконструкцией.

– Звучит замечательно, – Джейк взглянул в полные надежды глаза Саманты и подумал, что надо будет уговорить своих друзей поужинать в новом ресторане.

С тех пор, как они виделись в последний раз, прошла ровно неделя. И всю эту неделю Джейк звонил ей каждый день. Обычно Сэмми уходила на работу к пяти утра и возвращалась в полночь. Джейк понимал, что ради их сегодняшнего свидания ей пришлось перекроить свое обычное расписание.

– А что, если в понедельник я пришлю в кафе бригаду рабочих? – предложил Джейк, когда они выехали на шоссе. – Может, тогда мы могли бы видеться чаще?

– Спасибо, но не стоит этого делать, – решительно отказалась Саманта. – Это наша проблема, и я не могу позволить тебе брать ее на себя.

– А по-моему, можешь, если я сам об этом прошу.

– Нет. По крайней мере, если ты хочешь, чтобы мы продолжали встречаться. Это только запутает наши отношения. Если ты действительно пришлешь рабочих, я не смогу больше с тобой видеться.

– Что ж, пусть будет по-твоему, – Джейк быстро взглянул на Саманту. – Но я не хотел бы…

– Я все прекрасно понимаю, – Сэмми положила руку на колено Джейка.

Прикосновение ее было подобно языку пламени, Джейка тут же бросило в жар. Он повернулся к Сэмми, но машина тут же стала съезжать на обочину, и Джейку пришлось смотреть на дорогу. Саманта убрала руку и выпрямилась.

– Не убирай руку, – попросил Джейк. – Я обещаю не сводить глаз с дороги.

Он бросил на Саманту еще один быстрый взгляд и увидел на лице девушки неподдельное изумление.

– Неужели на тебя так действует моя близость? – тихо спросила она.

Джейк вздохнул.

– Да, – тихо произнес он. – Ты потрясающе выглядишь, и единственное, чего мне сейчас хочется, – это как можно крепче прижать тебя к себе. Положи руку обратно.

С каждым новым свиданием оба чувствовали себя все более неловко в присутствии друг друга. Джейку так хотелось целовать Сэмми, сжимать в объятиях, а о том, что могло бы быть дальше, он старался даже не думать. «Не давай волю рукам, Коулби», – все время напоминал он себе, всякий раз втайне надеясь, что Саманта сама сделает первый шаг. Джейк никак не мог вспомнить, в какой именно момент она начала волновать его как женщина. Может, с той самой секунды, когда он помог ей выбраться из окошка и они стояли, почти касаясь друг друга, в тесной кладовке кафе? Одно Джейк знал точно – ни к одной женщине он еще не испытывал ничего подобного. Джейк Коулби любил женщин, любил секс, но после развода ни с кем не хотел вступать в серьезные длительные отношения, и до сих пор ему это удавалось. Однако появление Саманты Бардуэлл заставило его взглянуть на все совсем по-другому, наполнило жизнь Джейка новыми ощущениями. Он не мог больше думать ни о ком, кроме Сэмми. А она, казалось, не замечала этого или не желала замечать.

Джейк поставил кассету Гарта Брукса, затем чуть приглушил звук и поднял окна, чтобы можно было разговаривать, не напрягая слух.

Примерно через час, когда они миновали холм, с которого открывался вид на ранчо, Джейк внимательно посмотрел на Сэмми. Она чуть наклонилась вперед, чтобы получше разглядеть дом. У Джейка сладко заныло сердце.

– Вот тут я и живу, – тихо произнес он.

– Как красиво, Джейк, – прошептала в ответ Саманта.

Он и сам часто любовался окрестностями – бескрайние луга, изумрудная зелень ив и тополей, растущих вдоль небольшой бухты. Чуть поодаль возвышался холм, на котором находился дом Джейка. Он почему-то очень хотел, чтобы Сэмми здесь понравилось. Именно здесь, среди этих просторов, Джейк черпал жизненные силы, которые помогали справиться со всеми невзгодами, выпавшими на его долю. Он вдруг вспомнил, как впервые показывал ранчо Дайанте. У нее был вид заключенного, впервые увидевшего свою камеру.

«Мы что, будем здесь жить?» – с отвращением спросила тогда его будущая жена. И Джейк вдруг ясно понял, что их любовь никогда не будет вечной и безоблачной, какой рисовалась ему в мечтах. Но тогда он не мог знать, что ждет его на самом деле.

Джейк боялся обжечься еще раз. У него не хватит сил пережить новые потери, к тому же он не имеет права ставить под угрозу душевный покой Мелоди. Именно поэтому Джейк ни с кем не вступал в серьезные отношения. Но Сэмми… с ней он почему-то чувствовал себя спокойным и уверенным.

Джейк перевел взгляд с облегающей футболки Саманты на синие шорты и тут же почувствовал приятное возбуждение. Сэмми была такой живой и непосредственной, она жила настоящей жизнью с ее простыми радостями, и Джейк понимал, какое счастье для него – встретить такую женщину. Он не хотел больше иметь дело с капризными красавицами, думающими только о карьере и развлечениях. Хватит с него Дайанты.

– Я очень люблю эти места, – тихо произнес Джейк.

– Теперь я, кажется, начинаю понимать, почему ты так редко приезжаешь в город. Если бы я жила в этом раю, мне бы тоже не хотелось уезжать отсюда, даже ненадолго, – повернувшись к Джейку, Саманта неожиданно покраснела. – Наверное, все это звучит так, словно я уже готова упаковать чемоданы и переехать сюда насовсем…

– Значит, я могу на это надеяться? – игриво спросил Джейк. Он сказал это, чтобы свести разговор к шутке и помочь Сэмми преодолеть смущение, но тем не менее с волнением ожидал ответа.

Сэмми хмыкнула и отвернулась, словно вопрос Джейка показался ей слишком нелепым, чтобы отвечать на него. Взгляд Джейка снова скользнул по футболке, плотно облегавшей ее высокую грудь. Сэмми была олицетворением женственности – такая соблазнительная, независимая и в то же время добрая и ласковая. Она, казалось, вовсе не замечала, что испытывает Джейк при одном только взгляде на нее.

Когда он остановил машину за домом, навстречу им тут же выбежала Мелоди, за которой едва поспевала миссис Лэтэм.

Одной рукой Джейк открыл дверцу со стороны Саманты, а другой быстро подхватил дочь.

– Саманта, это Мелоди. Мелоди, познакомься с мисс Бардуэлл.

– Привет, Мелоди.

На девочке были шорты и клетчатая рубашка. Она выглядела очень чистенькой и опрятной. Обвив ручками шею Джейка, малышка стала гладить его волосы. У Мелоди были точно такие же черные кудри и темные глаза, как у отца, а когда девочка улыбалась, на обеих щечках появлялись ямочки. Когда Джейк Коулби смотрел на дочь, глаза его светились любовью и нежностью.

– Познакомься с миссис Лэтэм, Сэмми. Миссис Лэтэм, это мисс Бардуэлл.

– Очень приятно, – с улыбкой произнесла мисс Лэтэм. – Сегодня замечательный день для пикника. Мелоди буквально считала минуты до вашего приезда. Я уже упаковала все необходимое.

– Сейчас погрузим провизию в машину и немедленно отправляемся, – сказал Джейк, опуская девочку на землю.

Взяв Саманту за руку, он повел ее на крытую веранду, тянувшуюся вдоль всего дома и напоминавшую скорее задний дворик. В подвесных горшках цвели филодендроны, а вдоль края веранды стояли вазы с папоротниками.

– Если не возражаешь, я покажу тебе дом чуть позже, когда мы вернемся, – сказал Джейк. – Мелоди не терпится скорее отправиться на пикник.

– Ну конечно, – согласилась Саманта и восхищенно добавила: – Она такая хорошенькая!

У Мелоди был курносый носик и маленькие пухлые губки. Она унаследовала от Джейка глаза и волосы, но чертами лица и удивительно белой кожей явно пошла в мать.

– Спасибо за комплимент, – сказал Джейк. – Мелоди действительно просто чудо. Не знаю, как бы я жил без нее.

Они вместе перенесли в машину корзины с провизией.

– Мы что, отправляемся в путешествие на неделю? – спросила Саманта, глядя, как сильные руки Джейка ставят поверх сложенных одеял очередную корзину.

Он улыбнулся и подмигнул ей.

– Мелоди любит, чтобы на пикнике всего было вдоволь.

– Да здесь достаточно еды, чтобы накормить всю мою семью!

Когда они уселись наконец в машину и поехали, Джейк затянул песню, и Мелоди тут же начала ему подпевать. Саманта тоже запела вместе с ними, в который раз отмечая про себя, каким нежным и любящим отцом оказался Джейк Коулби. В присутствии дочери он словно расцвел, с губ его не сходила улыбка. Они проехали мимо огороженного пастбища, на котором щипали траву кони, и, глядя на широкие просторы полей, Саманта вдруг почувствовала в душе мир и спокойствие.

Они переехали прямо по воде неглубокий залив, и вскоре Джейк остановил машину возле растущего на берегу высокого раскидистого тополя. Листья его чуть дрожали от налетавшего ветерка, а когда они все трое вылезли из машины, Саманта услышала крик пересмешника.

Джейк расстелил на земле два больших одеяла, и буквально через несколько минут Мелоди уже играла в воде. Саманта тоже не удержалась – она быстро сняла носки и тенниски и зашла по щиколотку в холодную воду, чувствуя под ногами острые камушки и вязкий ил. Очень скоро ноги замерзли, Сэмми вышла на берег и вытерла их полотенцем, которое предусмотрительно захватил с собой Джейк.

Они развели небольшой костер, пожарили на углях мясо и подкрепились гамбургерами, приготовленными Джейком.

– Я, пожалуй, наняла бы тебя поваром в свой новый ресторан. Гамбургеры просто потрясающие, – похвалила Саманта. – Как хорошо, что ты не наш конкурент.

– Тебе не о чем беспокоиться. Кулинария – вовсе не мое призвание.

– Ты себя недооцениваешь.

– Папа вкусно готовит спагетти и рыбу, – сказала Мелоди. – А иногда делает мне шоколадный коктейль.

– Вот и весь мой репертуар, – развел руками Джейк.

– И все же, если когда-нибудь тебе надоест быть фермером…

Джейк рассмеялся и провел кончиками пальцев по щеке Саманты.

– А если ты когда-нибудь устанешь от ресторана? Или он начнет приносить огромный доход и тебе не надо будет работать там самой? Что ты собираешься делать в этом случае?

Саманта пожала плечами.

– Я хотела бы перебраться в какой-нибудь большой город – вроде Далласа или Хьюстона – и работать в рекламном агентстве. Я стажировалась в одной фирме, пока училась в университете, и мне там очень понравилось. Это просто здорово – изобретать рекламу для крупных фирм, разрабатывать целые рекламные кампании. А уж если бы дела пошли совсем хорошо, я открыла бы свое собственное агентство.

– Может, когда-нибудь все будет именно так, как ты мечтаешь. Но тогда тебе придется расстаться со спокойствием и безмятежностью Салидо и окунуться в суету большого города.

– Что ж, я готова к этому.

Саманта улыбнулась. Ей было так хорошо с Джейком и Мелоди!

Пока Джейк забрасывал песком костер, девочка подошла к Саманте и легонько подергала ее за волосы.

– Какие рыжие! Очень красиво! – нараспев произнесла она.

– Спасибо, Мелоди, – улыбнулась Сэмми.

– А у вас есть маленькая девочка?

– Нет. Но у меня есть два брата и сестренка – Берни, Том и Майра.

– А мама есть?

– Она давно умерла. Зато у меня есть дедушка.

– А папа говорит, что я всегда буду с ним.

– По-моему, это здорово!

– Вы почитаете мне сказку?

– Конечно, – Саманта подождала, пока девочка принесет свою книжку.

Мелоди уселась ей на колени. От нее сладко пахло какими-то цветами, она была такая нежная и хорошенькая и по-прежнему выглядела очень опрятной, хотя рубашка и шорты успели изрядно помяться. Пока Саманта читала ей «Кота в сапогах», Мелоди накручивала на пальчик ее вьющийся локон.

– Вы любите читать, мисс Бардуэлл?

– Называй меня Саманта, хорошо?

– Хорошо, мэм. Саманта.

– Да, я очень люблю читать маленьким девочкам, – она посмотрела в глубокие черные глаза Мелоди.

Складывая скатерть, Джейк краем глаза наблюдал за этой сценой.

Когда солнце начало садиться, Сэмми успела прочитать Мелоди три сказки. Джейк лежал, вытянувшись на одеяле, тоже прислушиваясь к ее чтению, и несколько раз Саманта украдкой окинула взглядом его стройную атлетическую фигуру.

Когда Мелоди надоело слушать сказки, она захотела покататься у отца на шее. Усадив девочку на плечи, Джейк несколько раз пробежался с ней вдоль бухты, потом пересадил на толстую ветку дерева и, легко подтянувшись, уселся рядом с дочерью. Сэмми любовалась ловкими движениями его сильного тела. Сегодня Джейк открылся ей с новой стороны. Она поняла, что имеет дело не просто с красивым и чувственным мужчиной – Джейк был мягким, добрым и заботливым. Но Сэмми тут же сказала себе, что надо быть осторожнее в оценках. За несколько свиданий трудно узнать человека как следует. Тем не менее с каждой встречей Джейк казался ей все более привлекательным, особенно сегодня, когда она увидела его в роли отца. А Мелоди оказалась настоящим чудом!

Джейк спрыгнул с дерева и снова усадил хохочущую Мелоди на плечи. Покатав ее еще немного, он снова опустился на одеяло, снял дочку с плеч и сказал, что пора собираться домой.

Когда Джейк вывел пикап на дорогу, сгущались сумерки, а пока они доехали до ранчо, совсем стемнело.

– Пойдем скажем миссис Лэтэм, что тебя пора купать и укладывать, – Джейк взял дочь за руку и исчез с ней в доме. Через несколько минут он вернулся и взял из рук Саманты пустую корзину. – Сейчас Мелоди искупают, и она вернется пожелать нам спокойной ночи, – сказал он, пропуская Саманту в кухню, оборудованную по последнему слову техники.

– Мелоди – настоящее сокровище, Джейк.

– Спасибо. Я считаю так же. Она очень общительная и совсем не капризная. Мне с ней легко.

Чистенькая Мелоди с мокрыми волосами зашла пожелать им спокойной ночи.

– Можешь прочесть мне еще сказку, Саманта?

Сэмми кивнула.

– Только одну – и спать, – Джейк взял Мелоди на руки. – Пойдемте в гостиную.

Саманта прошла вслед за Джейком в просторную комнату с белыми стенами, высоким потолком и камином в углу. Комната выглядела очень уютно, но здесь явно не хватало женской руки. Саманте вообще понравился дом Джейка. У Бардуэллов всегда царили суета и беспорядок, а здесь было тихо и спокойно. Саманта села на диван, Мелоди примостилась у нее на коленях и стала слушать сказку.

Переворачивая страницу, Саманта взглянула на красивую девочку с огромными глазами, удобно устроившуюся у нее на коленях.

Мелоди снова накручивала на пальчик ее волосы. Поймав взгляд Сэмми, она улыбнулась и показала на книгу, призывая продолжить чтение. И Сэмми стала читать дальше, но всякий раз, когда пора было перевернуть страницу, снова украдкой бросала взгляд на девочку. Мелоди была для нее частью Джейка, его продолжением. Саманта погладила ее по волосам и вспомнила, как когда-то держала вот так же на руках маленькую Майру. Интересно, будет ли у нее когда-нибудь своя маленькая девочка, ее ребенок, которому она отдаст всю свою любовь?

– Ну читай же! – прервала ее мысли Мелоди.

– Сейчас, сейчас, – ответила Саманта, ища место, где остановилась.

Джейк ненадолго вышел из комнаты, а вернувшись, остановился в дверях и стал молча смотреть на Мелоди и Саманту. Как хорошо, что они сразу же подружились! У Джейка защемило сердце, когда он увидел, как девочка играет с волосами Саманты. Хотя они встречались сегодня всего третий раз, эта женщина, похоже, успела заполнить пустоту, образовавшуюся в его жизни после ухода Дайанты. Опершись о дверной косяк, Джейк внимательно смотрел на Сэмми и чувствовал прилив жгучего желания.

Голос Саманты звучал довольно тихо, краем уха она прислушивалась к шагам Джейка. Дойдя до середины сказки, Саманта вдруг обратила внимание, что Мелоди сидит как-то чересчур спокойно. Она заглянула девочке в лицо. Та мирно спала, сомкнув пушистые черные ресницы. Сэмми молча взглянула на Джейка, который, улыбаясь, подошел к ней, чтобы взять дочку на руки.

– Ты прекрасно обращаешься с детьми, – сказал он.

– У меня ведь есть младшая сестренка. Хотя сейчас мне кажется, что с тех пор, как я последний раз держала Майру на коленях и читала ей книжку, прошла целая вечность.

– Хочешь посмотреть комнату Мелоди?

Сэмми кивнула. В детской Джейк осторожно опустил дочку в кроватку с пологом, по краям которой сидели плюшевые зверушки. В комнате вообще было много игрушек. Вся мебель здесь была белой, на окне выделялись ярким пятном пестрые занавески.

Склонившись над кроваткой, Джейк укрыл Мелоди и поцеловал в щеку. Саманта подумала вдруг о женщине, которая бросила мужа и дочь ради карьеры манекенщицы. Джейк выглядел сильным и мужественным, но, видя его рядом с дочерью, Саманта понимала, что этот человек способен на любовь, на искреннюю привязанность и он наверняка страдал от разрыва с женой. Не говоря уж о Мелоди, которая лишилась матери.

Джейк выпрямился, взял Саманту за руку и вывел из комнаты, погасив по дороге свет.

– Подожди.

Джейк постучал в дверь соседней комнаты.

– Да? – На пороге появилась миссис Лэтэм в махровом бордовом халате.

– Мелоди уже в постели, – сообщил ей Джейк, и няня одобрительно закивала головой.

Закрыв дверь, Джейк легонько потянул Саманту за руку.

– А теперь я хочу показать тебе свою комнату.

Пройдя по широкому коридору, они завернули за угол. В южном крыле дома находилась еще одна гостиная, а за ней – спальня Джейка. Дубовый паркет был покрыт плетеными циновками. Сэмми бросилась в глаза обитая темно-синей кожей мебель и огромных размеров двуспальная кровать. Комната была опрятной и хорошо обставленной, но здесь, как и в гостиной, чувствовалось отсутствие женской руки.

Джейк открыл раздвижную дверь, ведущую в небольшой огороженный дворик, в углу которого росла бугенвиллия с большими красными цветами.

– Мы можем посидеть на воздухе, – сказал Джейк, беря Сэмми за руку. – Я мечтал об этом весь сегодняшний вечер, – прошептал он, привлекая девушку к себе.

Он страстно поцеловал ее, сжимая все крепче и крепче. Руки его медленно поползли вниз по спине Саманты и обхватили ее тонкую талию.

Сэмми нежно обняла его за шею. Ей нравилось отвечать на поцелуи Джейка, чувствовать прикосновения его рук, самой касаться его сильного тела, но Сэмми все время напоминала себе об осторожности – ведь оба они не хотели осложнять свою жизнь, попадать в зависимость от кого бы то ни было. Внутренний голос говорил Саманте, что она должна остановиться, но она лишь крепче прижималась к Джейку, поцелуи их становились все более страстными.

Одной рукой Джейк крепко прижимал к себе ее бедра, и Сэмми чувствовала его возбуждение, а другая скользила по шее Сэмми все ниже и ниже, пока не нащупала грудь. Подняв футболку, Джейк отодвинул узенькую кружевную полоску лифчика и крепко сжал сосок Сэмми.

У нее, так изголодавшейся по любви и ласке, все поплыло перед глазами. Голос разума продолжал твердить ей, что она должна быть осторожной, должна остановить Джейка, пока еще не поздно. Но по телу ее разливалось приятное тепло, и было так трудно попросить Джейка остановиться.

И все же Сэмми нашла в себе силы оттолкнуть его руку.

– Джейк, не надо!

Он глубоко вздохнул, в глазах его горело такое отчаянное желание, что не требовалось никаких слов.

– Саманта, – прошептал он, снова сжимая пальцами ее сосок.

То, что испытала Сэмми, было подобно удару молнии. Задыхаясь, она сжала руки Джейка, но не нашла в себе сил оторвать их от себя. Он расстегнул ее шорты, пальцы его оказались под тонкими кружевными трусиками, а затем проникли внутрь. Джейк чувствовал, что Сэмми хочет его так же сильно, как он ее, тело ее с готовностью отвечает на каждое прикосновение, возбуждаясь все больше и больше.

Саманта едва могла дышать от охватившей ее страсти, движения руки Джейка становились почти мучительными. Он застонал и еще крепче прижал Сэмми к себе, жадно ища губами ее рот. От поцелуя у нее закружилась голова, все поплыло перед глазами.

– Джейк! – Саманта нашла в себе силы отстраниться, и он не стал ее удерживать, хотя не находящая выхода страсть причиняла обоим боль.

Джейк усадил Саманту на стул, а сам сел рядом и поднял руки вверх, как бы признавая свое поражение.

– Я больше не прикоснусь к тебе, Сэмми. Давай просто поговорим.

– Что ж, давай попробуем.

Обсуждая футбольную команду Салидо, Джейк тщетно пытался успокоиться. Саманта хотела его, она с готовностью отвечала на его ласки, дрожа всем телом от страсти. Джейк не мог оторвать глаз от изящных контуров ее полных чувственных губ. О Боже, так он никогда не успокоится. Лучше подумать о чем-нибудь другом. Например о том, как замечательно Сэмми вела себя с Мелоди. Словно знала девочку с самого ее рождения. Но мысли Джейка упорно возвращались к одному и тому же. Черт возьми, кровать ведь находится всего в нескольких шагах от стула, на котором он сидит. Подними ее на руки, а потом опусти на подушки и посмотри, надолго ли хватит ее протестов! Джейк знал, что Сэмми сдастся ему, причем очень быстро. Но он не хотел этим пользоваться. Ведь он сам решил, что не хочет ни с кем связываться всерьез. Так разве может он просто сыграть на том, что Саманту влечет к нему физически?

Разговор перешел на бейсбольную команду Берни. Каждый раз, когда взгляд Джейка падал на губы или грудь Сэмми, он снова испытывал искушение забыть о благородных намерениях.

Наконец Саманта встала.

– Джейк, нам еще долго ехать, так что, думаю, мне пора.

Джейк тоже поднялся со стула и остановился в нерешительности. Но Сэмми быстро вышла из комнаты, слегка покачивая бедрами. Походка ее была такой же соблазнительной, как и все остальное.

Он пошел за ней по темному дому, борясь с искушением остановить, вернуть ее, уговорить остаться на ночь. Но вместо этого он распахнул перед Самантой входную дверь.

Она секунду помедлила на пороге, словно хотела что-то сказать Джейку, но, испугавшись, что голос будет дрожать, быстро вышла на прохладный ночной воздух.

 
Перед домом Бардуэллов Джейк быстро поцеловал ее и тут же направился к машине. Прежде чем войти в дом, Саманта долго смотрела ему вслед. Этот вечер, страстные объятия и поцелуи Джейка пробудили в ней давно дремавшие чувства. Кроме того, ей очень понравилась Мелоди.

– Саманта? – Фиби вышла из полутемной гостиной, щурясь от яркого света, заливавшего прихожую. – Я не слышала, как ты вошла. О Боже, у тебя такой вид, словно ты побывала в эпицентре урагана!

– Я была на пикнике, тетя Фиби.

– Он сделал тебе предложение?

– Нет, тетя. Джейк ведь сказал, что никогда не женится.

– Не обращай на это внимания. Приведи его как-нибудь домой, посмотрим все вместе кино. Кстати, сегодня замечательный фильм. Старая картина с Хэмфри Богартом. Потрясающий мужчина. Пошли посмотрим.

– Тетя Фиби, через три часа мне надо вставать и отправляться в кафе.

– Дорогая, ты так много работаешь. Почему бы тебе не поспать завтра подольше?

– Я не могу себе этого позволить. Спокойной ночи.

В спальне Сэмми присела на несколько минут у открытого окна и стала смотреть на полную луну. Та же луна освещает сейчас путь Джейка Коулби. Он, наверное, закрыл окна, чтобы в салон не проникал ветер, и слушает одну из своих любимых кассет.

Саманта никак не могла остыть от его поцелуев. Она страстно хотела Джейка. Сначала их свидания были для Сэмми просто развлечением в ее монотонной жизни, но теперь они стали ей необходимы. Джейк стал частью ее жизни, ее лучшим другом. Саманта перекраивала свой распорядок дня так, чтобы оставалось время для встреч с ним. Она ругала себя за это, пыталась убедить в том, что в ее жизни нет места для любовных переживаний, на них просто не остается времени. К тому же она ведь может еще раз жестоко обжечься. Надо быть начеку. Хороший совет, только он немного запоздал. Вот если бы она подумала об этом в тот вечер, когда Джейк вытащил ее из окна кладовки…

Саманта разделась и легла в постель, ощущая горячей кожей приятную прохладу простыни. Но сон никак не приходил. Она так и пролежала до рассвета, мечтая о том, как Джейк снова будет ласкать ее, как они займутся когда-нибудь любовью.

 
В следующую субботу Саманта ездила с Джейком на родео. После этого он стал приезжать в кафе почти каждый день. Иногда Джейк привозил с собой Мелоди, и они обедали все втроем.

Саманта вовсю готовилась к открытию ресторана. Она дала объявления в газетах Салидо, Монро и Сэнгли. В газете колледжа Монро реклама ее заведения занимала целую страницу. Торжественное открытие ресторана было назначено на пятницу, десятое апреля.

 
К семи часам зал был переполнен, а снаружи собралась длинная очередь. Громко играла музыка, официанты сновали между столиками, медленно вращались вентиляторы, в воздухе стоял аппетитный запах соуса для барбекю. Берни облачился во взятый напрокат костюм буйвола, Саманта надела мини-юбку и хлопчатобумажную блузку в стиле Дикого Запада. Ей не терпелось услышать мнение Джейка.

И вот на пороге показалась наконец знакомая фигура. Сэмми поспешила ему навстречу.

– Вы замечательно выглядите, леди! – страстный взгляд Джейка напомнил Саманте, что ее одежда, в сущности, мало что скрывала. – Похоже, открытие пройдет успешно.

– Да, народу полно. Спасибо, что пришел. – Сэмми успела немного поволноваться, не заметив Джейка среди гостей.

– Я привел друзей. Нам нужен столик на десять человек.

– Придется нанять тебя рекламным агентом, – засмеялась Саманта. – Столик освободится минут через сорок.

– Я согласен, если ты разрешишь постоять здесь и полюбоваться тобой.

Саманта написала мелом на грифельной дощечке его имя. Когда столик освободится, его позовут.

– Вряд ли это получится. Мне надо бегать туда-сюда. Можешь пойти в бар или подождать на улице, я позову тебя. Впрочем, если хочешь, посиди пока здесь.

– Мы зайдем в бар, закажем выпивку, а потом выйдем на улицу.

– Мне надо бежать, посетители все прибывают, – сказала Саманта, устремляясь в зал. Но Джейк поймал ее за руку.

– Сэмми, народу действительно очень много, и тебе наверняка не помешает лишняя пара рук на кухне.

Саманта благодарно улыбнулась, но тут взгляд ее упал на свежую рубашку и тщательно отглаженные брюки Джейка.

– Но ты ведь с друзьями…

– Так ты согласна? Я мог бы мыть тарелки.

– О Джейк, я так благодарна тебе…

– Тогда пойду скажу друзьям, что вынужден их покинуть. Итак, кого ты предпочитаешь заполучить в моем лице – посудомойку, уборщика или официанта?

– Вообще-то мне не помешал бы еще один повар.

– Договорились.

– Джейк, ты просто чудо! – воскликнула Саманта, неожиданно забыв о ресторане, о посетителях и обо всех своих проблемах. Сейчас она видела только сильного, красивого мужчину, такого доброго и отзывчивого, готового ей помочь. Встав на цыпочки, Сэмми быстро поцеловала его в щеку.

Джейк весело подмигнул ей.

– Твою благодарность обсудим в деталях, как только останемся наедине.

– Возьми на кухне передник!

– Саманта! – Обернувшись, Сэмми увидела Фиби. – Я подготовила столик на восьмерых, но никак не могу найти людей, которые его заказали.

– Поищи еще, тетя Фиби. – Ей было немного жаль тетушку, которая совсем выбилась из сил. Но сегодня Саманта не могла обойтись без ее помощи.

Берни подошел к караоке и объявил следующую песню. По обе стороны от небольшой сцены тут же засветилось на специальном экране ее название. Гости с удовольствием подпевали. Окинув взглядом столики, Саманта сделала для себя вывод, что в центре сосредоточились те, кто пришел попить пива, а те, кто решил пообедать, сидели по краям. Откинув со лба челку, Саманта поспешила к дверям, чтобы поприветствовать очередную группу гостей.

Примерно через полчаса она снова оказалась в кухне. Там орудовали Эйза и Джейк. Старик готовил гамбургеры, а Джейк в длинном белом фартуке обжаривал в гриле бифштексы. Увидев Сэмми, Джейк широко улыбнулся.

– Как дела? – спросила она.

– Замечательно! – ответил внучке Эйза. – Не знаю, как бы я справился без Джейка. Этот парень умеет готовить, черт побери.

– Придется предложить тебе постоянную работу.

Джейк улыбнулся еще шире.

– Рад помочь!

– Я посадила твоих друзей пятнадцать минут назад, гораздо раньше, чем обещала.

– Спасибо, приятно быть твоим фаворитом.

– Для тебя, дорогой, все что угодно, – шутливо пробормотала Сэмми.

Джейк вскинул брови.

– Подожди хвалить, пусть сначала дожарятся бифштексы.

Рассмеявшись, Саманта выпорхнула из кухни.

Она вернулась через час и устало облокотилась на стол рядом с Джейком.

– Еды заказывают все меньше, а выпивки все больше. Так что можешь снять фартук и присоединиться к своим друзьям.

– Я не уйду, пока требуется моя помощь. Если не надо больше готовить, могу обслуживать столики или наливать пиво.

– Что ж, не буду возражать, – и Сэмми снова побежала в зал.

Спустя еще час она наткнулась на Джейка, который нес с улицы пивные кружки.

– Твои друзья уже уезжают, Джейк, – сказала она. – Спасибо тебе. Ты даже не представляешь, как выручил меня.

– Пойду попрощаюсь с ребятами, но не думай, что ты от меня уже избавилась. Я останусь здесь, а когда все кончится, отвезу тебя домой.

– К концу вечера я, наверное, засну прямо у тебя в машине.

– Что ж, я готов рискнуть, – весело произнес Джейк, и Саманта вдруг поняла, что ему доставляет удовольствие помогать ей.

– Спасибо! – Сэмми была очень благодарна за помощь.

К ним подошел Берни.

– Вечер идет замечательно, Сэм, но все уже такие пьяные! – Он закатил глаза, взъерошил волосы и вышел из кухни.

– А как это Берни разрешают работать в кафе, где торгуют пивом? Ведь ему нет еще двадцати одного.

– Шериф Долби сказал, что раз его наняли изобразить быка, а не разносить пиво, то все в порядке. Майра и Том уехали в девять – в начале вечера они обслуживали столики.

– Я видел их обоих, а с Майрой даже перекинулся парой слов.

– Не сомневаюсь, что Майра не упустила случая повертеться около тебя, – заметила Саманта.

– Что ж, презентация прошла исключительно успешно.

– Да, – Сэмми ликовала. – Первый вечер – только половина победы. Теперь мне предстоит удержать своих клиентов.

– Думаю, тебе удастся и это.

– Оказывается, ты тоже приложил руку к нашей рекламе. Несколько человек сказали мне, что узнали об открытии ресторана от тебя. Спасибо.

– Забудь об этом. Счет я выставлю позже, – Джейк хитро посмотрел на девушку.

– Я так благодарна тебе, – улыбнулась в ответ Сэмми. – Здесь побывала добрая половина города. Даже миссис Яррел, которая почти никогда никуда не ходит. Так что в Салидо о нас скоро узнают все.

В два часа ночи Саманта закрыла бар и отпустила Эйзу и Берни домой. Последние посетители разошлись в три, и только в половине четвертого Саманта закончила наконец мыть посуду.

– Присядь, посиди немного, – предложил Джейк, – а я все запру и погашу свет. Ты оставляешь какое-нибудь освещение?

– Да. Одну лампу в кухне и одну в баре.

Джейк кивнул, внимательно осматривая помещение.

Зал был украшен вазами с папоротниками и филодендронами. На белых стенах были нарисованы эмблемы футбольной и баскетбольной команд колледжа Монро. Джейк бросил в караоке монетку и нажал на кнопку, выбрав старую медленную мелодию. Саманта села за один из столиков, и Джейк поставил перед ней открытую бутылку с холодным пивом.

– Готов биться об заклад, что ты ничего не съела за весь вечер, – сказал он.

– Что ж, ты победил, – призналась Саманта. – Поэтому если я выпью эту бутылку, то могу тут же свалиться на пол и уснуть.

– Попробую тебе помочь, – Джейк подвинул стул и сел рядом. – Повернись, пожалуйста, спиной.

Он глотнул холодного пива и, поставив бутылку, стал разминать и массировать плечи Саманты.

– Сейчас я покажу тебе, как надо расслабляться, – тихо сказал он.

Постепенно Джейк перешел к шее. Руки его были теплыми и сильными, и через несколько минут Саманта почувствовала, что все мышцы ее действительно расслабились, напряжение исчезло. Иногда Джейк проводил рукой по волосам Сэмми, накручивал их на палец, и тогда она закрывала глаза от удовольствия.

– Ты столько сделал для меня сегодня, Джейк, – пробормотала она. – Но я такая усталая – едва соображаю, что делаю.

– Не беспокойся об этом. Тебе не надо ничего делать. Просто расслабься. А если ты уснешь, я обещаю отвезти тебя домой.

Теперь пальцы Джейка двигались по спине Саманты, спускаясь все ниже и ниже. Движения его становились все более легкими, нежными, теперь это уже трудно было назвать массажем. По коже Саманты побежали мурашки, сейчас для нее существовали только тихая, обволакивающая музыка и ласковые руки Джейка.

– Повернись лицом, – скомандовал он.

Слегка отодвинувшись, Джейк поднял ногу Саманты, снял с нее туфлю и стал массировать затянутую в чулок ступню. Затем он поставил ногу себе на колено и стал разминать лодыжку, не отрывая глаз от лица Саманты. Движения его снова стали легкими, руки двигались все выше и выше.

– Джейк! – протестующе воскликнула Саманта, едва переводя дыхание.

Теперь ей больше не хотелось спать, она вся была во власти его прикосновений. Продолжая смотреть ей в глаза, Джейк просунул руку под мини-юбку и чуть приспустил верх ее тонких колготок. Затем он поднял ее со стула, пересадил к себе на колени и нагнулся, чтобы поцеловать. Саманта ответила на его поцелуй. Сегодня она испытывала к Джейку не просто страсть. Он сумел затронуть куда более глубокие чувства, показав Саманте, как хорошо они могут работать вместе. Ну разве можно устоять перед мужчиной, который был сказочно красив, ласков, внимателен и умел, казалось, абсолютно все. Саманта чувствовала, что заходит все дальше и дальше, потому что сегодня она готова была отдать Джейку не только жар своего тела, но и тепло души. С каждой новой встречей они подходили все ближе к той черте, переступив которую уже никогда не смогут вернуть прежних отношений.

Наконец Саманта схватила Джейка за руки и взглядом попросила его остановиться. Сняв ее с колен, Джейк резко встал и подошел к караоке.

Саманта поняла, что он пытается успокоиться, избавиться от сексуального возбуждения, овладевшего его телом. Она поправила одежду и пошла гасить свет. Наблюдая в наступившем полумраке за движениями Джейка, Сэмми поняла вдруг, что уже влюбилась в этого человека, и влюбилась, возможно, довольно сильно, несмотря на все старания не давать их отношениям зайти слишком далеко. Прежде чем они вышли из кафе, Джейк еще раз нежно обнял Сэмми и подарил ей взгляд, полный нежности и желания.

Проводив Саманту до дверей ее дома, он обнял девушку за плечи.

– Еще раз спасибо за все, что ты сегодня сделал, – сказала она.

– Рад был помочь тебе. Слава Богу, все прошло замечательно. Когда мы теперь увидимся?

Саманта отвела взгляд, думая о том, что теперь, когда у них так много посетителей, надо целиком отдаться работе, чтобы не растерять их.

– Я не знаю, когда смогу вырваться. К тому же если я буду уставать каждый вечер так же, как сегодня, ты и сам не захочешь никуда со мной идти.

– Теперь у тебя будет еще больше работы, поэтому особенно важно время от времени как следует отдыхать. Ты заслужила это! Постарайся освободиться в следующее воскресенье.

Саманта посмотрела на твердый подбородок и губы Джейка, и в который раз сердце ее радостно замерло, когда она подумала, что проведет с ним целый вечер, не думая о работе.

– Хорошо, – сказала она.

 
Весь следующий месяц они встречались каждое воскресенье и в другие дни всякий раз, как только дела позволяли Саманте улизнуть из ресторана. В апреле у них было по-прежнему полно народу, причем люди приезжали пообедать к «Сэмми из Салидо» не только из соседних городков, но и из более отдаленных мест – из Ардмора, Дюранта и Шермана.

Однажды в пятницу, уже в мае, Сэмми заехала к Элли в свое обычное время привести в порядок волосы. Миссис Парсон как раз взяла свою сумочку, собираясь уходить.

– Поздравляю, Саманта, – сказала она. – Тебе удалось-таки заарканить Джейка Коулби. Вашей семье не повредит такое родство. – Неожиданно миссис Парсон нахмурилась. – Я слышала, что твой ресторан становится настоящим притоном. Нам в Салидо вовсе не нужна вся эта толпа пьяных студентов. Вам стоит задуматься, продавать ли и дальше столько пива. Смотри, так можно нажить крупные неприятности. Я сказала Фиби, что пора поговорить с тобой по душам. Эйза-то наверняка не станет никого слушать, старый упрямец. Ничего не поделаешь, все твои предки по мужской линии слишком любили пиво.

– Да, мэм.

– Прислушайся к моим словам. Я просила Уилсона Яррела повлиять на тебя, но он очень доволен тем, что вовремя поступают платежи в погашение займа, и ему наплевать даже на то, что вы торгуете пивом по воскресеньям.

– Да, мэм.

– До свидания, Элли.

– До свидания, миссис Парсон. Спасибо, – сказала Элли, опуская в карман двадцать пять центов чаевых.

– Твой ресторан – это что-то потрясающее, – сказала она, как только за Элвирой Парсон закрылась дверь. – И не вздумай ничего менять. Это самое веселое заведение на сто миль вокруг. Мы с Верноном как раз собираемся зайти туда сегодня вечером.

– Хорошо.

– Ты, должно быть, на седьмом небе. Такой успех!

– Я до сих пор не могу в это поверить. Знаешь, Элли, я каждый день молюсь Богу, чтобы так продолжалось и дальше. Все так чудесно!

Восторженное настроение Сэмми было отчасти связано с телефонным разговором, который состоялся сегодня утром. Ей не терпелось поделиться новостями с подругой, но, поразмыслив, она решила, что Джейк должен узнать обо всем первым, а Элли она расскажет в следующий раз.

– Ты проделала такую работу! – сказала Элли. – Было бы просто здорово, если бы те, кто приезжает к тебе пообедать, заходили ко мне, чтобы постричься или сделать укладку. – Элли едва заметно нахмурилась, глядя на отражение Саманты в зеркале. – Тогда и мои дела пошли бы получше.

– Может, скоро так и будет.

– Вряд ли. Вот если бы твои посетители задерживались в Салидо подольше… Хотя кое-кто уже воспользовался твоим успехом, – задумчиво произнесла Элли. – Миссис Ярдли сняла помещение через улицу от «Сэмми из Салидо» и собирается продавать там сувениры.

– Я купила пустующее здание чуть выше по улице. Если к нам по-прежнему будут ездить такие толпы, придется расширяться. Тогда я могла бы снести этот дом и увеличить автостоянку. Но загадывать пока еще рано. Торговый комитет попросил меня выступить в пятницу утром на их заседании. Кэтлин Эттауэй и Ванда Мейфилд собираются открыть в своих домах что-то вроде пансионов – там можно будет переночевать и с утра позавтракать. Представители комитета надеются, что Салидо можно будет оживить, превратив его в местечко, привлекающее туристов. Городок довольно живописный, зеленый, здесь сохранилось много старинных домов.

– А почему ты должна привлекать посетителей в чужие заведения? Разве мало тебе собственного ресторана?

– К этому приложила руку тетушка Фиби. В ее магазине много вещей ручной работы. Мистер Яррел сказал, что здесь можно воссоздать обстановку конца прошлого века, когда в Салидо скрывались те, кого преследовал закон.

– Ты имеешь в виду банду Дрейтона? Неужели это кого-то заинтересует?

– Многие увлекаются подобными вещами.

– Лично меня абсолютно не волнует банда Дрейтона, но про остальных ничего сказать не могу. Послушай лучше мои новости. В прошлую субботу мне удалось заставить Вернона взглянуть на обручальные кольца.

– Поздравляю, Элли! Это большой прогресс.

– Да, но после этого он стоял у витрины каждого магазина, куда я заходила, и отказывался войти внутрь. Дело было так. Мы поехали в Ардмор и зашли в магазин Хэнфорта. Когда мистер Хэнфорт предложил ему взглянуть на кольца, Вернон вздрогнул и переменился в лице, а потом отказался заходить внутрь других магазинов. И все же я надеюсь, что дело сдвинулось с мертвой точки. Скоро его сопротивление будет сломлено.

– Желаю удачи!

Элли, вздохнув, посмотрела на себя в зеркало.

– Я ведь не молодею, Сэмми. А Вернону нужна жена. Я могла бы работать в парикмахерской три дня в неделю с девяти до пяти, а в остальное время заниматься фермой. Все было бы прекрасно. Этот дом принадлежит мне, а Нэнси Бет хочет взять его в аренду и работать в парикмахерской в оставшиеся три дня.

– Звучит заманчиво, – сказала Саманта.

– У тебя такие шелковистые волосы, – похвалила Элли, расчесывая подругу. – Такие мягкие и блестящие. Ты идешь на свидание с Джейком в это воскресенье?

– Да, – Саманта знала, что в Салидо не существует секретов. Каждый точно знал, что делал вчера и будет делать завтра его сосед. Вот только никто из обитателей городка не знал о сегодняшнем телефонном звонке. Хотя многие были в курсе, что Саманта уже вернула в банк часть кредита.

– Вы встречаетесь регулярно, – заметила Элли. – Ты ведь была у него на ранчо и общалась с Мелоди. Это уже серьезно.

– Девочка очень много значит для Джейка.

– Да он просто помешан на Мелоди. Я подстригаю ее иногда.

– Она такая чудная, ее просто невозможно не любить. – Сэмми встала. – Спасибо, дорогая. Увидимся сегодня вечером.

– Конечно. Держу пари, Джейк Коулби не вздрагивает, когда смотрит на обручальные кольца в витрине, – едва слышно произнесла Элли.

Выйдя на улицу, Саманта постояла немного на ступеньках, мечтая о том, как в воскресенье вечером встретится с Джейком и расскажет ему наконец-то о телефонном звонке.


Глава 4 


В воскресенье Джейк заехал за Сэмми в половине шестого. Как только они вышли из дома, он обнял девушку за плечи.

– Эй, мне очень хотелось бы услышать, что ты светишься так, потому что увидела меня. Но я наверняка ошибаюсь.

Рассмеявшись, Сэмми крепче прижалась к Джейку.

– Ты себя недооцениваешь!

Джейк посмотрел на нее сверху вниз и удивленно поднял брови.

– Кажется, у меня только что изменились планы на вечер, – он покачал головой. – Так давай же, рассказывай. По-моему, произошло что-то приятное.

– Ты прав. И мне не терпится рассказать тебе об этом, но все же ты сам – не менее важная причина моего хорошего настроения.

Джейк провел пальцем по руке Саманты и придвинулся чуть ближе.

– Мне так хочется обнять тебя прямо здесь, но я знаю, что за нами наблюдают четыре пары глаз.

– Не четыре, а гораздо больше. Напротив живет Ванда Мейфилд. Она одна из лучших подружек тети Фиби и не уступает ей в любопытстве. Один раз я случайно услышала, как они сравнивают результаты своих наблюдений.

– Тогда мы должны дать им сегодня повод созвониться, – глаза Джейка задорно сверкнули.

Шагнув к Сэмми, он заключил ее в объятия и наклонился, чтобы поцеловать. У девушки тут же закружилась голова, она подумала, что упадет, если Джейк вдруг разожмет объятия. Саманта попыталась воспротивиться, но губы их тут же слились в долгом поцелуе. Наконец Джейк отпустил ее.

Со стороны дома тут же донеслись свист и улюлюканье. Обернувшись, Саманта увидела Берни и Тома, которые, передразнивая их, делали вид, что целуются. Саманта укоризненно посмотрела на Джейка и покачала головой.

– А теперь подумай, чего ты добился. Я, кажется, уже могу, как в старые добрые времена, пришить к одежде специальную красную метку как особа, уличенная в распущенности. – За один лишь только поцелуй?

– Посмотри, что творят Берни и Том. А тетя Фиби наверняка в шоке. Ванда уже взялась за телефонную трубку, и к десяти часам новость облетит весь город. А в следующую пятницу, когда я пойду к Элли привести в порядок волосы, Элвира Парсон прочтет мне лекцию о падении нравов и моем тлетворном влиянии на братьев и сестру.

– Но я надеюсь, мой поцелуй стоит той кутерьмы, которая из-за него поднимется, – в глазах Джейка плясали чертики.

Сэмми заглянула ему в лицо, и сердце ее наполнилось радостью. Ей нравилось быть рядом с этим человеком.

– Да, Джейк, твой поцелуй стоит того, чтобы носить из-за него красную метку.

– Но для того чтобы окончательно испортить твою репутацию, мне придется зайти гораздо дальше.

– Что ж, можешь попробовать, – поддразнила его Саманта, поворачиваясь, чтобы залезть в пикап, прежде чем ее поймают на слове.

Но Джейк успел схватить ее за руку.

– Вы бросаете мне вызов, леди.

– Вы не ошиблись, сэр, – парировала Сэмми.

– Ужасно хочется вытащить тебя из машины. Но для того, что я собираюсь сделать потом, мне не нужны зрители.

Взглянув в глаза Джейка, Саманта ясно поняла, что он принял ее вызов. Щеки ее тут же запылали.

– Да, я поступила неосторожно, – улыбнувшись, сказала она.

– Жалеть уже поздно. К тому же это не в твоем характере.

– Ты не так уж хорошо знаешь мой характер.

– Думаю, что успел изучить его. Ты – женщина, готовая пролезть в крошечное окошко, чтобы оказаться на свободе. Ты ставишь все на карту, берешь в банке крупную сумму денег, чтобы спасти свое дело, – и выигрываешь. Так что не говори мне, что ты не любишь риск.

– Что ж, с тобой я тоже рискую. Мы оба рискуем.

– Пока все идет как надо, – неожиданно серьезно ответил Джейк. – Никаких разбитых сердец, никаких эмоциональных травм.

Саманте тоже расхотелось вдруг шутить.

– Джейк, – тихо сказала она, – давай и дальше оставим все как есть.

В ответ Джейк снова задиристо улыбнулся.

– Мы зашли слишком далеко, – он снова шутил. Закрыв дверцу со стороны Саманты, Джейк обошел вокруг машины и сел за руль. – Уезжаем. Пусть сплетницы гадают, что произойдет дальше.

Джейк повез ее обедать в небольшое придорожное кафе с танцплощадкой и маленькой сценой, на которой играли ударник и гитарист. Усевшись за массивный дубовый стол, Джейк откинулся на спинку стула и внимательно посмотрел на Саманту.

– Итак, если не считать моих поцелуев, чем все-таки вызван блеск в твоих глазах?

– В пятницу, двадцать девятого, я даю интервью журналисту канала вечерних новостей из Талсы, – объявила Сэмми, светясь от гордости.

– Да это же просто здорово!

– До них дошли слухи о моем ресторане и других заведениях Салидо, которые реконструировали их хозяева.

– Похоже, тебе удалось открыть секрет успеха, Сэмми. Благодаря тебе может измениться жизнь всего городка.

– Я уже заметила некоторые изменения. Знаешь, до сих пор не могу во все это поверить. Ванда Мейфилд, например, решила открыть у себя в доме гостиницу – постояльцы смогут провести там ночь и получить с утра горячий завтрак. Это замечательная идея. Дом Ванды был построен в тысяча восемьсот девяносто девятом году. Там полно всяких старинных вещей, а Ванда очень любит готовить и общаться с людьми. Тетя Фиби договорилась с Вандой: та будет сообщать своим постояльцам, что Фиби может устроить им экскурсию по городу.

– Экскурсию по Салидо? – удивился Джейк. – Да это же займет не больше пяти минут.

– Фиби уже все предусмотрела. Туристов можно водить в старую тюрьму. Она уже говорила с Полом Уорнером из торгового комитета, и он обещал, что в здании тюрьмы проведут генеральную уборку. У Салидо богатое прошлое. После тюрьмы тетя поведет экскурсантов на станцию и покажет им паровоз образца тысяча восьмисотого года. Потом – на кладбище, к могилам тех парней, из банды Дрейтона. Еще она собирается показать им хижину, в которой, по слухам, бандиты скрывались между налетами на поезда.

– Все это звучит очень заманчиво, – нагнувшись через стол, Джейк потрепал Саманту по подбородку. – А по тебе и не скажешь, что ты изменила судьбу стольких людей, но, похоже, это именно так.

Саманта покраснела под его взглядом, радуясь словам Джейка.

– Я просто счастлива, но все же меня продолжают беспокоить дела ресторана. На этой неделе кончается семестр в колледже Монро. Мне страшно подумать о том, что студенты разъедутся на каникулы и там почти никого не останется.

– Все не так страшно, – успокоил ее Джейк. – Летом в Монро вступительные экзамены.

Оглянувшись, Саманта заметила возле бара трех довольно крупных высоких мужчин. Один из них, с темными волосами, внимательно ее рассматривал. Он оглядел Саманту с ног до головы, затем подмигнул ей и перевел взгляд на ее спутника. Саманта от души надеялась, что парень поймет: лучше не пялиться на нее при Джейке.

Официант принес деревянные тарелки с рыбой, рисом и капустным салатом.

– Джейк, – сказала Сэмми, как только он отошел от их столика. – Ты можешь сделать для меня одну вещь?

– Все что пожелаешь, дорогая, – в глазах Джейка светилось любопытство.

– Я хочу, чтобы ты пришел в ресторан, когда я буду давать интервью.

– Ну конечно. Что-нибудь еще? Массаж? Может, эротический? Целый час, хочешь? Только скажи – и я к твоим услугам.

– Звучит заманчиво. Надеюсь, ты не всем делаешь подобные предложения.

– Только тебе. Так какой же массаж ты выберешь? Лучше всего оба.

– Я предпочитаю обычный. Это, пожалуй, безопаснее, – Сэмми вдруг запнулась. Конечно, оба они шутили, дурачились, но все же ей стало немного не по себе, когда она поняла, что говорит Джейку неправду и на самом деле хотела бы совсем другого. – Но целый час эротического массажа, – игриво продолжала она. – С тобой? Против такой перспективы трудно устоять.

– Хочешь, уйдем отсюда прямо сейчас? – уже серьезно предложил Джейк.

На несколько секунд глаза их встретились. Сэмми, смутившись, первой отвела взгляд.

– Разве можно отказываться от этой потрясающей рыбы?

– Нас ждет кое-что получше зубатки, – Джейк снова пытался шутить, но в голосе его звучали нотки разочарования. Он попытался перевести разговор на другую тему: – Я говорил недавно с Эдом Нейлором, владельцем магазина деликатесов на главной улице. Он тоже считает, что ты помогла оживить торговлю во всем Салидо. Раз твои дела идут теперь так бойко, как насчет того, чтобы встретиться завтра вечером? Ведь ты сама говорила, что в воскресенье и понедельник народу не так много.

Саманта задумчиво наклонила голову.

– Мой новый управляющий, Тед Жиллет, неплохо справляется со своей работой. Так что, думаю, я смогла бы вырваться.

– Победа! Может, мне удастся уговорить тебя еще и на среду?

– Давай ограничимся пока понедельником и посмотрим, справятся ли в кафе без меня.

Взгляд Джейка остановился на голубых шортах Сэмми. Кафе Бардуэллов, превратившееся в самый настоящий модный ресторан, начинало казаться ему монстром о трех головах, поглощающим все силы и внимание Саманты. Этой удивительной женщине, кажется, удалось положить начало превращению умирающего городка в туристический центр – и все это без особого шума и излишней суеты. Но теперь она была привязана к своему кафе еще больше, чем раньше.

– Я отвез Мелоди к бабушке и дедушке, – сказал Джейк.

– Где они живут?

– В Далласе. Мы летали туда на самолете в пятницу. А в среду я должен ее забрать. Бабушка Мелоди – замечательная женщина. У нее есть все, чего недоставало ее дочери. И она, и ее муж очень переживали по поводу нашего развода. Мне кажется, моя бывшая жена общается с родителями довольно редко. Пег Рейнджел прекрасно ладит с детьми. Они с Фрэнком просто обожают Мелоди.

– Разве ее можно не любить? Она ведь вся в отца – такая же обаятельная.

Джейк внимательно посмотрел на Сэмми. Ему показалось, что, когда разговор зашел о Мелоди, она стала чувствовать себя непринужденнее. Наконец-то удалось отвлечь ее от проблем и забот, связанных с рестораном. Впрочем, Джейк от души надеялся, что заведение будет процветать и у Саманты появится больше свободного времени.

– Вы с Эйзой заслужили свой успех, – вслух произнес Джейк.

– Спасибо.

– Я обещал Мелоди звонить ей каждый день в половине восьмого. Так что извини, пожалуйста…

– Ну конечно.

Джейк встал из-за стола и направился к таксофону в другом конце зала. Саманта проводила его взглядом и приступила к рыбе, наслаждаясь едой и предвкушая то, что ждет ее к концу вечера.

Вдруг кто-то опустился на стул рядом с Сэмми. Подняв глаза, она увидела черноволосого парня, который разглядывал ее полчаса назад.

– Привет, малышка.

– Я здесь не одна, молодой человек.

– Он болтает по телефону с другой женщиной. Я слышал. Честное слово, – он поднял руку, словно принося присягу в зале суда. – Меня зовут Зебби. – Парень подвинулся ближе, как бы невзначай касаясь ее мускулистым плечом. Черная футболка натянулась на его мощной груди.

– Послушайте, это наш столик. Уходите отсюда, – раздраженно потребовала Саманта.

– Пойдем потанцуем, – заплетающимся языком предложил Зебби. – Я поспорил с друзьями, что ты станцуешь со мной один танец.

– Ты проиграл. И лучше тебе убраться отсюда, пока мой парень не кончил говорить по телефону. – Ну же, дорогая, на нем свет клином не сошелся, – Зебби схватил ее за запястье. – Всего один танец. Тебе что, жалко?

– Отпусти меня, а то я закричу, – пригрозила Сэмми.

– Чтобы твой парень прибежал тебя защищать? Но нас здесь трое, а он один. Мы сильнее его. И злее. Всего один танец.

Джейк разговаривал по телефону, повернувшись к залу спиной. Саманте вовсе не хотелось вовлечь его в неприятности. Зебби тянул ее за руку. Она сделала вид, что вылезает из-за стола. Зебби удивленно поднял брови, затем улыбнулся, дохнув на девушку запахом пива.

Как только парень встал, Саманта зацепила ногой его ногу и, когда он пошатнулся, резко толкнула его. Потеряв равновесие, он выпустил ее руку, затем попятился, сшиб на ходу стул и уселся прямо на пол.

Саманта снова уселась за столик и посмотрела в другой конец зала. Джейк успел закончить разговор и быстро шел обратно. Глаза его метали молнии.

– Что здесь, черт побери, происходит? – спросил он, переводя взгляд с Зебби на Саманту.

– Этот человек пьян. Он уже уходит. Все в порядке.

– Но он ведь приставал к тебе!

– Нет, Джейк, – начала было Сэмми. Сердце ее учащенно билось. Она боялась за Джейка. Он был в ярости, а Саманте вовсе не хотелось, чтобы он дрался с тремя дюжими молодцами.

Джейк обернулся к Зебби, который как раз успел подняться на ноги, и резко ударил его справа в челюсть. Зебби отлетел почти в другой конец зала. Его приятели тут же повскакивали со своих мест и направились к их столику.

– Неплохо полакомились рыбкой, – пробормотал Джейк, становясь в боевую стойку и сжимая руки в кулаки.

Один из парней замахнулся, но Джейк ловко увернулся от удара и ткнул нападавшего кулаком в живот как раз в тот самый момент, когда второй приятель Зебби тоже бросился в его сторону. В результате оба парня упали, сломав при этом стол.

Джейк прыгнул сверху на лежавшего ближе к нему и стал колошматить его как попало. Когда он поднялся на ноги, подоспевший бармен держал за руку Зебби, а еще один драчун опасливо попятился с дороги.

– Драка закончена, – объявил подбежавший к ним вышибала, наклоняясь, чтобы поднять лежащего на полу Зебби.

Потирая подбородок, Джейк вернулся к столику.

– С тобой все в порядке, Сэмми? – спросил он. Прежде чем Саманта успела ответить, Джейк радостно улыбнулся. – Здорово ты его уложила!

– У тебя рассечена щека. Как ты себя чувствуешь? – забеспокоилась она.

– Замечательно, – успокоил ее Джейк, доставая носовой платок и вытирая кровь со щеки и разбитых пальцев.

– Да ты разбил руки! О Боже, это все из-за меня.

– Не переживай, ты же не виновата, что действуешь на мужчин подобным образом.

На лице Сэмми появилась шутливая гримаска.

– Да уж, особенно после десяти часов работы в ресторане.

К их столику подошел человек в переднике.

– У вас все в порядке? – спросил он Джейка. – Я хочу извиниться за происшедшее. Мы вышвырнули этих подонков вон. Обед – за счет заведения.

– Спасибо, – Джейк протянул мужчине руку. – Я – Джейк Коулби. А это – мисс Бардуэлл.

– «Сэмми из Салидо»? – с лица мужчины тут же исчезло встревоженное выражение, он улыбнулся и откинул со лба прядь белокурых волос. – Я слышал о вашем соусе для барбекю, мисс Бардуэлл. Рад с вами познакомиться. Меня зовут Квинт Лоуман. Вы буквально завоевали наши места, Саманта. Я сам собираюсь пообедать в «Сэмми» на этой неделе.

– Приезжайте в любое время. Мы работаем без выходных. И дайте мне знать, что вы в зале.

– Обязательно. Рад был познакомиться, ребята. Приезжайте сюда еще.

– Спасибо, – сказал Джейк, улыбаясь Саманте. – Оказывается, я сопровождаю местную знаменитость.

– Знаменитость – мой соус для барбекю. Острый, пряный и изысканный, как написано в рекламе.

– Кто же изысканней – ты или соус?

Сэмми снова состроила ему гримасу.

Джейк поймал ее руку и с нежностью посмотрел на тонкие пальцы. Ладошка Саманты казалась маленькой и хрупкой в его широкой ладони.

– Так что же ты сделала с этим несчастным парнем? Похоже, ты сумела обойтись без апперкота.

– После стольких лет с Томом и Берни я научилась обращаться с мальчишками.

– Но этот тип совсем не похож на мальчишку. Стоило мне отлучиться на две минуты, а ты уже попала в заварушку.

– Но я ничего для этого не делала.

– Все сделала за тебя твоя красивая внешность.

– Ты так думаешь? Я сидела и спокойно ела рыбу, а этот парень уселся за наш столик и потребовал, чтобы я с ним потанцевала.

– И ты решила с ним расправиться? Ты слишком неосторожна. Если бы ты была благоразумнее, то подождала бы, пока я вернусь и избавлю тебя от этого нахала.

– Я привыкла защищать себя сама.

Джейк внимательно посмотрел на Саманту и сделал большой глоток пива. Да, он готов был поспорить на что угодно, что эта женщина действительно привыкла сама бороться со всеми невзгодами, выпавшими на ее долю. Иногда ей помогал Эйза, но больше Саманте не на кого было надеяться. И Джейк вдруг почувствовал, что хочет взять на себя часть ноши, лежащей на плечах Сэмми. «Эй, Коулби, эй! – сказал он себе. – Следи за своими мозгами!»

Джейк молча смотрел на сидящую перед ним Саманту. Она выглядела куда соблазнительнее поданного им ужина. Неожиданно у Джейка пропал аппетит. Ему захотелось немедленно сжать Саманту в своих объятиях.

После обеда они тут же ушли из ресторанчика.

 
– Ты едешь в другую сторону, Салидо вон там, – тихо сказала Сэмми.

– Заедем ненадолго на ранчо. Я доставлю тебя домой до того, как кончится ночная кинопрограмма.

В темноте Джейк не мог видеть выражения лица Саманты, но она не отказалась от его предложения, и при мысли о том, что будет дальше, кровь застучала у него в висках. В открытые окна машины дул свежий ветерок, пахнущий свежескошенным сеном и люцерной. Ночь была теплой, на горизонте мелькали зарницы.

Джейк первым вышел из машины и зажег фонарь, освещающий двор. Они прошли в кухню, Джейк взял из холодильника пиво, а Саманте налил бокал шабли. Кухню освещала только лампочка над раковиной, и в полутьме рыжие волосы Саманты загадочно мерцали, а лицо ее скрывала тень. Джейк потягивал холодное пиво, не отрывая глаз от ее лица. Саманта пригубила вино и вопросительно посмотрела на него.

– Может быть, присядем? – сказала она.

Джейк поставил на стол пиво и взял из рук Саманты бокал.

– У меня есть идея получше.

Он осторожно взял ее за запястье и легонько потянул к себе. Саманта тяжело вздохнула и сделала шаг вперед. Джейк поймал ее взгляд, полный желания, притянул Сэмми к себе и поцеловал, затем обнял, чувствуя, как напрягается каждый мускул его тела. Саманта была нежной, податливой и такой соблазнительной! Джейк хотел эту женщину, хотел, чтобы она растаяла от желания в его объятиях, хотел ласкать ее, доставлять ей наивысшее наслаждение, хотел заниматься с ней любовью всю ночь напролет. Язык его проник в рот Саманты, а рука поползла к талии и нащупала застежку юбки. Он расстегнул пуговицу, затем молнию и спустил юбку вниз.

Сняв с Сэмми блузку и лифчик, он отступил на шаг назад, лаская обеими руками ее красивую полную грудь. Кожа ее была такой белой, тело таким мягким и теплым, а соски напоминали два твердых бугорка. Кружевные трусики Саманты оказались совсем узенькими, из-под них выбивались рыжие вьющиеся волоски. Вид этого соблазнительного тела заставил бы даже святого позабыть о своих обетах, а Джейк Коулби вовсе не был святым. Решив отвезти Сэмми на ранчо, он знал, что им выбор сделан. Он хотел эту женщину, хотел проникать внутрь ее тела, чувствовать его под собой, хотел, чтобы его обнимали эти длинные, стройные ноги.

Джейк быстро снял рубашку. Саманта часто дышала, поглаживая пальцами его грудь. Джейк возбуждался все больше и больше – еще немного, и он просто не выдержит.

Неожиданно Саманта отпрянула и заглянула ему в глаза.

– Джейк, давай прекратим это. Так будет лучше для нас обоих.

Джейк посмотрел на серьезное лицо Саманты, все тело его горело, как сухая трава под лучами летнего солнца.

Саманта была из тех, кто признает только серьезные отношения. И раз уж им выпало жить в Салидо с его беспроволочным телеграфом, серьезные отношения, конечно же, предполагают свадебные колокола, иначе Саманта Бардуэлл будет опозорена.

– Черт побери! – почти застонал Джейк. – Давай скорее уйдем отсюда, Сэмми, потому что я не могу сидеть на веранде и вести с тобой вежливый разговор, когда на самом деле мне больше всего на свете хочется заниматься с тобой любовью.

Саманта уже успела одеться. В ответ на слова Джейка она кивнула, быстро вышла из комнаты, подошла к машине и как раз собиралась открыть дверцу, когда Джейк догнал ее и заключил в объятия.

– Не надо убегать так быстро. Ты ведь застегнулась на все пуговицы, так что не бойся за свое драгоценное тело и подари мне еще несколько минут, – голос его звучал почти грубо. – О Боже, мне хочется повалить тебя прямо на дорожку или на капот машины. Если так будет продолжаться и дальше, мне потребуется целая команда психоаналитиков.

– Джейк…

Но он не хотел ничего слушать. Джейк буквально впился в губы Саманты, рука его тут же оказалась под блузкой и сжала ее грудь.

Когда Саманта отпрянула, Джейк застонал.

– Я слишком стар для таких игр, Сэмми!

Она знала, что делает ему больно. Оба стояли, тяжело дыша и молча глядя друг на друга.

Наконец Саманта залезла в машину, а Джейк сел за руль, и через несколько минут машина уже мчалась в направлении Салидо.

В окна дул прохладный ночной ветерок, но Джейк знал, что только одно средство на свете может погасить охвативший его огонь. Сэмми молчала, словно боялась заговорить или прикоснуться к Джейку точно так же, как боялся этого он.

Она была так близко, всего в нескольких дюймах. Джейк повернул голову и увидел, что Сэмми внимательно разглядывает его. Глаза их встретились, но Саманта тут же отвела взгляд и стала смотреть в окно.

Когда он увидит ее снова? Через пятнадцать-шестнадцать часов. Как долго, как невыносимо долго…

– Сейчас наступил сезон молний, – задумчиво произнесла Сэмми, глядя на зарницы, вспыхивающие над горизонтом.

– Весенняя ночь, порывы ветра и красивая женщина рядом, – тихо пробормотал Джейк.

– Может, нам не стоит встречаться завтра? – спросила Саманта. – А то наши отношения развиваются как-то чересчур стремительно.

– Не так уж стремительно. Мы ведь встречаемся с того самого дня, когда ты застряла в окне кладовки. Это было в марте. И ты обещала мне завтрашний вечер. Я ловлю тебя на слове.

– И что же ты станешь делать, когда поймаешь меня? – игриво поинтересовалась Сэмми. Слова ее так подействовали на Джейка, что машина чуть не потеряла управление. В тот момент, когда она готова была съехать на обочину, Джейк резко выровнял ее.

– Прости, – Саманта неожиданно почувствовала себя виноватой. – Я не должна была тебя дразнить.

– Не стоит извиняться за невинную шутку, дорогая. Мне нравится, когда ты говоришь со мной вот так. Я рад, что ты расслабилась. А в следующий раз, как только мы останемся одни, я обязательно покажу тебе, что буду делать, поймав тебя, – тихо сказал Джейк, снова сгорая от желания прижать Сэмми к себе. Интересно, сколько он еще продержится, прежде чем поддастся порыву безрассудных желаний и овладеет ею, несмотря на все протесты. – Когда начинают косить луга? – спросила Сэмми. Ей не терпелось сменить тему разговора.

– На следующей неделе, если не будет дождя. – Саманта прекрасно знала это и без него. – Ну давай, придумай еще какую-нибудь безопасную тему.

– Когда вернется Мелоди?

– Я договорился, что оставлю ее на неделю, но если по ее голоску почувствую, что она заскучала по дому, съезжу за ней раньше.

В салоне наступила напряженная тишина, Джейку никак не удавалось расслабиться и вести себя как ни в чем не бывало. В голове снова и снова крутились мысли о том, что хорошо бы сейчас свернуть к обочине, заглушить мотор и сжать Сэмми в объятиях. Теперь наступила его очередь искать нейтральную тему для разговора.

– А из чего ты делаешь свой соус для барбекю? Или это большой секрет?

– Мой потрясающий, неподражаемый, пикантный соус – страшная тайна, которой не знает даже Эйза. Хотя, конечно, он не знает рецепт потому, что это не очень его интересует. Соус всегда делаю я.

Слушая вполуха, Джейк снова думал о соблазнительном теле Саманты, едва различимом в темноте.

– Знаешь, хватит молчать, расскажи мне что-нибудь, – попросил он.

– Пожалуйста. Хочешь, перескажу содержание «Летучих мышей-убийц»? Тетя Фиби рассказала мне его за завтраком во всех подробностях.

– Давай.

– История начинается в городке на морском побережье, окруженном горами со множеством пещер. В глубине одной пещеры живут летучие мыши. В начале фильма они абсолютно безобидны. Но потом мыши съедают урожай с поля одного фермера, и он в отместку обрызгивает всю пещеру каким-то химикатом, который превращает маленьких зверьков в свирепых чудовищ.

– Вот уж действительно безопасная тема! – перебил ее Джейк.

– А ты старайся думать только о летучих мышах.

– Тебе смешно, а у меня ноет все тело.

– Извини, – Саманта снова почувствовала себя виноватой. Она положила руку на запястье Джейка.

– Давай вернемся к летучим мышам, – попросил он, тяжело вздохнув.

– Хорошо, – Саманта убрала руку и продолжила рассказ.

Так они доехали до дома Бардуэллов. Джейк проводил Сэмми до входной двери.

– Спокойной ночи, дорогая. Всего один поцелуй на прощание – мы с Фиби вполне это заслужили.

– Ты прав, – Саманта подняла глаза, сердце ее учащенно забилось.

Одним поцелуем Джейк, конечно же, не ограничился. Спустя некоторое время Саманте пришлось оттолкнуть его.

– Я должна идти.

– Что ж, встретимся завтра вечером, как только ты сможешь освободиться.

– Это будет в половине седьмого.

– Спокойной ночи, дорогая. – Джейк подмигнул ей и направился к машине.

Когда Сэмми вошла в гостиную, тетя Фиби как раз отвернулась от окна.

– Ты слишком поздно возвращаешься домой, – пожурила она племянницу.

– Мы ездили на ранчо, а ты ведь знаешь, как это далеко.

– Сэмми, мне звонила Ванда. Она была просто в шоке.

– С чего бы ей быть в шоке?

– Он хоть сделал тебе после этого предложение?

– Нет, не сделал, и я собираюсь лечь спать, потому что через три часа мне надо быть в кафе.

– Из Элли и Майры получатся неплохие подружки невесты.

– Вот только Майра будет все время липнуть к жениху.

– Что? – Фиби удивленно смотрела на племянницу из-за толстых стекол очков.

– Какой фильм сегодня показывали? – быстро спросила Саманта, надеясь отвлечь Фиби от темы ее замужества.

– Фильм был просто потрясающий – «Племянник графа Дракулы и королева красоты».

– Впервые слышу это название, – пробормотала Саманта, поднимаясь по лестнице.

– Там не играет никто из звезд, но фильм все равно хороший и очень страшный. Племянник Дракулы влюбляется в королеву красоты… Я расскажу тебе подробно за завтраком.

– Хорошо, тетя Фиби. Спокойной ночи.

Саманта поднялась в комнату и закрыла за собой дверь. Раздеваясь, она все время думала о Джейке. Как ей хотелось сейчас снова оказаться с ним рядом! Саманта выглянула в окно. На горизонте по-прежнему сверкали молнии, а в душе ее, казалось, собиралась буря, способная перевернуть всю ее жизнь.

Чтобы успокоиться, Саманта стала думать о предстоящем интервью для телевидения. То, что произошло за последний месяц, было настоящим чудом. Сэмми молила Бога, чтобы ресторан продолжал приносить доход, а Салидо начали посещать туристы.

 
Они смотрели интервью в десятичасовых новостях прямо в ресторане, по телевизору, который Берни успел установить над стойкой бара. Как только на экране появилось лицо Саманты, весь зал затих. Джейк крепко сжал ее руку, а Саманта подарила ему в ответ полный благодарности взгляд. Ей было очень приятно, что Джейк пришел посмотреть интервью вместе с ней. Она радовалась про себя тому, что в зале царил полумрак и никто не мог видеть лихорадочного румянца на ее щеках. Саманта придвинулась поближе к Джейку, чтобы чувствовать себя хоть немного увереннее.

– Я жутко волнуюсь, – прошептала она. – Вдруг я выгляжу ужасно?

Джейк улыбнулся и обнял ее за плечи.

– Это просто невозможно, дорогая. Ты всегда выглядишь… потрясающе.

Саманта быстро поняла, что бояться было нечего. Лицо на экране выглядело совсем неплохо, голос звучал довольно уверенно, она не шепелявила, не заикалась, отвечала на вопросы вполне связно.

– Круг ваших посетителей расширился, не так ли? – спросил Нейт Клаусон, репортер вечерних новостей.

– Да, дела идут превосходно, – ответила Саманта.

– Сколько посетителей бывает у вас обычно в будние дни?

Саманта улыбнулась, глядя прямо в объектив.

– От шестисот до семисот человек.

Сидя перед телевизором, Сэмми волновалась все сильнее и сильнее. Джейк крепко обнимал ее за плечи, чтобы хоть немного приободрить. Пока все шло прекрасно. Она вспомнила, как волновалась во время интервью, что не сможет одновременно думать о том, в какую камеру надо смотреть, и связно отвечать на вопросы. Перед тем, как началась съемка, они немного поболтали с Нейтом Клаусоном о всяких пустяках, чтобы Сэмми расслабилась.

– А сколько посетителей вы обслуживаете по воскресеньям?

– Больше тысячи человек.

На экране появился зал ресторана. На сцене, рядом с караоке, сидели Элли и Вернон. Затем показали, как публика за столиками поет под звуки льющейся из автомата мелодии, и камера вновь вернулась к Нейту Клаусону, который держал теперь в руках запеченное свиное ребрышко.

– А это – потрясающе вкусное барбекю нашей Сэмми из Салидо! – объявил он. – И могу честно сказать вам, ребята: оно еще вкуснее, чем говорится в рекламе! Салидо – небольшой городок на шоссе, проходящем через всю Оклахому, здесь полно хороших ребят, которые любят петь, танцевать и лакомиться барбекю. Приезжайте к нам!

Интервью закончилось, и тут же стали показывать рекламу. Саманта слышала за спиной одобрительные возгласы.

– Следующие полчаса пиво подается бесплатно, – громко сказала она.

Публика ответила восторженными криками.

Сэмми повернулась к улыбающемуся Джейку, но в этот момент к ним подошел Эйза, которому не терпелось обнять внучку, а еще через несколько минут вокруг столпились все Бардуэллы.

– Все прошло замечательно, дорогая, – сказал Эйза. – Ты выглядела великолепно.

– Спасибо, дедушка.

– Ты такая красивая, Саманта, ты лучше многих кинозвезд, на которых я смотрю каждый вечер по телевизору, – сказала Фиби. – Но неужели мы можем позволить себе напоить столько народу бесплатно?

– Это же только на полчаса, тетя. Такие вещи – тоже реклама. А где мальчики и Майра? – спросила Сэмми, но тут же заметила, что все трое разговаривают с Джейком, и, соскользнув с высокого табурета у стойки бара, направилась к ним.

– Эй, сестренка! – сказал Берни. – Все было здорово!

– Здорово! – эхом отозвался Том.

– Да, неплохо, – добавила Майра, отворачиваясь от Джейка.

– Спасибо, – ответила Сэмми. – Мне не хочется торопить вас, но пора уходить. Сейчас начнут разносить пиво, а вы все трое – несовершеннолетние. Мне очень жаль, но вам пора домой. Спасибо, что пришли посмотреть интервью здесь, вместе со мной.

– Спокойной ночи, Джейк, – сказала Майра.

– Пока, Майра, Берни, Том, – попрощавшись, Джейк направился к бару.

Саманта проводила братьев и сестру до двери, а возвращаясь, наткнулась на Элли и Вернона. Элли обняла подругу.

– Волосы выглядели потрясающе! – сказала она.

– И все благодаря тебе.

– Интервью прошло замечательно, – сказал Вернон. – До сих пор не могу поверить, что они засняли, как мы поем. Я перебрал тогда пива…

– Вы оба прекрасно выглядели.

– Поздравляю, Саманта, – Эд Нейлор помахал ей из-за своего столика.

– Извини, Элли, мне надо найти Джейка, – сказала Сэмми.

Но ей удалось добраться до бара, где он сидел, только через полчаса – слишком много было желающих лично выразить Саманте свое восхищение.

– Все идет нормально, – тут же доложил ей Джейк. – Тед неплохо справляется, и, по-моему, он вполне способен самостоятельно управлять твоим королевством. Как насчет того, чтобы сбежать? – прошептал он в самое ухо Сэмми.

– Это было бы просто замечательно. Хотя знаешь, теперь я уже не так устаю от толпы, как в первые две недели.

В машине Саманта расслабленно откинулась на спинку сиденья.

– Спасибо, что ты пришел посмотреть интервью, и спасибо, что увел меня оттуда, – сказала она.

– И то, и другое было очень приятно. Я рад, что ресторан приносит доход. Теперь тебе не надо ломать голову, чем оплатить счета.

– Джейк, ты даже представить себе не можешь, как это замечательно! Теперь я могу многое сделать для членов своей семьи. Я уже записала Берни к ортодонту и обещала купить ему модные подтяжки.

Джейк сжал ее руку.

– Ты проделала огромную работу.

– Не только я! Мне помогали все, включая тебя.

– Ты, конечно же, не обедала. Давай заедем к Лоуману.

 
После обеда они вернулись в Салидо, и Джейк зашел к Бардуэллам. Они несколько раз просматривали видеопленку с интервью Саманты. Наконец Джейк встал.

– Мне, пожалуй, пора. Уже поздно, а до ранчо довольно далеко.

– Останься еще немного, Джейк, – предложила Фиби. – Сейчас будет «Дорога в Рио». Это настоящий шедевр.

– Джейк, останься! – умоляюще произнесла Майра. – Этот фильм действительно ничего.

– Спасибо, но завтра мне надо встать пораньше.

Саманта вышла проводить его.

– Удивительно, как это Майра не отправилась вместе с нами, – сказала Сэмми. – Она на тебе просто помешана.

– Ничего, Майра перерастет это и скоро будет с удивлением вспоминать, как это ей пришло в голову обратить внимание на такого старика.

– Не хотелось бы, чтобы тебя отбила четырнадцатилетняя девчонка, – поддразнила его Саманта.

Джейк нежно обнял ее.

– Четырнадцатилетние не в моем вкусе, – тихо сказал он, целуя Сэмми в шею. – Я предпочитаю соблазнительных женщин за двадцать пять с умопомрачительными ногами, сказочными губами и телом, которое…

– Джейк, – прошептала Саманта, поворачиваясь к нему. Губы их тут же встретились.

Когда они наконец разжали объятия и Джейк сел в машину, Саманта отступила на шаг назад, чтобы еще разок посмотреть на него. Ей давно уже хотелось настоящей близости, она знала, что Джейк жаждет того же, но оба не решались вступить в отношения, которые могли бы осложнить им жизнь. Танцуя, они крепко прижимались друг к другу, а потом проводили бессонные ночи, пытаясь справиться с возбуждением. Саманта задумчиво провела рукой по лицу.

 
В июне Джейк был очень занят – наступила пора сбора урожая пшеницы, занимавшей половину его полей. Они с Самантой не виделись целых две недели. Ресторан по-прежнему процветал, и у Саманты тоже было очень много дел. К середине июня урожай был собран, и Джейк назначил Сэмми свидание в понедельник вечером. Они решили поужинать у Лоумана.

Как только Сэмми села в машину, Джейк тут же понял, что после двух недель разлуки они гораздо острее чувствуют близость друг друга.

Сначала Саманта смотрела в окно на мелькающие мимо поля, затем повернулась к Джейку, который быстро гнал машину, сжимая руль одной рукой. Он казался грустным, почти угрюмым. Снова выглянув в окно, Саманта узнала мостик, ведущий к знакомой бухте, куда они ездили на пикник. Заведение Лоумана было совсем в другой стороне. Зачем Джейк везет ее сюда?


Глава 5 


Саманта повернулась к Джейку.

– Ты пропустил поворот к кафе Лоумана.

Джейк посмотрел на нее, но в темноте Саманта не могла разглядеть выражения его глаз.

– Мы ведь не были вместе целых две недели. Сейчас Мелоди снова в Далласе, а миссис Лэтэм уехала на несколько дней. Все ранчо в нашем распоряжении. Я сам накормлю тебя, обещаю. А теперь, чтобы мне не лезли в голову разные мысли, расскажи, пожалуйста, о ресторане и обо всем, что произошло, пока мы не виделись.

При мысли о том, что они проведут этот вечер вдвоем, Саманту охватила дрожь. Больше всего ей хотелось сейчас снова ощутить вкус поцелуев Джейка, сладость его прикосновений. Все тело ее напряглось, соски стали твердыми, проснулись разом все чувства, которые она заглушала в себе последние две недели.

– В ресторане все хорошо, несмотря на то, что в колледже Монро наступили каникулы. Сама не понимаю, откуда берутся посетители. У меня брали интервью для газет Ардмора, Дюранта и Атоки. Все просто замечательно.

– А как подтяжки Берни?

– Он так обрадовался, получив их, что теперь его можно просить о чем угодно. Правда, он начал поговаривать о машине, но сначала мне надо вернуть целую кучу долгов, а Берни может пока ездить по городу и на велосипеде. Хотя он утверждает, что на велосипеде неприлично ездить на свидания. Они с Томом по-прежнему играют в бейсбол, а Майра занялась плаванием, и ей все время звонят мальчики. Слава Богу, у них пока нет машин, чтобы приехать и увезти ее из дому.

– Ничего, через год-другой они обзаведутся машинами. Как Эйза? Он работает теперь поменьше?

– Ненамного. Тед – прекрасный менеджер, но он ведь еще учится, а у нас только подрабатывает.

Джейк взял руку Саманты и положил ее себе на колено.

– Может, нам все-таки стоит пообедать сначала у Лоумана? – предложил он.

Саманта разгладила юбку нового зеленого сарафана и внимательно взглянула на Джейка. В глазах его горело едва сдерживаемое желание.

Во время обеда Джейк не сводил глаз с Сэмми, и жареный цыпленок на его тарелке остался почти нетронутым. Он отошел позвонить Мелоди, а Саманта вспомнила Зебби и его друзей, с которыми Джейк так ловко разделался месяц назад. Она смотрела, как он возвращается назад, любуясь его легкой походкой.

– Хочешь остаться потанцевать или все-таки поедем на ранчо? – спросил Джейк.

Сэмми встала из-за столика. Голос рассудка твердил ей, что надо остаться здесь и танцевать, пока не станет слишком поздно, чтобы ехать на ранчо.

Джейк взял ее за руку.

– Поехали. Ты ведь знаешь, что по первому твоему слову я отвезу тебя домой.

 
Теплый летний ветер трепал волосы Сэмми. В машине оба молчали и, казалось, чувствовали себя немного неловко. Одной рукой Джейк обнял Сэмми за плечи и стал ласково поглаживать ее затылок. Каждое прикосновение его пальцев разжигало в ней настоящее пламя.

В небе светило жаркое солнце. Джейк закрыл окна и включил кондиционер. Сэмми смотрела на золотистое жнивье, раскинувшееся по обе стороны шоссе. Всю дорогу до ранчо Джейк рассказывал ей об уборке урожая. Наконец машина остановилась возле дома. Заглушив мотор, Джейк молча взглянул на Саманту.

– Знаешь, нам все-таки надо было остаться потанцевать, – сказала она.

– Надо было. Но ты ведь бесстрашная женщина, позабывшая, что такое осторожность.

Как только они вошли в прохладную чистую кухню, Джейк привалился к двери и развернул Сэмми к себе.

– Мы так долго не были вдвоем, – прошептал он, прижимая ее к груди.

Руки его быстро заскользили по спине Саманты, нащупали и расстегнули молнию сарафана.

– Джейк…

– Ш-ш-ш… – прошептал он, сжимая ее грудь и поглаживая пальцами соски, которые тут же напряглись и сладко заныли. Сэмми схватила его за руки, но вместо того, чтобы отвести их, разжала пальцы и стала гладить его широкую мускулистую спину.

– Ты такая красивая, – срывающимся от волнения голосом произнес Джейк, отбрасывая прочь ее сарафан.

Сэмми не могла больше сопротивляться. Она хотела его, хотела каждой клеточкой своего тела, вся содрогалась от желания.

Теперь на ней были только туфли на высоких каблуках, черное кружевное белье и чулки.

– Сними туфли, – попросил Джейк, и Саманта тут же выполнила его просьбу.

– Джейк, – сказала она, – нам все время приходится останавливаться, и с каждым разом это все мучительнее.

– И все же я остановлюсь, как только ты мне скажешь, – пообещал он, наклоняясь, чтобы поцеловать ее грудь.

Сэмми покачнулась, у нее закружилась голова. Джейк ласкал ее бедра, одновременно расстегивая чулки. Затем пальцы его заскользили по обнаженным ногам Сэмми, нежным и гладким, как лепестки розы.

Джейк взял ее на руки и понес в спальню. Там он опустил Саманту на ноги и зажег свет.

– Джейк, мы не должны…

– Я знаю, что не должны, – прошептал он, целуя ее в шею. – Но не всегда же мы делаем только то, что должны.

Он расстегнул пряжку ремня и приступил к пуговицам на джинсах. Сердце его громко стучало. Джейк хотел Сэмми, хотел всю, целиком и полностью, хотел ощутить ее тепло, услышать ее смех, разжечь в ней огонь ответного желания. Он нагнулся, чтобы снять ботинки.

Саманта открыла было рот, но Джейк, испугавшись, что она попросит его остановиться, снова впился в ее губы. Возбуждение его все росло и росло, нервы были напряжены до предела, тело реагировало на каждое прикосновение к гладкой и мягкой коже Сэмми. С каждым поцелуем они подходили все ближе и ближе к опасной черте, за которой уже не будет дороги назад. Но Джейк не хотел останавливаться. Тело его хотело Сэмми, но он знал, что не просто мечтает утолить свою страсть. Саманта была нужна ему, он ясно понял это после того, как не видел ее две недели. К черту осторожность, он сделает эту женщину своей! Джейк снял джинсы, и Сэмми увидела, как напряглась его мужская плоть. Ресницы ее задрожали, она подняла голову и встретилась с ним взглядом. Глаза Джейка были затуманены желанием, зрачки расширились, он тяжело дышал и смотрел на Сэмми с такой страстью, что она поняла вдруг, как трудно ему сдерживаться. И все же Джейк не хотел торопиться – не хотел ради нее.

Он медленно положил руки на бедра Саманты и стал поглаживать их, любуясь ее стройным телом. Нет, он не станет двигаться дальше, пока не доведет Саманту до исступления, не заставит стонать от желания.

Взгляд Джейка скользнул вверх, от тонкой талии Саманты к красивой белой груди, выглядевшей при мягком свете, освещавшем спальню, особенно соблазнительно. Сэмми, смутившись, густо покраснела.

– Я хочу, чтобы тебе было хорошо, – тихо сказал Джейк, продолжая разглядывать ее и зная, что, несмотря ни на что, он все же остановится, если Сэмми попросит его об этом. Джейк боялся, что так оно и будет, пока не прочел в глазах Саманты, что сегодня она готова на все. Он глубоко вздохнул и позволил себе немного расслабиться – теперь руки его скользили по всему телу Саманты, но сам Джейк по-прежнему владел собой и не собирался торопить события.

Он обнял Сэмми за талию, привлек к себе и снова стал целовать в губы, нежно гладить ее, одновременно осторожно снимая крошечные трусики. Джейк тут же почувствовал, что Саманта готова двигаться дальше, что она хочет его так же сильно, как он ее. Он ласкал ее бедра, низ живота, затем пальцы его проникли внутрь, он почувствовал, как сжались в ответ мускулы Саманты, и стал тихонько двигать пальцами, нащупывая самое чувствительное место.

Саманта часто задышала, прижавшись к нему всем телом, глаза ее непроизвольно закрылись, но она тут же открыла их и в упор посмотрела на Джейка. Сэмми никогда еще не смотрела на него так – во взгляде ее пылал огонь, который она не пыталась больше потушить. Она опустила глаза и медленно потянула вниз трусы Джейка, лаская одной рукой его восставшую плоть.

Но Джейк тут же остановил ее.

– Я хочу любить тебя долго-долго, – прошептал он. – Но если ты будешь делать вот так, я не удержусь, и все получится очень быстро.

Джейк повернул ее спиной и крепко прижал к себе, целуя в затылок. Он чувствовал бедрами ее мягкие ягодицы, ласкал гладкий живот, упругую грудь, напрягшиеся соски. Саманта, дрожа от возбуждения, поглаживала его бедра. Она давно мечтала об этом моменте, но то, что происходило сейчас, не шло ни в какое сравнение даже с самыми смелыми ее фантазиями. Она почувствовала, как Джейк содрогается от желания, вся страсть его тела сконцентрировалась сейчас в одном месте.

Сэмми стала на колени и стала исступленно ласкать его, пока Джейк, застонав, не опустился рядом с ней. Не в силах больше сдерживаться, он повалил Саманту на кровать, а сам оказался сверху и слегка приподнялся на локтях, чтобы видеть выражение ее лица. Он так долго ждал этого, так хотел сделать Сэмми своей, и вот теперь мечты его сбывались – она вот-вот будет принадлежать ему целиком и полностью, она хочет, она жаждет этого.

Саманта смотрела в глаза Джейка, которые были сейчас черными, как ночь. Сердце ее бешено билось в груди. Тело ее выгнулось вверх, как бы желая ускорить их близость, и Джейк тут же навалился на нее всей тяжестью, так что у Сэмми перехватило дыхание. Он входил в нее медленно-медленно, не сводя глаз с ее лица, пока Саманта не закрыла глаза и на лице ее не появилось выражение сладкой муки. Она крепко сжала плечи Джейка.

Тело Сэмми дрожало, прижимаясь к нему в порыве страсти и нежности.

– Джейк, – прошептала Саманта, и руки ее скользнули ниже, к его ягодицам. – О Джейк…

– Я не успокоюсь, пока не сведу тебя с ума, – прошептал он в самое ее ухо. – Двигайся, не останавливайся.

Бедра Сэмми вздрагивали в такт его движениям, пока Джейк не почувствовал, что не может больше сдерживаться.

Он просунул руки под спину Саманты и тихо застонал, окончательно теряя контроль над собой.

– Я не могу больше ждать, дорогая, – прошептал Джейк и стал двигаться еще быстрее, покрывая лицо и шею Сэмми страстными, исступленными поцелуями.

Тихо постанывая, Саманта извивалась под тяжестью его тела. Она обняла Джейка и обвила ногами его бедра.

– Саманта! – оргазм был таким сильным, что у Джейка перехватило дыхание, тела их содрогнулись почти одновременно, и Саманта тут же почувствовала невероятную легкость, разом освободившись от напряжения, которое испытывала уже несколько месяцев.

Сэмми с трудом перевела дыхание. Джейк по-прежнему крепко прижимал ее к себе. Затем он повернулся на бок, подпер голову локтем, чтобы лучше видеть ее, а второй рукой поправил влажную прядку, прилипшую к ее виску.

– Я так хотел тебя, Саманта! Ты так нужна мне, любимая!

Слова его подействовали на Сэмми лучше любой ласки, ей тут же стало тепло и радостно. Джейк крепко обнял ее и стал нежно целовать лицо, виски, шею.

– Джейк, – Саманта легонько коснулась его плеча.

– Мне так важно, чтобы ты всегда была рядом.

Эти слова наполнили Сэмми неизъяснимым восторгом, только сейчас она окончательно поняла, что отношения с Джейком для нее важнее всего на свете.

Они тихо лежали, сжимая друг друга в объятиях, затем Джейк снова приподнялся на локте.

– Нельзя так уж винить того парня за то, что он решил пристать к тебе. Трудно пройти мимо такой сексуальной женщины.

– Ты тоже очень страстный мужчина. Впрочем, страстный – это еще мягко сказано.

– Наверное, это потому, что рядом именно ты, – серьезно сказал Джейк, не желая больше притворяться перед самим собой – он по уши влюбился в Саманту и хотел только одного: как можно дольше держать ее в своих объятиях. Рука его скользнула от талии Сэмми к мягкому округлому бедру, и он почувствовал, как возвращается возбуждение. Джейк заглянул в глаза Саманты, и она ответила ему прямым, открытым взглядом, который он так любил.

Саманта внимательно изучала его лицо, затем провела пальцем по начинающей отрастать щетине. Наверное, теперь жизнь их станет куда сложнее. Но Сэмми все равно не смогла бы сказать Джейку «нет». Ей было так хорошо, когда он ласкал ее, держал в своих объятиях, доказывал ей свою любовь, когда тела их слились наконец в порыве страсти, охватившей обоих.

– Ты – само совершенство, – прошептал Джейк.

– Тебе явно требуются очки. Разве ты не видишь вот это? – она указала пальцем на веснушки, усыпавшие ее нос.

Нагнувшись над Сэмми, Джейк поцеловал кончик ее носа, затем стал целовать пальцы. В глазах его Саманта снова читала желание. Одного взгляда Джейка было достаточно, чтобы все тело ее напряглось, а внизу живота заныло от подступающего желания. Саманта провела рукой по бедру Джейка, погладила его между ног, чувствуя, как он возбуждается все больше и больше, потрогала жесткие черные волосы, растущие у основания его мужского органа, потом медленно подняла голову, Джейк тут же нагнулся, чтобы поцеловать ее, затем увлек за собой на кровать, и Сэмми крепко прижалась к нему, пораженная силой охватившей ее страсти.

– Мне пора домой, – сказала Сэмми, когда они смогли наконец оторваться друг от друга. – До рассвета никто не заметит моего отсутствия. Но если меня не окажется дома с первыми лучами солнца, тетушка Фиби позвонит сначала тебе, потом шерифу, а потом поднимет в ружье национальную гвардию.

Джейк тяжело вздохнул и нежно погладил ее по щеке. Он готов был не вставать с постели целую неделю. Ведь никто не мог потревожить их здесь, на ранчо. Джейку очень не хотелось отпускать Саманту домой, но он знал, что она действительно не может остаться.

– Придется отвезти тебя домой, – сказал он. – Хотя мне очень этого не хочется.

– Джейк, – Саманта нежно коснулась его руки. – Я запомню этот вечер на всю жизнь.

Она сказала это таким тоном, что у Джейка словно что-то перевернулось внутри.

Вместо ответа он поцеловал Сэмми в губы долгим и нежным поцелуем.

– Мне пора домой, Джейк, – снова сказала она, как только губы их разомкнулись, а затем встала с постели и направилась в душ. Джейку так хотелось поймать Сэмми за руку и уложить обратно, он снова хотел ее. Как красиво ее обнаженное тело – молочно-белая кожа, длинные стройные ноги, упругая грудь, и эта сказочно прекрасная женщина сейчас уйдет из комнаты, уйдет, несмотря на то, что его снова захлестнула горячая волна желания. Ни к одной женщине Джейк не испытывал ничего подобного, никого он не хотел так страстно, никому не говорил таких слов.

Когда-то Джейк без памяти влюбился в Дайанту, увлекся ею так сильно, что просто не заметил, какой законченной эгоисткой она была. И, конечно, он хотел ее со всем пылом и страстью двадцатитрехлетнего юноши. Но теперь Джейк уже не был легко увлекающимся юнцом. Сейчас ему было тридцать три года, и он воспринимал отношения с женщинами с некоторой долей цинизма – встречался с кем-нибудь только тогда, когда требовалось удовлетворить физическую потребность в сексе. Так было, пока он не встретил Саманту Бардуэлл – Сэмми из Салидо с ее самым вкусным на свете барбекю и самым сексуальным, самым соблазнительным на свете телом.

Теперь держись, Коулби! Как ни сопротивлялись этому они оба, Саманта стала для Джейка не просто красивой женщиной, которой он хотел обладать. Его влекло не только ее тело. Джейку нравилось находиться в обществе Саманты, нравилось ее чувство юмора. И разве можно было забыть, с каким теплом и участием Сэмми общалась с его дочерью?

Джейк встал и прошелся по комнате, собирая разбросанную одежду. Проходя мимо ванной, он услышал шум льющейся воды. Джейк прошел в ванную комнату для гостей и быстро помылся холодной водой, затем надел чистые трусы, джинсы и толстый вязаный свитер, натянул ботинки и пошел искать Саманту.

Она сидела в кухне на табуретке, глядя прямо перед собой, и медленно потягивала вино. Услышав звук его шагов, Сэмми тут же подняла голову.

Джейк поглядел в ее влажные голубые глаза и в который раз подумал о том, что на этот раз попался крепко. При одном только взгляде на нее пульс его участился, кровь застучала в висках.

Он подошел к ней вплотную и, наклонившись, обнял за талию.

– И все-таки я не хочу везти тебя домой.

Сэмми встала и осторожно освободилась из его объятий.

– И все-таки придется. Пойдем. До города далеко. – Она повернулась, чтобы выйти из кухни.

– Задержись на минутку, Саманта, – Джейк поймал ее за руку, развернул к себе и снова поцеловал в губы. Нет, он не отпустит ее так быстро.

Сэмми высвободилась из его объятий, с трудом переводя дыхание и отчаянно пытаясь сохранить контроль над собой.

– Джейк, нам надо добраться домой до первых петухов, – сказала она.

– Я так хочу тебя, – прошептал в ответ Джейк.

Он испытывал к ней столь сильные чувства, что это немного пугало его. Теперь не стоило и мечтать о прежней спокойной жизни.

Джейк открыл дверь и вслед за Сэмми вышел во двор, стараясь даже случайно не коснуться ее, чтобы не возбудиться еще больше.

Он довез Саманту до дома и вылез из машины, чтобы поцеловать ее на прощание.

– Если бы ты знала, – вздохнул Джейк, – как трудно мне с тобой прощаться. Так и хочется забросить тебя в машину и увезти обратно. Давай встретимся завтра.

– Да, дорогой, – Саманта подарила ему такой лучезарный взгляд, что Джейк тут же почувствовал себя победителем.

– Хорошо, – сказал Джейк. – Я согласен даже ждать до половины седьмого. Сегодня все было так замечательно!

Быстро поцеловав Саманту, он пошел к машине.

Как только Сэмми зашла в дом, из гостиной показалась тетушка Фиби.

– Саманта, ты знаешь, сколько сейчас времени?

– А что, последний фильм уже закончился? – спросила Сэмми, направляясь к лестнице.

– Нет. Фильмы идут всю ночь, но ты…

– И что же показывают сейчас?

– О, замечательную мелодраму. Сегодня вечер старых фильмов. Я как-нибудь перескажу тебе содержание.

Пока Фиби отвечала на ее вопрос, Саманта успела подняться по лестнице, лишив тетушку возможности продолжить допрос. Она переоделась в ночную рубашку, легла в постель и стала смотреть на меркнущие за окном звезды. Все тело ее горело, а как только она закрывала глаза и вспоминала о том, что произошло несколько часов назад, ей хотелось снова очутиться рядом с Джейком, в его спальне на ранчо.

– Прощай, спокойная жизнь! – вслух произнесла Сэмми.

Однако, подумав хорошенько, она решила, что беспокоиться пока не о чем. Хотя теперь они стали любовниками, в их отношениях пока ничего не изменилось.

На следующей неделе они виделись каждый день, а в субботу вечером снова приехали на ранчо.

Держа Сэмми в объятиях, Джейк накручивал на палец прядку ее волос.

– Мне придется купить дом в Салидо, чтобы не надо было ехать так далеко, когда хочется побыть с тобой наедине.

– От сплетников отбоя не будет. В Салидо нас не оставят в покое.

– Именно поэтому я и не покупаю дом. Хочу, чтобы ты была только моей, и больше это никого не касалось.

– Приятно это слышать, – улыбнувшись, Саманта повернулась на бок, чтобы лучше видеть Джейка. Какая у него широкая мускулистая грудь!

Глядя на Сэмми, Джейк думал о том, что на следующей неделе вернется Мелоди, в доме снова появится миссис Лэтэм, и ему уже нельзя будет уединяться с ней в спальне. Но теперь, когда эта женщина принадлежит наконец ему, он ни за что не выпустит ее из рук. Он снова накрутил на палец шелковистую рыжую прядь, затем погладил гладкое плечо Саманты, провел пальцем по груди. Рука его поползла ниже и остановилась между ее бедер. Глаза Саманты тут же затуманились, она провела языком по пересохшим губам и, обняв Джейка за шею, притянула к себе его голову.

– Иди ко мне, – прошептала она, подставляя губы для поцелуя.

– Я никому тебя не отдам, – хрипло произнес Джейк и нежно коснулся губами ее губ. – Не надо хмуриться, дорогая. Я искал тебя так долго и теперь хочу, чтобы ты стала частью моей жизни.

– Я и так ее часть, – тихо сказала Сэмми, лаская языком его губы, и Джейк тут же забыл обо всем на свете.

Вечером он отвез Саманту домой и всю дорогу до ранчо не мог думать ни о чем, кроме нее. Теперь, когда они встречались так часто, у Джейка почти не оставалось времени заниматься хозяйством. Это наверняка не лучшим образом отразилось на его делах. Он уже целый месяц не виделся ни с бухгалтером, ни с торговым агентом, и теперь наступило время встретиться с ними, но он вздрагивал при одной мысли о том, что придется уехать из города и оставить Саманту одну. Джейк постоянно думал о ней, он не мог сосредоточиться ни на чем другом больше десяти минут. Как хорошо, что Сэмми сумела подружиться с его дочерью! Но как трудно решиться на серьезный шаг!

 
Наступил август, а он все еще не мог ответить на этот вопрос что-то определенное. Но как-то раз, после того, как он отвез Мелоди в Даллас к бабушке и дедушке и закончил все свои дела, Джейк остановился перед витриной магазина «Картье» и засмотрелся на обручальные кольца. Всю дорогу до дома ему было немного не по себе. Он чувствовал, что пока не готов снова вступить в брак, и в то же время с каждым днем даже короткая разлука с Самантой казалась ему все тяжелее и тяжелее.

У Сэмми такая большая семья. Как быть с Эйзой, Майрой, Фиби, Берни и Томом, если они поженятся? Захотят ли Бардуэллы жить на ранчо или останутся в городе? И смогут ли справиться с хозяйством без Саманты? Майре она была просто необходима – ведь девочке всего четырнадцать лет. Вообще-то, Саманта была необходима всем. В том числе ему и Мелоди. Может быть, пора привезти дочку познакомиться с Бардуэллами? Интересно, смогут ли они поладить?

Джейк глубоко вздохнул, и перед глазами его уже в который раз всплыл образ Сэмми, лежащей в его огромной постели, – густая копна рыжеватых волос, гладкая белая кожа, роскошное тело – и все это принадлежит ему, ему одному!

Решено, в следующее воскресенье он пригласит Бардуэллов на ранчо на целый день. Пусть познакомятся с Мелоди. Хотя было уже довольно поздно, Джейк поднял трубку и набрал номер Саманты. Она ответила после первого же гудка.

– Я хочу, чтобы Мелоди познакомилась с твоей семьей, – сказал Джейк, после того как они обсудили подробности его поездки. – В воскресенье приглашаю вас всех на обед. Приезжайте часов в двенадцать и погостите до вечера.

– О Боже, я разговариваю с мазохистом! – воскликнула Саманта. – Да дети же перевернут вверх дном весь дом!

– Думаю, он им понравится, – ответил Джейк, вспоминая Бардуэллов и улыбаясь. Они наверняка поладят с Мелоди. Разве могут эти милые люди кому-то не понравиться? – Пора нашим семьям получше узнать друг друга, – добавил он. – Думаю, мы будем встречаться и дальше. – Джейк вспомнил усыпанные бриллиантами обручальные кольца, которыми любовался в Далласе.

– Так ты хочешь, чтобы я привезла всех? – удивилась Сэмми. – Может, лучше все-таки детей оставить дома?

– Давай уж сразу всех. Для Фиби я даже собираюсь взять напрокат кассету с каким-нибудь интересным фильмом.

– Нет, только не это! Пусть отдохнет от телевизора! Хорошо, мы приедем все вместе. Я уверена, что никто не откажется. Но, по-моему, ты сошел с ума.

– Наверное, ты права. Я схожу с ума по одной очаровательной женщине. Я так скучал по тебе, Сэмми, и мне так плохо без тебя.

– Я тоже очень скучаю, Джейк. Мне ведь так хорошо с тобой!

Джейк почувствовал, как все тело его напряглось. Для того, чтобы зажечь в нем желание, достаточно было просто голоса Саманты. Он представил, как они занимаются любовью, и, как никогда, остро захотел, чтобы Сэмми была сейчас рядом.

Они проговорили до тех пор, пока Джейк не почувствовал, что у нее уже заплетается язык и она вот-вот заснет с телефонной трубкой в руках.

– Что ж, пора заканчивать наш разговор, – сказал он. – Спокойной ночи, дорогая.

– Спокойной ночи, Джейк.

Положив трубку, Сэмми задумалась над тем, что должно произойти в воскресенье. Вдруг Бардуэллы не понравятся Мелоди? Что будет тогда? Станет ли Джейк по-прежнему встречаться с ней?


Глава 6 


В воскресенье в половине первого Бардуэллы приехали на ранчо Джейка Коулби в огромном фургоне, купленном Эйзой четырнадцать лет назад. Джейк увидел в окно, как они вылезают из фургона, и сказал, беря Мелоди за руку:

– Они уже приехали. Пойдем, малышка, познакомишься с родственниками Сэмми.

Спустя десять минут Майра, Мелоди и Том уже карабкались на дерево, растущее на заднем дворе, Берни катался на лошади, Эйза рассматривал рыболовные снасти Джейка, а Фиби и миссис Лэтэм обсуждали свои любимые сорта мыла.

Саманта сидела рядом с Джейком и Эйзой и слушала, как они разговаривают о рыбалке.

Джейк приготовил гамбургеры, и они пообедали все вместе за деревянным столом на веранде. Потягивая чай со льдом, Саманта взглянула через стол на Джейка. Глаза их встретились, и все сидящие за столом тут же перестали для нее существовать. Она видела только его. Весь мир словно растворился и исчез, и они остались вдвоем во всем белом свете.

После обеда все, кроме Фиби и миссис Лэтэм, забрались в пикап Джейка, и он устроил им настоящую экскурсию по ранчо, а затем отвез в бухту, чтобы желающие могли искупаться.

– В следующий раз захватите с собой рыболовные снасти, – сказал Джейк Эйзе. – В южной части моих владений течет небольшая речушка – Армучи. Там есть несколько глубоких впадин, где хорошо клюет рыба.

– У тебя прекрасное ранчо, – похвалил Эйза.

Они вернулись домой часов в пять. Джейк поставил на кухонный стол блюдо с холодным мясом и предложил всем сделать себе бутерброды. Все уселись перед телевизором смотреть диснеевские мультфильмы. Вскоре Эйза задремал перед телевизором, а Берни с Томом снова отправились к лошадям.

Саманта наклонилась, засовывая в холодильник остатки салата, когда почувствовала на талии сильные руки Джейка. Сначала он крепко прижал ее к себе, а потом повернул так, чтобы видеть ее лицо.

– Немедленно прекрати возиться, – потребовал он.

– Это пустяки.

– Нет, работа, – Джейк внимательно вглядывался в ее лицо. – Посмотри только на наших родных. Они так хорошо поладили друг с другом. Мелоди просто не отходит от Майры. Конечно, рано или поздно твоя сестра устанет играть с такой малышкой.

– Несмотря на бунт гормонов, Майра сама еще ребенок.

– Значит, ты считаешь, что мною можно увлечься только в период полового созревания? – Джейк притворился, что обиделся.

– Ну конечно же, нет! – воскликнула Саманта. – Ты просто неотразим, дорогой, но ведь Майре всего четырнадцать.

– Я ведь уже говорил тебе, что меня интересует старшая сестренка, которая умеет смотреть так, что кровь буквально вскипает в жилах и сразу хочется на нее наброситься и целовать ее до тех пор, пока не заболят губы.

– Значит, от моего одного взгляда у тебя вскипает кровь?

– Еще как. И мне это очень нравится. Я не прочь вскипятить ее прямо сейчас. Пойдем, – он требовательно потянул Саманту за руку, и они оказались на пороге довольно просторной кладовки, находившейся рядом с кухней.

– Джейк, здесь же моя семья! И твоя дочь! Джейк!

Но он буквально втолкнул ее в кладовку и, привалившись спиной к двери, поспешил заключить в объятия.

– Если они захотят войти, им придется сначала свалить меня, – сказал он.

– Но не станешь же ты…

– Хочешь пари? – хрипло прошептал Джейк, наклоняясь, чтобы поцеловать ее.

Сэмми тут же забыла о том, что они не одни в доме, забыла обо всех своих возражениях и тоже обняла Джейка.

Спустя несколько минут Саманта нашла в себе силы отстраниться.

– Ты скомпрометируешь меня, – сказала она. – Нам лучше вернуться в гостиную.

– Я скомпрометирую тебя? – в глазах Джейка светилось сейчас не только желание, в них появилось какое-то новое выражение, незнакомое Саманте. Она не могла бы определить его словами, но ясно чувствовала, что ей не о чем беспокоиться – Джейк никогда не причинит ей зла. Он смотрел на нее спокойно и уверенно, словно сумел преодолеть все невидимые барьеры, которые сам воздвиг перед собой. Теперь, когда не надо было больше сдерживать свою страсть, он стал более открытым и искренним.

– Я рада, что наши родные понравились друг другу, – сказала Сэмми. – Или тебя пугает подобное заявление?

– Я как раз думал о том же самом. И это вовсе не пугает меня. Я не стал бы знакомить их друг с другом, если бы сомневался, что все будет хорошо.

– Не будем торопить события.

– Как прикажете, мисс Хладнокровие. – Брови Джейка поползли вверх. – Ты очень ценишь свою независимость, не правда ли?

– Наверное, ты прав, хотя я никогда над этим не задумывалась. Но я действительно привыкла к самостоятельности.

– Я знаю, – Джейк обнял Саманту за плечи и крепко прижал к себе. – Давай сходим куда-нибудь завтра вечером, – предложил он.

– Хорошо, давай. А сейчас пора возвращаться в гостиную.

– Ну конечно, – согласился Джейк.

Бардуэллы уехали с ранчо в десять часов. Джейк вышел проводить их до фургона с засыпающей Мелоди на руках.

Как только Саманта вывела фургон на шоссе, Фиби наклонилась вперед и затараторила над самым ее ухом:

– Как жаль, что ранчо находится так далеко от Салидо. Можно было бы устроить здесь свадебный обед. Тут так красиво!

– Джейк уже сделал тебе предложение? – спросила Майра, тоже наклоняясь вперед.

Мальчики тихо беседовали о чем-то на заднем сиденье, а Эйза дремал рядом с Самантой.

– Нет, Джейк не сделал мне предложение и не думаю, что сделает. Он как-то сказал, что не хочет жениться второй раз.

– Какая ерунда! – возмущенно воскликнула Фиби. – Я готова биться об заклад – несмотря на то, что я никогда не заключаю пари, – что Джейк сделает тебе предложение не позже чем через месяц.

– Он испытывает к тебе дружеское расположение, – задумчиво произнесла Майра. – А с женитьбой, наверное, решил подождать, пока Мелоди не станет постарше. Через шесть лет ей будет десять. А мне двадцать.

– А Джейку тридцать девять.

– Это не так много.

– Нет, конечно же, нет, – Саманта начинала злиться.

– Я не сомневаюсь, что Джейк скоро сделает тебе предложение, – не унималась Фиби. – Все мужчины одинаковы, и предсказать их действия ничего не стоит. Посмотри на своего дедушку. Еще сегодня утром я точно знала, что всю дорогу домой папа проспит.

– Тетя Фиби, но ведь дедушка спит каждую ночь, как и все остальные люди – не только мужчины, но и женщины, – вмешалась в разговор Майра.

– Я не сомневаюсь, что Джейк пригласил нас к себе, чтобы посмотреть, как мы поладим с Мелоди. Она такая воспитанная, такая хорошенькая, правда? Джейк прекрасно за ней следит. Он просто обожает дочку. Конечно, он может ее баловать. Этого нельзя допускать. Но папы всегда балуют девочек. Особенно такие милые и добрые, как Джейк Коулби.

Сэмми всерьез задумалась над тем, что значило приглашение Джейка посетить его ранчо. Понравился ли ему сегодняшний вечер или весело было только ее родным? Все Бардуэллы обладали способностью получать от жизни удовольствие, где бы они ни находились и чем бы ни занимались. Наверное, это очень ценное качество. Через несколько минут все в машине затихли, и к тому моменту, когда фургон остановился у дома Бардуэллов, все, кроме Сэмми, крепко спали. Как только она вошла в комнату, зазвонил телефон, и, подняв трубку, Саманта услышала голос Джейка.

 
На следующий день они встретились, как и договорились, в половине седьмого и отправились пообедать. Когда Джейк неожиданно свернул с шоссе, Саманта удивленно спросила:

– Разве мы едем не к Лоуману?

– Сегодня нет. Я придумал кое-что новенькое, чтобы удивить тебя.

– Что ж, посмотрим, как тебе это удастся. Кстати, мои домашние просили передать тебе, что в воскресенье замечательно провели время.

– Мне тоже очень понравилось. А Мелоди все время спрашивает о вас, так что все прошло прекрасно.

– Да, Джейк, все действительно замечательно, – Сэмми немного расслабилась и повернулась так, чтобы видеть его лицо. Любопытство ее постепенно росло. – Куда мы все-таки едем? – спросила она, когда Джейк свернул на асфальтовую дорогу, ведущую к ангару, который заменял Салидо аэропорт.

– Я велел подготовить самолет – сегодня мы пообедаем в Далласе. Единственное, о чем я жалею, это о том, что нам нельзя снять номер в отеле и остаться там на всю ночь.

Сэмми замерла от восторга. Она никуда не уезжала из Салидо уже несколько лет. Джейк действительно подготовил для нее настоящий сюрприз. Она надолго запомнит этот вечер.

Он подвел Саманту к двухмоторной «сессне», выкрашенной в синий и белый цвета.

Они забрались внутрь, Джейк получил по рации разрешение на взлет, и, взглянув в иллюминатор, Саманта увидела, как земля стремительно уходит вниз. Джейк был опытным пилотом, он быстро выровнял машину, чуть сбавил скорость, и теперь Сэмми могла наслаждаться видом родного города с высоты птичьего полета. Ей даже удалось разглядеть главную улицу и собственное кафе, затем, приглядевшись повнимательнее, Саманта нашла свой дом. Они летели молча – из-за шума моторов им вряд ли удалось бы расслышать друг друга. Салидо скрылся из виду, теперь они летели над бескрайними зелеными полями, и вскоре Сэмми увидела широкую голубую полоску Ред-ривер, отделявшей Оклахому от Техаса.

Через час самолет приземлился в Далласе. После тихого, спокойного Салидо город напоминал гигантский муравейник. Джейк взял напрокат машину, и они поехали в ресторанчик под названием «У папы Луиджи». Ресторан располагался в большом каменном здании, окруженном соснами, вокруг которого чинно прогуливались павлины. Метрдотель провел их мимо столиков, покрытых белыми льняными скатертями. Свет, падавший из огромных окон ресторана, освещал растущие кругом деревья и небольшую гавань с прозрачной голубой водой. В углу обеденного зала молодой человек тихо наигрывал что-то на пианино. Когда они уселись за свой столик и сделали заказ, Сэмми посмотрела на Джейка поверх стоящей между ними свечи.

– Как все здорово, – тихо произнесла она.

Джейк потянулся через стол, чтобы взять ее за руку.

– Я так и думал, что тебе понравится.

– У меня был сегодня очень странный телефонный разговор, – сообщила Сэмми.

– Тебе звонил мужчина? – Джейк сразу же помрачнел.

– Не будь таким ревнивым. Ты готов убить всякого, кто обратит на меня внимание. Мне звонили по делу. Мужчина хотел купить наш ресторан. Я сказала, что заведение не продается, но он попросил не отказываться сразу, а выслушать сначала его условия.

– Что ж, ты можешь поговорить с ним – это ведь ни к чему не обязывает.

– Я подумала так же. Этот человек сказал, что приезжает в наши края ловить рыбу в озере Льюистон и много лет подряд останавливался пообедать в нашем кафе. В последний раз он был там две недели назад. Он сказал, что видел мое интервью и читал обо мне в одной из газет Талсы. В общем, я договорилась встретиться с ним в среду вечером. Он придет в ресторан в десять часов.

– Что ж, почему бы не выслушать его? Кстати, как зовут этого парня?

– Элдон Кириакос.

Джейк удивленно поднял глаза, рука с бокалом непроизвольно опустилась на стол.

– Кириакос?

– Ты что, знаешь его?

– Да, – ответил Джейк, в упор глядя на Сэмми. – И никак не могу представить, что может заинтересовать его в таком маленьком городке, как Салидо. Если бы ты жила в большом городе, то обязательно знала бы это имя. Элдон Кириакос – известный бизнесмен и весьма удачливый. Он владеет сетью отелей, которые приносят ему основной доход. Его компания, «Кириакос энтерпрайсиз», скупает недвижимость по всей стране.

– Интересно, почему он хочет встретиться со мной лично? Такой влиятельный бизнесмен мог бы поручить это одному из своих подчиненных. Не думаю, что он сам договаривается обо всех своих сделках.

– Как ни трудно в это поверить, но он действительно всегда заключает сделки сам. Это его отличительная черта. Я много слышал о Кириакосе. Этот человек – крепкий орешек, Сэмми. Советую тебе пригласить на встречу с ним своего бухгалтера и адвоката.

– Зачем это нужно? Я буду чувствовать себя полной дурой. Неужели ты думаешь, что я не справлюсь без адвоката и бухгалтера?

– Тебе предстоит иметь дело с одним из самых хитрых бизнесменов Америки, – Джейк все еще никак не мог переварить услышанное. – Если бы я встречался с ним, то непременно пригласил бы бухгалтера и юриста.

– Ну что ж, твоя собственность стоит гораздо больше моей. У меня есть только маленький ресторанчик и прилегающие к нему старые магазины. Интересно, что же так заинтересовало Кириакоса?

– Он часто скупает предприятия, которые только-только начали приносить доход, чтобы расширить их, создать новые филиалы по всему миру. Может, он хочет проделать то же самое с твоим рестораном.

– Филиалы «Сэмми из Салидо»? Да это же абсурд!

– Вовсе нет, – возразил Джейк. – Ты просто никак не можешь до конца поверить в свой успех. Твой ресторан стал очень популярным, и вполне возможно, что Кириакос хочет открыть такие же заведения в других местах.

– Но если я продам ресторан, что мы все будем делать, на что жить? – задумчиво произнесла Саманта, глядя на бьющий посреди зала фонтан.

Джейк очень тревожился за Сэмми. Ведь она мало что понимала в большом бизнесе, а Кириакос был настоящей акулой. Саманта плохо представляла себе перспективы ресторана, который начал пользоваться популярностью.

– Если ты получишь за свою собственность хорошие деньги, то сможешь делать все, что тебе заблагорассудится. Например, открыть рекламное агентство, о котором так давно мечтала. Эйза сможет уйти на покой. Фиби – купить свой собственный маленький магазинчик.

– Все это звучит неправдоподобно. Я не хочу даже думать об этом – мне тут же становится страшно.

Взгляд Джейка упал на обнаженные плечи Саманты, и он тут же забыл о Кириакосе. Одного взгляда на ее гладкую белую кожу было достаточно, чтобы привести его в возбуждение. На Сэмми был открытый сарафан на тонких бретельках, и Джейку пришлось задержать дыхание, когда он подумал о том, что под сарафаном нет белья.

– Я знаю место, где можно потанцевать, – сказал он, наклонившись к Саманте.

Сэмми радостно закивала в ответ, и вскоре они уже танцевали, крепко прижавшись друг к другу, глядя сквозь огромные окна зала на огни вечернего Далласа. Клуб, куда они приехали, находился в одном из отелей. Здесь играла медленная, берущая за душу музыка.

Джейк крепко прижимал к себе Сэмми, сгорая от желания при каждом ее движении.

Выйдя из танцевального зала, они направились к лифту. Как только закрылись дверцы, Джейк быстро привлек ее к себе. Лифт остановился, и Сэмми с удивлением обнаружила, что они выходят не в фойе первого этажа, а в широкий коридор с номерами. Джейк достал из кармана ключ.

– Куда мы идем? – удивилась Сэмми.

– Мы останемся здесь еще на несколько часов. Я заказал номер на вечер. – Справившись с замком, он распахнул перед Самантой дверь, взял ее за руку и повел внутрь. Сердце его готово было выпрыгнуть из груди. – Мне очень хочется побыть с тобой наедине. В последнее время это случается так редко.

В ответ Сэмми слегка прикрыла глаза и, встав на цыпочки, коснулась губами его губ. Джейк крепко прижал ее к груди, словно хотел задушить в объятиях.

 
Джейк привез Саманту домой в четыре часа утра и, как только машина его свернула к дому Бардуэллов, тут же ясно понял, что не хочет расставаться с ней даже на одну ночь. Он заглушил мотор и посмотрел на Саманту, затем нежно провел пальцем по ее руке.

– Я хочу, чтобы ты поехала со мной.

– Но мне, к сожалению, придется войти в дом и тосковать по тебе всю ночь напролет.

Джейк указал пальцем на трубку сотового телефона.

– Я позвоню тебе с дороги.

Он проводил Сэмми до дверей и помахал рукой приникшей к окну Фиби. Помахав в ответ, тетушка скрылась в глубине гостиной.

– Спокойной ночи, дорогая!

– Мне очень понравилось в Далласе, Джейк.

– Я позвоню тебе. Сколько времени потребуется, чтобы ответить на все вопросы Фиби?

– Не так уж много. Она будет расспрашивать меня, пока по телевизору идет реклама. Но как только начнется фильм, Фиби тут же кинется к телевизору.

– А когда она успевает поспать?

– Фиби дремлет весь день – за прилавком магазина и дома тоже. Она засыпает ненадолго, но очень часто, если сложить все это вместе, то, пожалуй, Фиби спит не меньше остальных людей. – Саманта пожала плечами. – Что ж, в нашей семье люди с причудами – не такая уж редкость.

– Мне очень нравится твоя семья, – сказал Джейк, направляясь к машине. – Я позвоню минут через десять.

Они проговорили все время, пока Джейк ехал домой. Вернувшись на ранчо, он зашел в спальню Мелоди поцеловать спящую дочурку. Затем разделся и лег в постель, но сон никак не приходил. Джейк лежал, глядя в темноту, и думал о Саманте. С каждым днем ему было все тяжелее расставаться с ней даже ненадолго. Она была такая веселая, добрая, так хорошо играла с Мелоди – в общем, обладала всеми качествами, которых не хватало Дайанте. Саманта была практичной и независимой, но Джейк знал и другую Саманту – свою Сэмми, которая буквально сводила его с ума страстными поцелуями и ласками. Он должен жениться на ней. При одной мысли об этом сердце его начинало биться сильнее. Жениться на Саманте. Жить с Бардуэллами одной семьей. Спать рядом с ней каждую ночь.

Конечно, новый брак осложнит его жизнь, но зато Саманта будет ждать его дома каждый вечер, а это было именно то, чего он хотел всем сердцем. Видеть ее как можно больше. Она может нанять кого-нибудь управлять рестораном. А если Кириакос купит заведение, проблема решится сама собой. В любом случае, в ресторане справятся и без нее.

Подумай, подумай хорошенько, Джейк Коулби! Не торопись! Ты ведь уже поторопился, когда женился в первый раз – и что получилось? Джейк повернулся на другой бок и посмотрел на темное небо. Завтра ему надо встать пораньше – починить силосную башню и съездить по делу в город. Интересно, удалось ли Сэмми заснуть сегодня? И что предложит ей Кириакос в среду утром?

 
В среду, второго сентября, Саманта надела синий деловой костюм и собрала волосы в пучок на затылке. Она не возлагала больших надежд на встречу с Кириакосом, но ей было немного не по себе при мысли, что придется обсуждать деловые вопросы с таким известным, опытным бизнесменом.

Она отправилась на работу немного раньше обычного.

Ровно в одиннадцать часов в ресторан вошел черноволосый мужчина в элегантном деловом костюме в мелкую полоску, и Сэмми сразу же поняла, что это и есть Кириакос.

Он был выше шести футов ростом, широк в плечах, волосы носил аккуратно зачесанными над загорелым лбом. Кириакос подошел к Саманте, изобразив на лице вежливую улыбку и внимательно разглядывая ее цепкими черными глазами.

– Мистер Кириакос? – уточнила Сэмми. – Я – Саманта Бардуэлл.

– Очень приятно познакомиться, – Кириакос огляделся. – Вы проделали огромную работу. Я читал ваши интервью в нескольких газетах.

– Спасибо. Пока что наши дела идут неплохо. – Сэмми указала Кириакосу на столик в углу. – У меня нет своего кабинета. В это время в ресторане обычно не бывает посетителей, так что если вы присядете, мы сможем поговорить прямо здесь.

Кириакос уселся на предложенное ему место и улыбнулся Сэмми.

– До сих пор не обзавелись кабинетом? Похоже, вы все еще не готовы поверить в свой успех?

– Не хотелось бы, чтобы он оказался недолговечным.

– Думаю, вам нечего опасаться. Насколько я понимаю, открытие вашего заведения изменило жизнь всего городка.

Саманта почувствовала, что краснеет.

– Да, вы правы. У туристов проснулся интерес к Салидо.

– Вы готовите барбекю по забытому рецепту своей бабушки? – поинтересовался Кириакос.

– Нет. Я сама изобрела этот рецепт несколько лет назад. Он хранится у меня в голове, и больше его никто не знает.

– Насколько я понял, в ресторане работают члены вашей семьи?

– Мой дедушка приходит сюда каждый день, а все остальные – когда могут.

– Я несколько раз бывал в Салидо и, как я уже говорил вам по телефону, обедал здесь и раньше. Люблю ловить рыбу на озере Льюистон. Там очень красиво и почти нет туристов. Я не люблю толпы.

Сэмми улыбнулась.

– Что ж, здесь у нас действительно не очень многолюдно. Кстати, мой дедушка тоже рыбачит на озере Льюистон.

– Насколько я понимаю, вам и вашему дедушке принадлежит весь этот квартал. Это так?

– Да. Дедушка купил эти строения лет восемь назад, когда город начал вымирать и цены на недвижимость резко упали. Он надеялся на то, что рано или поздно люди вернутся. Когда ресторан стал приносить доход, я купила еще два здания на Первой улице и прилегающую к ним территорию. Мне нужно место для автостоянки. Конечно, пока у меня нет средств, чтобы снести дома и оборудовать стоянку, но земля уже принадлежит мне.

Кириакос откинулся на спинку стула и закинул ногу на ногу.

– Все это очень меня интересует, – сказал он. – Я подыскиваю ресторан, фирменной маркой которого можно было бы воспользоваться для создания филиалов по всей стране. Мои люди указали мне на ваше заведение.

– Но я вовсе не собираюсь продавать ресторан, разве что предложение будет слишком уж заманчивым, – с улыбкой сказала Саманта. Кириакос смотрел на нее весьма дружелюбно, и Сэмми чувствовала себя с ним легко и непринужденно, нервное напряжение спало.

– Не хотите осмотреть ресторан и познакомиться с моим дедушкой? – спросила она.

– С удовольствием, – сказал Кириакос, вставая из-за стола. – Итак, вы приехали сюда сразу после колледжа?

Саманта удивленно подняла на него глаза.

– Вы успели узнать и это?

– Да. Я всегда провожу предварительную подготовку, когда собираюсь чем-нибудь заняться. И все же расскажите мне поподробнее о вашем ресторане.

– Мы обновили интерьер, купили караоке и построили небольшую сцену. Вон там мы продаем футболки с нашей эмблемой, – Сэмми указала на прилавок рядом с входной дверью. – Еще я даю объявления в газетах близлежащих городков, а иногда – в Оклахома-Сити.

– А кто придумал эмблему на футболке?

– Я. А моя четырнадцатилетняя сестренка помогла сделать эскиз.

– Значит, и эта идея принадлежит вам?

– Да. Здесь у нас кухня, – Саманта толкнула вращающуюся дверь. – Дедушка!

Эйза Бардуэлл обернулся на голос внучки. Поверх рабочего халата на нем был надет передник. Вытирая руки полотенцем, он направился в их сторону.

– Дедушка, познакомься с мистером Кириакосом. Это Эйза Бардуэлл, мой дедушка.

– Здравствуйте, – Эйза пожал Кириакосу руку, затем поправил очки и стал внимательно его разглядывать. – Я слышал, вы любите рыбачить на озере Льюистон. Вы ведь, кажется, поймали в восемьдесят пятом году самого большого окуня?

– Да, это был я. Удивительно, что вы помните о моем рекорде, – Кириакос был явно польщен, а Саманта очень удивлена, потому что дедушка ничего не сказал ей об этом.

– Обычно рекорды ставят местные жители. Исключения были только в восемьдесят пятом, восемьдесят первом и семьдесят седьмом. Теперь, когда городок возрождается, мы собираемся организовать здесь новый рыболовный турнир клуба «Индейский окунь» с большим призовым фондом.

Кириакос, улыбаясь, сложил руки на груди.

– Клуб «Индейский окунь» насчитывает двадцать два отделения. Если вы действительно организуете этот турнир, вам удастся привлечь в город большие деньги.

– Мы надеемся. Поймали что-нибудь стоящее в этот приезд?

– Я еще не был на озере, но собираюсь порыбачить сегодня и завтра.

– А как вам нравится наше заведение? Саманта проделала огромную работу.

– О да, это безусловно!

– Когда она затеяла переоборудование кафе, Салидо практически вымирал. – Эйза понизил голос. – Честно говоря, когда внучка рассказала мне о своем плане, я не думал, что это сработает. Но я оказался неправ. Попросите кого-нибудь, чтобы вас провели по главной улице. Напротив нашего ресторана открылись три новых заведения.

– Я как раз собирался осмотреть Салидо. А вы готовите завтраки? – спросил Кириакос.

Сэмми посмотрела ему в глаза, думая о том, что этот человек прекрасно знает ответ на свой вопрос точно так же, как знал сумму ее доходов и чистой прибыли за последние несколько месяцев.

– Конечно, готовим, – ответил Эйза. – Мы открываемся в шесть часов для ранних посетителей, чтобы они могли позавтракать. Обычно это те, кто работает на окрестных фермах.

– Вот меню, – Саманта подала Кириакосу пластиковую карточку. – Как видите, мы готовим довольно простые блюда. Стараемся, чтобы люди завтракали по-домашнему – оладьи, яичница и все такое. На обед обычно бывает барбекю – свиные ребрышки или цыплята. Еще мы готовим гамбургеры. И подаем пиво – пиво со свиными ребрышками – это просто объедение.

– Вы обновили не только интерьер, но и оборудование, – заметил Кириакос, глядя на новый миксер и посудомоечную машину.

Саманта показала своему гостю кухню и ответила на все его вопросы. Когда они снова вернулись в зал, Сэмми протянула ему футболку.

– Спасибо, – поблагодарил он, разглядывая эмблему.

– Дедушка готовит свиные ребрышки специально для вас.

– Значит, сейчас я попробую знаменитый соус Сэмми из Салидо?

– Да, всего через несколько минут.

– У вас есть какие-то планы относительно дальнейшего развития ресторана?

– Пока нет. Если поток посетителей не уменьшится, займусь устройством автостоянки.

Как только они уселись за столик, из кухни, искусно балансируя подносом с двумя стаканами минеральной воды, показался официант. Молодой человек подошел к столику и поставил поднос, откинув со лба белокурую челку.

– Мистер Кириакос, это Реджи, он обслуживает столики. Реджи, это мистер Кириакос.

– Здравствуйте, сэр, – Реджи поставил по бокалу перед Кириакосом и Сэмми. – Ребрышки будут готовы через двадцать минут.

– Итак, мисс Бардуэлл, – Кириакос приступил к делу. – Вы организовали прекрасный ресторан с хорошим сервисом и отличной кухней. Я хочу купить ресторан и ваш фирменный рецепт. Салидо недалеко от озера Льюистон, и мне кажется, что это место можно превратить в настоящий курорт.

– А мне казалось, что вы любите рыбачить на нашем озере именно потому, что здесь нет туристов.

Сэмми думала о том, что может дать городу такой человек, как Кириакос, если она продаст ему кафе и он сумеет осуществить свои планы. Некоторым жителям Салидо не понравится, что в городе появится столько нового, но в основном все приветствовали происходящие в нем перемены.

– Да, вы правы, я люблю отдыхать в уединенных местах. Но еще я люблю зарабатывать деньги. И в вашем городке для этого есть все возможности. Я собираюсь превратить его в курорт, куда потянутся туристы, интересующиеся Америкой конца прошлого века. А вы помогли мне, положив начало этому процессу. Я искал как раз что-то вроде «Сэмми из Салидо». И ваш соус для барбекю потрясающе вкусен.

– Спасибо, – Саманта никак не могла оправиться от изумления. Она и не представляла себе, насколько сильно заинтересовал Кириакоса ее ресторан.

– У меня есть к вам еще одно предложение. Теперь, когда я познакомился с вами лично, я хочу нанять вас на работу – вы будете помогать мне открывать заведения вроде этого в других городах. Мы будем искать подходящее место, обновлять интерьер и оборудование, мои люди займутся обучением персонала. И я хочу, чтобы всем этим заведовали вы.

Сэмми смотрела, словно завороженная, как Кириакос достает из портфеля какие-то документы. Его последнее предложение подействовало на нее подобно взрыву бомбы. Она вспомнила, что Джейк советовал ей пригласить на встречу юриста и бухгалтера, и теперь жалела, что не послушалась его совета. Но она не могла даже представить себе, что Кириакос предложит ей работу. Только сейчас Сэмми поняла, что его люди успели побывать здесь и подробно изучить ресторан. Возможно, она даже говорила с кем-то из них, ничего не подозревая.

Положив бумаги на стол, Кириакос предложил обсудить подробности – состояние помещений, их рыночную стоимость, жалованье, которое будет получать Саманта. Она молча смотрела на цифры, пытаясь собраться с мыслями. Сначала она подумала о том, как замечательно было бы иметь твердый доход и знать каждый месяц, что оплатишь без проблем все счета, планировать расходы, решать, сколько можешь потратить сейчас и сколько отложить на будущее.

Ресторан с каждым днем приносил все больше дохода, и дома, которыми они владели на главной улице, уже подскочили в цене, а со временем станут еще дороже. Но сумма, которую предлагал за все это Кириакос, была поистине фантастической. И жалованье тоже было немаленьким. У Сэмми чуть не закружилась голова, когда она подумала о том, что сможет разом решить многие проблемы. Они смогут наконец купить машину – ведь старой было уже четырнадцать лет, и удивительно, как это она вообще еще ездила. У нее будет настоящее жалованье, каждый месяц она будет получать чек, знать, сколько денег в ее распоряжении. Цифры плясали у Сэмми перед глазами. Неужели это правда? Неужели ей предлагают такую сумму? Первым ее побуждением было взять из рук Кириакоса ручку и немедленно подписать все бумаги. Но она вовремя вспомнила предостережения Джейка. Огромные деньги за ресторан, предложение работы – все это было немного подозрительно.

– Мистер Кириакос, – сказала Саманта. – Вы предлагаете мне астрономическую сумму. Она гораздо больше, чем все это стоит.

Сэмми показалось, что в глазах Кириакоса мелькнуло что-то вроде насмешки.

– Я стараюсь, чтобы мои служащие ни в чем не нуждались. Успех предприятия будет во многом зависеть от вас – вы будете готовить рестораны к открытию и консультировать тех, кто станет руководить ими после вас. Я справился о местных ценах на недвижимость, осмотрел хорошенько ваш ресторан. Вам принадлежит целый квартал на главной улице, ваше заведение процветает, а популярный ресторан стоит немало, не говоря уже о фирменном рецепте барбекю. Если вы задумаетесь над этим как следует, то поймете, что я предлагаю вам справедливую цену, а вовсе не щедрый подарок. – Кириакос сложил бумаги в папку. – Дайте посмотреть все это вашему бухгалтеру или еще кому-нибудь, с кем консультируетесь в подобных случаях, изучите как следует сами, а потом мы вернемся к этому вопросу.

– Когда это можно будет сделать?

– Как только вы будете готовы. Я буду ловить рыбу на озере и ждать, пока вы свяжетесь со мной.

Сэмми колебалась. Больше всего ей хотелось немедленно подписать бумаги и вручить Кириакосу его экземпляр договора, ключи от ресторана и рецепт соуса. Получая предложенное ей жалованье, она сможет сделать столько важных вещей, которые давно откладывала! Майру надо сводить к окулисту. Берни и Тому не надо будет подрабатывать после школы, у них появится достаточно времени на уроки и на бейсбол. Эйза сможет уйти на покой. Ее жалованья и денег, полученных за ресторан, будет достаточно, чтобы содержать всю семью. При мысли о том, что дедушке не надо будет работать, у Сэмми сжалось горло.

– Извините, но я вынуждена покинуть вас ненадолго, – сказала Саманта. Она положила папку с документами на стул и почти побежала в кухню. Ей было необходимо собраться с мыслями.

– Дедушка, скоро будет готово мясо? – спросила она.

– Еще минут пять. – Эйза Бардуэлл удивленно поглядел на внучку. – С тобой все в порядке?

Саманта кивнула, но ничего не ответила, боясь, что дрожащий голос выдаст ее состояние. Она быстро подошла к телефону, висевшему рядом с чуланом, и набрала номер ранчо, моля Бога, чтобы Джейк оказался дома, хотя в половине двенадцатого дня он должен был находиться в поле. Сэмми решила не торопить события. Как ни странно, после этого она тут же успокоилась. Не стоит думать о перспективах, которые даст ей продажа ресторана, пока контракт еще не подписан.

– Дом Коулби, – произнес на другом конце провода голос миссис Лэтэм.

– Миссис Лэтэм? – переспросила Сэмми. – Джейк дома? Это Саманта.

– Он как раз уходит. Подожди, сейчас я его позову, – трубка на несколько минут замолчала.

Саманта расслабилась и глубоко вздохнула.

– Привет! – голос Джейка за одну секунду наполнил ее силой и уверенностью. – Как проходит встреча?

Сэмми снова охватило волнение, и хотя она изо всех сил старалась не заплакать, на глазах выступили слезы.

– Джейк…

– Саманта? С тобой все в порядке?

– Джейк, Кириакос сделал мне очень любопытное предложение.

– Почему у тебя дрожит голос? – Беспокойные нотки в голосе Джейка только усилили нервную дрожь Саманты.

– Кириакос дал мне папку с проектами контрактов, чтобы я показала их бухгалтеру. Я собираюсь посоветоваться с мистером Яррелом, и мне очень важно твое мнение. Предложение настолько заманчиво, что я просто не могу поверить своему счастью.

– Тогда почему у тебя такой голос, словно над Салидо пронесся ураган?

– Потому что все это так неожиданно… Я так рада, – Саманта терла и терла глаза.

– Я еду в город, – сказал Джейк. – Встретимся в ресторане, и я отвезу тебя в банк. Я очень рад, что у тебя хорошие новости, Сэмми.

– Ты понимаешь, что это значит для нас? Дедушке не придется больше работать!

– Тогда понятно, почему у тебя слезы на глазах – это слезы радости, – Джейк немного успокоился и расслабился.

– Мне пора возвращаться. Я оставила мистера Кириакоса одного за столиком.

Джейк рассмеялся, и, услышав его смех, Саманта смогла наконец овладеть собой.

– Я уже выезжаю, – сказал Джейк, – но боюсь, что приеду слишком рано. Если Кириакос еще не уйдет…

– Вряд ли. Он уйдет, как только попробует фирменное блюдо. Так что приезжай скорее.

– Я уже в пути. Договорись, чтобы кто-нибудь подменил тебя в ресторане сегодня и завтра вечером. Сегодня отпразднуем это дело вдвоем, а завтра – с твоими.

– Есть, сэр. О Боже, Джейк, я никак не могу в это поверить!

– Ты это заслужила, Саманта! – в голосе Джейка было столько тепла и участия!

– Очень не хочется, но надо идти. До встречи, Джейк.

Сэмми решила пока не рассказывать ни о чем Эйзе, иначе он так разволнуется, что не сможет сегодня больше готовить. К тому же он тут же скажет, что не надо ни с кем советоваться, а следует подписать все немедленно. Дедушки не было в кухне. Выйдя в обеденный зал, Сэмми увидела его за столиком рядом с Кириакосом. Два заядлых рыболова наверняка беседовали о любимых местах озера Льюистон. На стоящих перед ними тарелках испускали аромат свиные ребрышки.

Сделав Кириакосу знак не вставать, Сэмми подвинула себе стул от другого столика.

– Я поделюсь с тобой завтраком, дедушка, – краем глаза Саманта заметила, что Эйза положил папку с документами на пол рядом со стулом.

– Я возьму всего одно ребрышко, – сказал Эйза. – После завтрака я повезу мистера Кириакоса домой, а ты оставайся здесь. Хочу показать ему свои новые снасти. Я как раз рассказывал ему, где находится мое любимое место на озере. У него есть свое место, у меня – свое, вот мы и заспорили, какое лучше.

Саманта не слышала ничего, кроме того, что Эйза пригласил Кириакоса в гости. Она посмотрела на сидящего напротив элегантного господина, потом представила их дом. Фиби сейчас у себя в магазине, Берни и Том на работе, а Майра сидит с близнецами Дженни-Лу Крейн. В доме беспорядок, в раковине – грязная посуда, оставшаяся после завтрака, потому что все очень торопились и помыть ее было некому. После работы дети пойдут прямо в школу, так что до вечера прибраться будет некому.

Но Сэмми тут же прогнала от себя эти мысли. Да, у них другой стиль жизни, не такой, как у Кириакоса, так что с того? Почему она должна волноваться из-за того, что Эйза пригласил его домой?

От волнения у Сэмми пропал аппетит, и она подвинула Эйзе свою тарелку. Эйза с Кириакосом продолжали оживленно обсуждать проблемы ловли окуней и пеламид, а Сэмми украдкой наблюдала за человеком, чье появление могло круто изменить их жизнь. Элдон Кириакос смеялся вместе с Эйзой, но у Сэмми почему-то сложилось впечатление, что он чувствует себя немного напряженно. Глаза его были неподвижными, реплики чересчур вежливыми, он казался каким-то… настороженным.

Наконец они доели завтрак, и Кириакос первым поднялся из-за стола.

– Ты справишься тут без меня? – спросил Эйза. – Я только туда и обратно.

– Конечно, дедушка, – Сэмми легонько пожала ему руку. – Спасибо, что пришли, – она протянула ладонь Элдону Кириакосу. – Когда мы могли бы встретиться завтра?

– В три часа вам удобно?

– Да, вполне.

– Тогда в три я буду здесь.

В это время дверь ресторана открылась, и на пороге появился Джейк Коулби.


Глава 7 


Сердце Саманты сладко заныло, и на секунду она забыла о Кириакосе и его предложении. На Джейке был строгий костюм и темный галстук, и выглядел он ничуть не менее представительно, чем Элдон Кириакос. Встретившись с Джейком глазами, Сэмми тут же почувствовала себя увереннее.

– Мистер Кириакос, это мой друг Джейк Коулби, – представила его Сэмми. – Джейк, позволь представить тебе мистера Кириакоса.

– Рад с вами познакомиться, – сказал Джейк, пожимая Кириакосу руку.

– Мы едем ко мне, – сказал Эйза Бардуэлл. – Я хочу показать Элдону свои снасти. Поехали с нами.

– С удовольствием, но у меня назначена встреча. Спасибо за приглашение, Эйза. – Он повернулся к Кириакосу. – Надеюсь, вам понравился наш городок и ресторан Сэмми.

– Могу честно сказать: я никогда не ел таких вкусных свиных ребрышек.

– Согласен с вами. И соус тоже потрясающий. Желаю вам удачной рыбалки. Рад был познакомиться.

– Взаимно, – сказал Кириакос. – До свидания, Саманта. Хочу еще раз выразить восхищение вашим кулинарным искусством и организаторскими способностями.

– Благодарю вас. Итак, завтра в три.

Сэмми посмотрела вслед Кириакосу и Эйзе, затем повернулась к Джейку. Он взял ее за руку и вывел на задний двор.

– Джейк, ты просто не поверишь, когда услышишь, что он мне предложил!

Джейк смотрел в сияющие глаза Сэмми и радовался вместе с ней. Он притянул ее к себе, вдыхая запах ее духов.

– Я очень рад, Саманта. Вы с Эйзой это заслужили, – он нежно обнял ее за плечи.

Чуть отстранившись, Сэмми заглянула ему в лицо.

– Кроме всего прочего, Кириакос предложил мне работу. Я буду управляющей «Сэмми из Салидо» и буду помогать открывать новые рестораны в других городах.

– Ты будешь работать на Кириакоса? – Джейк был в шоке. – Но ведь он приходил посмотреть ресторан…

– Он уже пробовал наши свиные ребрышки с соусом несколько недель назад, когда остановился здесь пообедать, возвращаясь с озера. Представляешь, Джейк, сколько всего я смогу теперь сделать для Берни, Тома и Майры, – голос Сэмми дрожал от возбуждения. – А дедушка сможет уйти на покой.

– Неплохо бы сделать что-нибудь и для моей любимой Сэмми – ты всегда забываешь о себе, дорогая.

Саманта уткнулась лицом в его широкую грудь, и Джейк вдруг понял, что она плачет. Крепко прижав Сэмми к себе, Джейк ждал, пока она успокоится, радуясь про себя тому, что продажа ресторана вскоре снимет с ее плеч груз ответственности за все дело. Джейк нежно гладил Сэмми по волосам, пока она не подняла наконец голову и не вытерла глаза.

– Извини. Что-то я совсем распустилась.

– Не говори глупости. Я так рад за тебя, малышка. Все это просто замечательно!

– Я хочу, чтобы ты посмотрел все бумаги, а потом надо будет обсудить это дело с Уилсоном Яррелом.

– Хорошая идея.

– Не знаю, что могло бы помешать мне подписать эти бумаги. Кириакос предложил просто сказочную сумму.

– Я слышал, что он всегда возвращает свои деньги сторицей, потому что заключает хорошо продуманные сделки. Так уж случилось, что ты готова продать то, что он хочет купить. С его стороны это не просто прихоть. Его люди собрали все данные о твоем ресторане.

– Я ничего не говорила дедушке и всем остальным. Только тебе. Не хочу сообщать им, пока все не будет решено окончательно. Ты ведь знаешь моих родственников. Они с ума сойдут от радости. Фиби и Майра тут же разнесут эту новость по всему городу.

– Ты права, в тетушке Фиби можно не сомневаться, – Джейк улыбнулся.

– Никак не могу поверить, что буду получать постоянное жалованье, – серьезно сказала Сэмми.

У Джейка сжалось сердце, когда он снова подумал о том, сколько ей пришлось работать, чтобы хоть как-то свести концы с концами.

– Не надо плакать, дорогая. Теперь все будет хорошо.

– Да, да, я успокоилась, слез больше не будет.

Джейк, улыбнувшись, провел пальцем по ее щеке.

– Сегодня поедем куда-нибудь отметить это дело. Ты договорилась, чтобы тебя подменили в ресторане?

– Пока нет.

– Что ж, договаривайся, а потом поедем к Уилсону.

– Есть, сэр, – смеясь, ответила она.

Джейк наклонился и нежно поцеловал Сэмми. Затем открыл перед ней дверь, ведущую в кухню.

– Ты уже завтракал? – спросила Саманта.

– К сожалению, да.

– Тогда я отрежу тебе кусок пирога – можешь поесть, пока я позвоню и выясню, кто из сотрудников мог бы меня заменить. Еще надо договориться о встрече с мистером Яррелом. Какой тебе пирог – с яблоками или с черникой?

– С яблоками.

Пока Джейк ел пирог, запивая его горячим кофе, Сэмми сделала несколько телефонных звонков.

– Мистер Яррел сказал, что можно приехать к нему прямо сейчас, – сказала она, вернувшись к Джейку.

– Я был уверен, что он примет тебя сразу. Пирог был потрясающий.

– Сегодня пироги пек дедушка. Это его конек. Они с Кириакосом прекрасно поладили. Ты ведь знаешь, как Эйза помешан на рыбалке, на своих снастях и мормышках. Страшно представить себе Элдона Кириакоса у нас дома, там такой беспорядок. Но, думаю, раз это пережил ты, переживет и он.

Джейк, улыбнувшись, крепко прижал к себе Саманту, и они вышли наружу.

– Хочешь посмотреть бумаги сейчас или немного попозже? – спросила Сэмми.

– Давай зайдем сделаем несколько копий. Потом я пойду в адвокатскую контору Райана Кейна и внимательно все прочитаю, а ты придешь туда после разговора с Яррелом.

Саманта согласно кивнула и перешла на другую сторону улицы. Джейк смотрел, как она входит в здание банка, любуясь ее стройной изящной фигуркой, и благодарил Бога за то, что Сэмми так повезло. Даже не заглядывая в бумаги, Джейк знал, что скажет Саманте Уилсон Яррел. Больше у нее никогда не будет проблем с кредитами.

Джейк зашел в адвокатскую контору, где работала секретаршей его давняя знакомая – Тэмми-Джин Ризни.

– Привет, – сказала она, откидывая со лба белокурую челку и улыбаясь Джейку. – Тебе не повезло. Шеф ведет сегодня дело в Ардморе. Его не будет весь день.

– Но я пришел вовсе не к нему. Просто мне надо посидеть в тишине и ознакомиться кое с какими бумагами.

– Ах вот как! А я-то надеялась, что ты пришел повидать меня! – поддразнила его Тэмми-Джин.

Когда-то они вместе ходили в школу, и Джейк был очень дружен с Фредом, мужем Тэмми-Джин, который был сейчас тренером футбольной команды Салидо.

– Ты же знаешь, дорогая, я давно бы предложил тебе убежать со мной, если бы не боялся, что Фред сделает из меня жалкого калеку, которого будут по очереди возить по ранчо две сиделки.

– Наверное, ты прав, – рассмеялась Тэмми-Джин. – Что ж, займись тогда своими делами. Сегодня ты можешь даже воспользоваться кабинетом его превосходительства.

– Ты просто прелесть, Тэмми-Джин!

– Я слышала, что ты встречаешься с Самантой Бардуэлл, – сказала она. – Я думаю, это хорошо для вас обоих. Странно, как это тебе удалось оторвать Сэмми от ее ресторана, а ей выманить тебя с ранчо. Кстати, как тебе нравится то, что она сделала со старым кафе?

– Это просто потрясающе.

– Мы с Фредом ходили туда в прошлую субботу и замечательно провели вечер. Я обязательно скажу об этом Сэмми, как только она придет. Фред не отказался бы убежать с ней на край света, если бы Саманта готовила ему хоть раз в неделю свиные ребрышки с соусом.

– Сначала ему пришлось бы иметь дело со мной! – Джейк снял пиджак, вошел в кабинет Райана и, усевшись в кресло, раскрыл папку с документами. Сначала он быстро пробежал глазами по цифрам, немного удивившись тому, что Кириакос хочет купить все строения, принадлежащие Бардуэллам. Предложение и вправду было весьма заманчивым, что, в свою очередь, удивило Джейка, который считал Кириакоса довольно прижимистым человеком. Особенно внимательно он изучил условия работы Саманты, которые не были частью контракта, но тем не менее в соответствующих документах была проставлена сумма ее жалованья.

Примерно через час Джейк услышал, как хлопнула входная дверь и Саманта поздоровалась с Тэмми-Джин. Тогда он закрыл папку и взял со спинки кресла пиджак.

– Эй, Сэмми, я тут, сижу тихонечко и жду, пока Тэмми-Джин попросит меня отвечать на звонки вместо Райана! – крикнул он.

– Мне очень хотелось бы послушать, как Джейк поет под караоке на сцене твоего ресторана, – сказала Тэмми-Джин Саманте.

– Тебе придется самой уговорить его. Я не стану даже пытаться.

– Если в эту субботу выпадет снег, я обязательно спою, – пообещал Джейк. – Спасибо, что приютила, Тэмми-Джин. Скажи Райану, что я заходил, и передай привет.

– Договорились. Если выпадет снег, тебе придется сдержать слово. Насколько я помню, ты неплохо пел когда-то на празднике для старшеклассников.

Джейк улыбнулся, открывая перед Самантой входную дверь.

– А я помню, как вас с Фредом застукали за купанием в чем мать родила!

– Джейк Коулби! Ведь ты поклялся тогда, что никому об этом не расскажешь!

Джейк рассмеялся и закрыл дверь, затем повернулся к Саманте.

– Отвезти тебя переодеться, прежде чем мы поедем праздновать, или пойдешь прямо так – выглядишь ты все равно потрясающе.

– Спасибо за комплимент, но лучше все же заехать домой или даже… – Саманта взглянула на часы.

– И не думай о том, чтобы вернуться в ресторан! – требовательно произнес Джейк. – Ты так взволнована, что на работе от тебя все равно не будет никакого толку.

– Наверное, ты прав.

Как только они забрались в машину, Сэмми повернулась к Джейку:

– Мистер Яррел просмотрел документы и сказал, что это потрясающе выгодное предложение.

– Я тоже так думаю. Меня немного удивила уверенность Кириакоса в грядущем процветании Салидо. Ведь его планы не ограничиваются покупкой ресторана.

– Он считает, что в Салидо и на озеро Льюистон удастся привлечь много туристов.

– О Господи! – Кириакос хочет построить мотель на озере.

– Мысль удачная, – кивнул Джейк. – Озеро очень красивое, там полно рыбы. Удивительно, что никто до сих пор не додумался устроить там место для отдыха. Теперь понятно, почему Кириакосу хочется купить часть города. – Джейк остановил машину у дома Саманты.

– Есть тут кто-нибудь? – крикнула она, войдя внутрь.

Никто не отозвался. Саманта окинула взглядом кипы журналов на книжных полках, рубашку, висящую на перилах, ботинок, валяющийся в углу.

– Ты только посмотри на это! – воскликнула она. – И сюда мой дедушка привел Элдона Кириакоса!

– Думаю, это не имеет значения, – сказал Джейк, поворачивая Сэмми к себе и обнимая за талию. – Мы так давно не были вдвоем, я так соскучился! – тихо произнес он, наклоняясь, чтобы поцеловать ее.

Джейк жадно целовал ее губы, шею, плечи, одновременно расстегивая блузку.

– Джейк, – Сэмми поймала его руку. – В любую минуту кто-нибудь может прийти.

– Ты ведь собралась переодеться. Я решил помочь тебе, – сказал он, просовывая под блузку руки.

Он нежно гладил ее грудь, и на несколько секунд Саманта уступила его ласкам, но затем, опомнившись, снова остановила Джейка.

– Скоро придет тетя Фиби, – сказала она. – Чувствуй себя как дома. Я постараюсь недолго.

– Не торопись. Ты уверена, что не хочешь, чтобы я поднялся помочь тебе?

Саманта заглянула ему в глаза и тут же почувствовала прилив такого острого желания, что сердце буквально затрепетало у нее в груди.

– Придется обойтись без твоей помощи, иначе я буду переодеваться бесконечно долго, – сказала она. – Возьми в холодильнике пиво.

Джейк кивнул, но не сдвинулся с места. Как только Саманта взялась за перила, снова вылетел из своего гнезда злополучный сломанный столбик.

– Теперь у меня наконец появились деньги, чтобы починить перила, – сказала Сэмми.

– Если бы ты сказала, я бы давно сделал это сам. Где Эйза держит молоток?

– На кухне, в шкафчике возле двери, – поднявшись на второй этаж, Саманта сверху посмотрела на Джейка. Он успел сходить за молотком и теперь вертел в руках столбик, соображая, как его починить.

– Весьма привлекательное зрелище, – пошутила Сэмми.

– Извращенка! – улыбнулся в ответ Джейк.

Сэмми прошла в спальню, скинула платье и стала рассеянно перебирать висящую в гардеробе одежду, все время возвращаясь мыслями к предложению Кириакоса. Отойдя от шкафа, она присела на продавленную кровать и набрала номер ресторана.

– Дедушка? Я звоню из дома. Мы с Джейком собираемся поехать куда-нибудь поужинать. Тед сказал, что справится сегодня без меня. Он придет в пять. Мистер Кириакос сделал нам очень интересное предложение, мы с тобой обсудим его завтра утром.

– Ты что, хочешь продать ресторан? – удивленно спросил Эйза.

– Мне предлагают место управляющей. Думаю, ты тоже сможешь остаться, если захочешь. Предложение очень выгодное, дедушка. Я показывала бумаги Джейку и Уилсону Яррелу. Если хочешь, могу привезти тебе их прямо сейчас. Или оставлю под подушкой в твоей комнате.

– Оставь под подушкой. Джейк считает, что сделка выгодная?

– Да, дедушка. И мистер Яррел тоже. Думаю, что, посмотрев бумаги, ты присоединишься к общему мнению.

– Я вполне доверяю твоей оценке, дорогая. Ведь если бы не ты, наше заведение вообще не имело бы никакой ценности.

– Я не хочу ничего говорить остальным, пока мы как следует не обсудим это дело и не придем к окончательному решению.

– У тебя все в порядке? – в голосе Эйзы звучало любопытство.

– Да, дедушка. Джейк пригласил меня поужинать. Он говорит, что я все равно не смогу сегодня работать, потому что все время буду думать о сделке с Кириакосом. И он, кажется, прав, – Сэмми прислушалась к стуку молотка на лестнице.

– Я постараюсь прийти домой пораньше, – пообещал Эйза. – Не надо ничего говорить мне сейчас. Мне еще готовить – не хочу, чтобы от волнения тряслись руки. Судя по голосу, ты счастлива, дорогая.

– Это действительно так.

– Я не придавал значения слухам, потому что не верил, что ты действительно хочешь продать ресторан. Ладно, поговорим завтра утром. Желаю приятно повеселиться. Я очень люблю тебя, детка.

– Я тебя тоже, – сказала Сэмми, чувствуя, как сжимается горло. Она снова подумала о том, что продажа ресторана позволит дедушке уйти на покой, и на глазах выступили слезы. Сэмми положила трубку и снова подошла к гардеробу. Джейк уже видел ее во всех туалетах. Покопавшись немного в платьях, Саманта сняла с вешалки зеленый сарафан и отправилась в ванную.

Когда она спустилась наконец к Джейку, он уже покончил с ремонтом, а еще через час они летели в сторону Хьюстона.

За ужином, глядя в сверкающие глаза Сэмми, Джейк еще раз подумал о том, что значило для нее предложение Кириакоса. На щеках Саманты горел лихорадочный румянец, и весь вечер она то и дело улыбалась. Джейк радовался вместе с ней, теперь он почти не сомневался в своих планах относительно их общего будущего.

Сейчас не время обсуждать это с Сэмми, ведь мысли ее заняты предложением Кириакоса. Сам Джейк все чаще и чаще думал о браке с Самантой. Глядя на Сэмми, он испытывал не только сексуальное желание. Ему хотелось все время быть рядом, любить ее, оберегать от неприятностей. Благодаря продаже ресторана Саманте легче будет принять его предложение. Ведь с деньгами, которые заплатит Кириакос, ее семья будет хорошо обеспечена.

– Расскажи мне, о чем вы говорили с Кириакосом, – попросил Джейк, потягивая из бокала белое «Шардоне».

– Я буду работать в основном в Салидо. Но когда он захочет открыть очередной филиал, я должна буду поехать в выбранное им место и подготовить ресторан к открытию. Джейк, все это звучит просто неправдоподобно! Самое замечательное, что я буду регулярно получать жалованье. Не считая последних месяцев, наше кафе практически не приносило дохода. Бывало и так, что к концу месяца мне нечего было вложить в семейный бюджет. – Выражение глаз Сэмми неожиданно изменилось. Нагнувшись через стол, она взяла Джейка за руку.

– Боже мой, я проговорила весь вечер. Как это мило с твоей стороны, что ты не отказался все это выслушать.

– Я сам хотел, чтобы ты рассказала мне о своих планах. Для этого я и приехал сегодня. – Джейк поднес к губам руку Сэмми и стал целовать ее. На ладони кожа была чуть-чуть шершавой – результат частой работы на кухне.

– Пойдем потанцуем, – предложил Джейк. – Ты можешь говорить сколько угодно, я с удовольствием буду слушать и смотреть на тебя. Я так рад за вас всех, дорогая.

Саманта опустила глаза и закусила губу, и Джейк сразу же догадался, что она снова думает сейчас о своей семье.

– Я еще не говорила на эту тему с дедушкой, – сказала она. – Вернее, я сообщила ему о предложении, но детали мы обсудим завтра. Я оставила бумаги у него под подушкой, чтобы он мог их посмотреть.

– Думаю, что сегодня ночью он будет спать спокойно, – сказал Джейк. – По-моему, Эйза не привык заглядывать в будущее. Он реагирует на события, когда они уже произошли. И вообще, больше всего на свете твой дедушка любит рыбалку – не считая, конечно, внуков.

– Когда мы получим деньги, он сможет проводить на озере хоть целый день.

Джейк сделал знак официанту, чтобы им подали счет. Пора было уходить. Из окон гостиничного номера, куда они отправились, открывался вид на сверкающий огнями большой город, но Сэмми не успела полюбоваться Хьюстоном, потому что едва за ними закрылась дверь, Джейк привлек ее к себе и стал целовать.

Спустя всего несколько минут одежда их валялась в беспорядке на ковре. Джейк отнес Сэмми на кровать и, навалившись на нее всей тяжестью, прошептал на ухо:

– Я люблю тебя, Саманта!

Глубоко вздохнув, Сэмми притянула его к себе.

– Я тоже люблю тебя, Джейк.

Он почувствовал вдруг прилив такого горячего желания, что у него перехватило дыхание. Он просто сойдет с ума, если не овладеет ею сейчас же, немедленно. И все же Джейк сдерживался изо всех сил, чтобы все продлилось как можно дольше и он смог доставить Сэмми как можно больше удовольствия.

Потом они лежали, изнеможенные, и Джейк, подняв руку Саманты, играл ее тонкими пальцами. Повернувшись на бок, Сэмми склонилась над ним и заглянула ему в глаза.

– Я так счастлива, дорогой!

– Я тоже, любимая, – эхом отозвался Джейк.

– Очень хочется поскорее услышать, что думает дедушка по поводу сделки.

– Кстати, пора отвезти тебя домой.

– Хочешь скорее от меня избавиться?

Джейк резко опрокинул Сэмми на спину и прижался к ней всем телом.

– Так вот что ты про меня думаешь? – Руки его жадно ласкали грудь Сэмми, а она, прерывисто дыша, пыталась остановить их.

– Я пошутила, Джейк! Нам действительно пора домой!

Она выскользнула из постели и, подобрав с полу свои вещи, скрылась в ванной. Джейк смотрел прямо перед собой и прикидывал в уме, куда он повезет Сэмми после того, как сделает ей предложение. Надев часы, он взглянул на циферблат. Им действительно пора было лететь домой.

 
Они проехали по темному городу, и когда Джейк свернул на улицу, на которой жила Саманта, оба сразу заметили, что все окна дома Бардуэллов ярко освещены.

– Джейк, что это?! – удивленно воскликнула Сэмми. – Неужели там что-то случилось?


Глава 8 


– Думаю, я даже знаю, что именно у них случилось, – сказал Джейк. – Неужели ты не догадалась? Эйза наверняка не утерпел и рассказал обо всем остальным.

Саманта облегченно вздохнула.

– Думаешь, дело в этом? Хорошо бы!

Джейк остановил машину и вышел первым, чтобы открыть перед Самантой дверцу.

– Пожалуйста, пойдем со мной, – попросила Сэмми.

Неожиданно входная дверь резко распахнулась, и высунулась голова Берни.

– Она приехала! – закричал мальчик.

Джейк и Саманта прибавили шагу.

– Берни! Не надо так кричать – ты разбудишь соседей. – Кровь стучала у Сэмми в висках. Так, значит, они все знают! Эйза прочитал документы и рассказал им. Ей не терпелось поскорее увидеть дедушку.

На втором этаже дома напротив загорелся свет, и, взглянув в ту сторону, Саманта заметила, как зашевелились занавески.

– О Боже, Джейк, весь Салидо, похоже, узнает об этой сделке еще до того, как я снова увижусь с Элдоном Кириакосом.

– Думаю, он не откажется от сделки, даже если по всему городу вывесят знамена.

– Ты уверен?

– Да, Сэмми. Этот человек точно знает, чего хочет.

– Мне очень хочется, чтобы ты побыл немного с нами, Джейк. Но предупреждаю честно – это будет настоящий бедлам.

Саманта не расслышала ответа Джейка – дверь распахнулась, и на крыльцо с криками выбежали Майра, Том и Берни, а вслед за ними – тетушка Фиби.

– Дедушка рассказал нам о мистере Кириакосе, – объявил Берни. – О том, что он купит наш ресторан и мы станем богатыми.

– Не такими уж богатыми, как вы размечтались, – возразила Саманта. – Просто мы сможем позволить себе гораздо больше, чем раньше. А теперь давайте войдем в дом, пока вы не перебудили всех соседей.

– Это правда, Саманта? – спросила Фиби.

– Правда, тетя, только давайте поговорим об этом в доме.

Они вошли в прихожую, где ждал внучку Эйза.

– Привет, Джейк, – они пожали друг другу руки. Затем Эйза бросил лукавый взгляд на Сэмми и пожал плечами. – Я решил выпустить кошку из мешка, – сказал он, протягивая руки, чтобы обнять внучку.

У Сэмми сдавило горло. Оказавшись в объятиях дедушки, она подняла голову и заглянула ему в глаза.

– Тебе понравились условия договора? – спросила она.

– Да это же просто фантастика, дорогая. Это исполнение всех наших заветных желаний, – в глазах Эйзы стояли слезы, и, взглянув на него еще раз, Саманта снова почувствовала, как сжалось сердце.

– Я хочу заниматься хореографией, – заявила Майра, поднимаясь на носочки.

– Послушайте все! – требовательно произнесла Саманта, пытаясь совладать с нахлынувшими эмоциями. – Я ведь еще не приняла предложение. Кириакос вполне может передумать. – В ответ на протестующие возгласы всей семьи Сэмми оставалось только замахать руками. – Подождите до завтра! Я снова увижусь с мистером Кириакосом, и мы оформим все официально. А сейчас не пора ли наконец успокоиться? – Сэмми обвела взглядом притихших родственников, затем глаза ее остановились на Джейке, который улыбнулся и подмигнул в ответ.

– Как только мы оформим все документы, я позвоню домой, – пообещала Сэмми. – Джейк хочет свозить нас всех куда-нибудь отпраздновать это событие.

– Йохххо! – закричал Берни, подпрыгивая и размахивая руками. Майра и Том решили не отставать от старшего брата, и прихожая снова наполнилась криками.

– Но пока я не сообщу вам окончательного решения – никому ни одного слова! – строго сказала Саманта.

– Ты собираешься работать на мистера Кириакоса? – спросила племянницу Фиби.

– Да, тетя. У меня будет вполне приличное регулярное жалованье, так что теперь мы не будем гадать каждый месяц, на какую сумму можем рассчитывать. – Сэмми посмотрела на Эйзу. – Дедушка, если он захочет, сможет уйти на покой. И ты, тетя, тоже.

– О нет, Сэмми, дорогая! Я люблю свой маленький магазинчик. Но зато теперь я смогу ходить к Элли делать прическу. Это просто замечательно. И еще я хочу попросить кого-нибудь купить мне ткань на новое платье, чтобы было в чем водить по городу экскурсии. Знаешь, Саманта, я думаю, в Салидо скоро приедет очень много туристов.

– Уверена, что так оно и будет.

– Дедушка сказал, что мы можем открыть бутылку вина и отпраздновать это событие, – вмешался в разговор Берни. – Мы ждали вас с Джейком.

– Мне кажется, не стоит ничего отмечать, пока…

– Саманта, стоит отметить это событие в кругу семьи, – перебил ее Эйза. – Дети так ждали вас!

Сэмми нерешительно посмотрела на Джейка.

– Хорошо. Открывайте вино!

Вслед за Берни все прошли в кухню, где Джейк нашел штопор, открыл бутылку и разлил вино по бокалам.

– За успех сделки, – Джейк чокнулся со стоящими рядом Сэмми, Эйзой и Майрой, затем пригубил вино.

– А мы сможем купить новую машину? – спросила Майра. – Что-нибудь вроде «корвета»?

– Нет! – воскликнул Берни. – Никакого «корвета» – лучше пикап, как у Джейка.

– Но мы все не поместимся в пикап, – возразила Майра.

Взяв Джейка за руку, Саманта повела его на веранду, где устало опустилась на качели.

– Ты очень смелый человек, Джейк, если решился присутствовать при этой сцене, – чуть успокоившись, Сэмми начала легонько раскачиваться.

– Да, дома у тебя тоже хватает забот! – сказал Джейк.

– Ничего, все уляжется. Они так распрыгались, что не хочется прямо сегодня охлаждать их пыл. Успокоятся сами, когда поймут, что на самом деле деньги пойдут в банк, чтобы оплатить накопившиеся старые счета и новые расходы на ремонт дома, покупку машины и отложить деньги на их образование.

– Думаю, они это переживут. Ведь все в доме слушаются тебя, дорогая, и очень любят. Эйза, кажется, до сих пор не может во все это поверить.

– Наверное, дедушка чувствует ответственность за нас всех. Мне только сейчас пришло это в голову, – она положила руку на плечо Джейка. – Я, кажется, не смогу сегодня уснуть.

– Пора пойти и попробовать. Уже четыре часа утра.

– Неужели?

– Если бы мы по-прежнему были в Хьюстоне, я сам уложил бы тебя в кроватку, – сказал Джейк, нежно целуя Сэмми в висок.

– Мне почему-то не верится, что мы заснули бы, если бы остались в Хьюстоне.

Джейк рассмеялся и, взяв Саманту за подбородок, легонько поцеловал в губы.

– Все было замечательно, дорогая.

– Да, Джейк. Наверное, я так и не успокоюсь до тех пор, пока не увижусь с Кириакосом.

– Все будет в порядке. Завтра оформите сделку.

– Ты не мог бы присутствовать при этом? – Спокойствие и уверенность Джейка придали бы ей сил.

– Ты этого хочешь? – переспросил он.

– Очень. Ты можешь приехать в Салидо вместе с Мелоди – мы оставим ее дома с Майрой. – Саманта коснулась рукой кудрявых волос Джейка. – О Боже, мне кажется, я просто не доживу до трех часов.

– Если ты хочешь, я приеду, дорогая. Обещаю тебе.

На прощание они нежно поцеловались, и Сэмми, как всегда, проводила взглядом удаляющегося Джейка.

 
Они с Эйзой решили, что с утра Саманта не пойдет в ресторан, а постарается как следует выспаться. Но она проспала всего часов пять, а потом все утро занималась уборкой в доме. В час дня Саманта вымыла и высушила феном волосы, затем надела зеленое платье с прямой юбкой и зеленые туфли. Мысли ее вертелись вокруг предстоящей сделки. Что изменит в ее жизни продажа ресторана? Она надела золотые сережки в форме колец и тонкую золотую цепочку. Саманта все время поглядывала на часы, нервничая все больше и больше по мере того, как приближалось время встречи с Кириакосом.

Когда Сэмми наконец уселась напротив него все за тем же столиком, ей казалось, что с момента их последней встречи прошло не несколько часов, а несколько дней. Они быстро обсудили детали соглашения и поставили свои подписи под контрактами. Элдон Кириакос пожал руку Сэмми, затем Эйзе и Джейку.

– Мы будем очень рады, если вы согласитесь отпраздновать вместе с нами заключение сделки, – предложил Кириакосу Джейк.

– С удовольствием, но, к сожалению, у меня назначена встреча в Талсе. К тому же в семь я должен быть на пресс-конференции. Средства массовой информации интересуются, что я собираюсь устроить в Салидо и на озере Льюистон. – Он повернулся к Сэмми. – Спасибо, Саманта. Спасибо, Эйза. За светлое будущее, – он поднял стакан с минеральной водой.

Как только Кириакос вышел из ресторана, Саманта бросилась на шею дедушке, затем быстро повернулась к Джейку. – Поздравляю, дорогая, – сказал он.

– Я позвоню домой, скажу им, что мы сейчас приедем, – Эйза направился к телефону.

– Несколько дней в Салидо будут говорить только о нас, – сказала Саманта.

– Не о нас, а о тебе, – поправил ее Джейк. – Если это станет совсем невыносимо, я могу забрать тебя и спрятать на ранчо.

– Спасибо. Смотри! – удивленно воскликнула Сэмми, глядя в сторону двери. – Сюда идет Уилсон Яррел!

– Теперь у тебя появится много друзей! – заметил Джейк.

На лице мистера Яррела сияла ослепительная улыбка.

– Саманта, я решил зайти поздравить тебя, – объявил он. – Привет, Джейк. – Он по очереди пожал обоим руки. – Это очень удачная сделка для тебя, Сэмми, для Эйзы и для всего города. Сегодняшний день войдет в историю Салидо.

– Спасибо, мистер Яррел.

– Уилсон, Саманта, называй меня Уилсон. Я ведь знаю тебя с детства. К чему эти условности?

Саманта вспомнила, как Яррел спорил с ней по поводу кредита на переоборудование кафе. Улыбнувшись, она показала на папку с документами.

– Чуть позже я заеду к вам в банк.

– Хорошо, Сэмми. Наш банк к твоим услугам. Как только что-нибудь понадобится, иди прямо ко мне в кабинет.

– Спасибо.

– А где Эйза? Я хочу его поздравить.

– Он на кухне, звонит домой. Джейк везет нас всех отметить это событие.

– Желаю вам всем хорошо повеселиться. Я только зайду на кухню, переброшусь парой слов с Эйзой. Увидимся позже.

– Боже мой, сколько дружелюбия! – воскликнула Сэмми, как только Уилсон скрылся в кухне. – А ведь когда я решила переоборудовать ресторан, мне пришлось полчаса просить его о кредите.

– Тебя ждут большие перемены, – пообещал Джейк. Глядя на светящуюся от радости Саманту, он думал о том, что все невзгоды семейства Бардуэллов остались теперь позади.

 
В пять часов Джейк погрузил всех в машину и отвез к самолету, который заказал специально, чтобы все семейство смогло побывать в Далласе – его «сессна» была для них слишком мала. Ресторан, в котором они ужинали, находился на одном из верхних этажей отеля, и отсюда открывался прекрасный вид на Даллас. Джейк пожал под столом руку Саманты. Им обоим хотелось бы сейчас остаться вдвоем.

Мелоди сидела между Майрой и Фиби, которые наперебой ухаживали за девочкой, и ей это очень нравилось. В самолете, когда они летели обратно, малышка спросила Джейка:

– Можно мне переночевать у Саманты? Я буду спать в комнате Майры. Она пригласила меня.

– Мы с удовольствием оставим Мелоди у себя, – сказала Саманта. – Разреши ей, Джейк! В следующий понедельник начинаются занятия в школе, и у ребят совсем не будет времени на игры. Но на этой неделе они еще могут повеселиться.

Джейк ласково посмотрел на дочку и кивнул.

– Хорошо, оставайся. Я заеду за тобой утром.

– Завтра мне не надо сидеть с детьми, – сказала Майра. – Я могла бы побыть дома с Мелоди.

– Я тоже почти все время буду дома, – сказала Фиби. – Только отойду ненадолго к Элли сделать прическу.

– Я заеду за ней в одиннадцать и отвезу вас позавтракать, – сказал Джейк, глядя на Саманту.

– Хорошо. Но учти, что очень скоро мне придется вплотную заняться работой – в последнее время я слишком часто отлучалась из ресторана. Как только вступит в силу договор с Кириакосом, с этим придется покончить.

– И когда же ты начинаешь работать на него?

– Восемнадцатого сентября он вступит во владение рестораном, а с первого октября я должна выйти на работу.

Они вернулись в дом Бардуэллов поздно вечером. Джейк поцеловал на прощание Мелоди, а потом они с Сэмми посидели немного на крыльце. Когда Джейк сказал, что пора ехать домой, Саманта вдруг крепко сжала его руку.

– Спасибо за то, что угостил всех ужином. И, конечно же, за путешествие на самолете.

– В следующий раз мы проведем целый день в «Шести флагах».

– Джейк, ты не можешь каждый раз заказывать самолет для всей моей семьи!

– Мне нравятся твои родственники, – сказал Джейк, открывая дверцу машины. – И я очень хотел бы, чтобы ты поехала сейчас со мной на ранчо.

– Я не могу.

Взяв Сэмми за подбородок, Джейк нежно поцеловал ее в губы.

– Когда мы сможем побыть наконец вдвоем? Как насчет воскресенья?

– Хорошо. Интересно, когда я смогу наконец привыкнуть к мысли, что контракт подписан и ресторан продан?

– Думаю, пройдет не так уж много времени. Твоя жизнь начнет меняться так быстро, что ты все время будешь об этом вспоминать.

– Наверное, ты прав. Кстати, надо подсчитать, сколько денег я смогу давать на карманные расходы Берни, Тому и Майре.

– Ты им как будто бы мать, а не сестра.

Сэмми пожала плечами и посмотрела в сторону дома.

– Приходится. Все держится на нас с дедушкой. Я не жалуюсь. Два дома на главной улице записаны на имя Эйзы, так что какая-то часть денег пойдет прямо на его счет. Остальное имущество он давно перевел на меня, на случай если с ним что-то случится. Так что Кириакос переведет деньги на мой счет, но я считаю, что они все равно принадлежат дедушке. – Положив руку на грудь Джейка, Сэмми заглянула ему в глаза. Ей вовсе не хотелось сейчас говорить о делах и о семейной собственности. Так приятно было просто сидеть рядом с Джейком!

– Я буду с нетерпением ждать воскресенья, – сказала она.

– Я тоже, любимая. – Поцеловав Сэмми в щеку, Джейк забрался в машину.

 
На следующее утро, между завтраком и ленчем, когда в ресторане почти не бывает посетителей, дверь вдруг открылась, и, подняв глаза, Сэмми увидела женщину с ослепительно яркими рыжими волосами – они напоминали огненный нимб вокруг головы.

– Саманта, я думаю, нам надо заказать еще три дюжины булочек, – сказал, выходя из кухни, Эйза. – Мы…

– Дедушка, – Саманта, что называется, лишилась дара речи.

– Доброе утро, – сказал Эйза, глядя поверх очков на рыжеволосую женщину. Саманта, успевшая понять, кто перед ней, была в шоке.

– Тетя Фиби? – наконец выдавила она.

– Боже правый! – воскликнул Эйза, поправляя очки. – Святые угодники! Тебе что, надели на голову ведро с краской?

– Ты покрасила волосы? – Саманта ошеломленно глядела на огненную шевелюру и рыжие брови Фиби.

– Вам нравится? – Фиби, улыбаясь, вертела головой, чтобы ее могли получше разглядеть со всех сторон.

– Ты выглядишь, как сиротка Энни, ставшая бабушкой, – сказал Эйза. – Боже мой, Фиби, пожарная команда может по ошибке облить тебя пеной. Они решат, что твои волосы загорелись.

– Что за глупости ты говоришь? – Фиби с важным видом поправила волосы. – Мне очень нравится новая прическа, я выгляжу лет на десять моложе и вид у меня более загадочный.

– Загадочный! – воскликнул Эйза. – Да ты все равно что розовая лошадь с двумя головами.

– Это выглядит очень необычно, тетя Фиби, – сказала Саманта. – Вас красила Элли?

– Да. Она, кстати, просила передать, что ей очень жаль, но сегодня она не сможет причесать тебя.

Саманта немного расстроилась, так как с нетерпением ждала возможности поделиться с подругой последними новостями. Элли отменила их встречу впервые за несколько лет, и Саманте оставалось только догадываться, что же произошло.

– Я выгляжу, как Нелл Пейн, – помните такую актрису? Ты, Саманта, слишком молода, но папа наверняка должен помнить ее шикарные рыжие волосы.

– Фиби, – выпалил Эйза. – Эта женщина…

– Дедушка, можно тебя на минутку? – быстро произнесла Саманта. – Тетя Фиби, посиди пока здесь. Я скажу, чтобы тебе принесли вишневой кока-колы. Мы сейчас вернемся.

Она потянула дедушку в сторону кухни. Как только они оказались за дверью, Эйза растерянно взглянул на внучку.

– Реджи, – сказала Саманта. – Там в зале сидит моя тетя. Пожалуйста, отнеси ей вишневой колы.

– Да, конечно, – Реджи потянулся за стаканом. – Вы сказали, это для миссис Раффин?

– Для женщины с огненными волосами, – Эйза решил, что имеет смысл объяснить поподробнее. Уж если родной отец и племянница едва узнали Фиби, трудно было ожидать этого от официанта.

– Дедушка, – с упреком произнесла Саманта. – Да, Реджи, это для нашей тети Фиби.

– Ты что, думаешь, Реджи поймет, кто перед ним? Я и то не сразу узнал родную дочь, – сказал Эйза, как только Реджи вышел из кухни.

– В три часа ты должен быть у окулиста, дедушка, – напомнила Сэмми. – И не стоит так волноваться из-за волос Фиби. Все равно уже поздно – они перекрашены, и теперь надо ждать, пока волосы отрастут и можно будет состричь огненные пряди.

– Но неужели Элли не может перекрасить ее в какой-нибудь другой цвет? Каштановый, например.

– Ты уверен, что каштановый будет лучше? К тому же чисто каштанового не получится. И потом, ей самой так нравится этот дикий цвет – и что в этом в конце концов плохого, кому это мешает? Мы должны быть терпимее.

Эйза изучающе посмотрел на Сэмми, потер подбородок, затем пожал плечами:

– Думаю, ты права. Рыжий так рыжий – почему бы и нет? Но я ни за что не взял бы ее с собой на рыбалку. С такой головой Фиби распугала бы всю рыбу.

– Слава Богу, тебе не обязательно брать ее на рыбалку. Фиби проводит большую часть времени в магазине или у телевизора.

– Но она ведь собирается водить по городу туристов!

– Ну что ж, ее волосы будут пикантной приправой к местной экзотике.

Эйза улыбнулся.

– Хорошо, Сэмми, я не скажу ей больше ни слова. Но как ты заставишь молчать Берни, Тома и Майру?

– Об этом я не подумала. Мне придется вернуться домой и предупредить их. Джейк должен забрать Мелоди и заехать за мной сюда. Мы собирались вместе позавтракать. Если я разминусь с ним, скажи, чтобы ехал к нам домой.

– Хорошо. Интересно, они не светятся в темноте?

– Конечно, нет. Дедушка, ты ведь знаешь, какая чувствительная натура у тети Фиби. Для нее будет тяжелым ударом, если племянники станут смеяться над ней или кто-нибудь еще нелестно выскажется о ее внешности.

– Я ведь обещал тебе, что буду молчать.

В кухню, еле сдерживая смех, вошел Реджи, но, увидев выражение их лиц, отвернулся и быстро вышел через заднюю дверь.

– Парень может лопнуть от смеха. А ведь он работает на нас и относится к Фиби с уважением. Представляешь, что способны устроить Берни и Том?

– Решено – еду домой, – Саманта быстро сняла передник и вышла вслед за Реджи. Плечи официанта сотрясались от смеха, он едва держал в руках дымящуюся сигарету, которую поспешил тут же спрятать от Саманты.

– Я скоро вернусь, Реджи, – бросила она на ходу.

Ей показалось лишним обсуждать волосы Фиби с официантом.

Саманта почти бежала по главной улице, солнце припекало ее обнаженные плечи. Приходилось то и дело останавливаться, чтобы поговорить с кем-нибудь из знакомых.

Мимо проезжали машины, и вдруг Сэмми услышала позади свист.

– Эй, красотка, садись – подвезу! – предложил низкий мужской голос.

Саманта весело рассмеялась и повернулась к машине Джейка, которую он как раз остановил у тротуара. Сэмми быстро залезла внутрь.

– Представляешь, какие сплетни обо мне пойдут, если кто-нибудь видел, как ты окликнул меня, но не разглядел, к кому именно я села в машину.

– Мой пикап знает весь город, – сказал Джейк, поглаживая ее колено. – А куда ты так торопишься?

– О Джейк, перемены, о которых мы говорили, похоже, уже начались. Тетя Фиби покрасила волосы в огненный цвет и попросила взбить их, как крем на пирожном. Она считает, что прекрасно выглядит. Я уговорила дедушку не реагировать слишком бурно, а теперь тороплюсь домой, чтобы поговорить с детьми. А то они такое устроят!

Джейк рассмеялся.

– Фиби умеет радоваться жизни. Она сумеет вдохнуть жизнь в свои экскурсии по городу. Я слышал, в Монро уже бурно обсуждают тот факт, что одна из твоих родственниц была замужем за членом банды Дрейтона.

– Что? – Саманта ошеломленно смотрела на Джейка.

– Я же сказал, Фиби пытается вдохнуть жизнь в свою идею об экскурсиях. Ты ведь знаешь, она хочет водить людей на кладбище и показывать могилы убитых бандитов.

– Но мы никогда не имели никакого отношения к Дрейтону и его друзьям! Ради Бога…

– Не надо мешать Фиби развлекаться, дорогая. Ну что плохого, даже если она распустила эти слухи?

– То же самое я только что сказала дедушке по поводу ее волос. Но теперь она рассказывает людям, что мы в родстве с бандитами. Это уже совсем другое дело.

– Но ведь этих бандитов давно уже нет в живых. Фиби хочет привлечь таким образом клиентов.

– То же самое и с волосами. Не знаю, удастся ли мне заставить Берни держать язык за зубами.

– Хочешь, я сам поговорю с ним?

– Думаешь, тебе удастся его убедить?

– Надеюсь.

– Что ж, договорились. Если Берни не станет дразнить Фиби, Том и Майра последуют его примеру. Сделай это, – сказала Саманта, наклоняясь к Джейку, – а я чем-нибудь попробую отблагодарить тебя.

– Саманта, если ты не перестанешь, я врежусь в дерево, – Джейк крепко сжал руль. – Вернемся к этому разговору позже, если ты хочешь избежать аварии.

Саманта улыбнулась.

– Ты добьешься того, что я не в состоянии буду вылезти из грузовика, – сказал Джейк, поворачиваясь к ней.

– Постарайся успокоиться. Спасибо, что предложил свою помощь. Вот только бы они все оказались дома!

Берни, Том, Майра и Мелоди стояли на пороге. Увидев Джейка и Сэмми, Мелоди побежала им навстречу. На девочке были синие шорты и синяя рубашка, волосы собраны в смешные хвостики. Джейк подхватил ее на руки.

– Как поживает моя девочка?

– Хорошо. Смотри, как меня причесала Майра.

– Тебе очень идет. Знаешь, дорогая, побудь немного на крылечке с Сэмми и Майрой – мне надо поговорить с мальчиками. – Он опустил дочку на пол и кивнул показавшимся на пороге Берни и Тому. – Пойдемте со мной. Есть разговор.

Братья спустились по ступенькам. У Берни вид был немного встревоженный, а у Тома – озадаченный. Майра удивленно подняла брови.

– Что случилось? – прошептала она Саманте. – Что они натворили?

– Пойдем в дом, там я тебе все расскажу. Мне надо причесаться, так что давай поднимемся в мою комнату.

Майра взяла за руку Мелоди, и вслед за Сэмми они вошли в дом. В спальне Саманта принялась расчесывать волосы, а Майра дала Мелоди калейдоскоп и уселась рядом с ней на кровать.

– Майра, ты должна пообещать мне одну вещь.

– Какую именно?

– Постарайся быть добрее к тетушке Фиби.

– А в чем дело?

Саманта глубоко вздохнула.

– Она покрасила волосы в ярко-рыжий цвет.

– И только-то? Ну конечно, я обязательно похвалю ее вкус. А что в этом такого? Неужели Джейк отозвал мальчиков, чтобы рассказать им об этом?

– Дело в том, что ее волосы стали почти красными. Такими, что кажется, будто они должны светиться в темноте. К тому же они стоят дыбом. Даже дедушка не сразу ее узнал.

– Ты серьезно? – брови Майры удивленно поползли вверх. – Вот это да!

– Реджи пришлось выбежать на улицу, чтобы не задохнуться от смеха.

– Неужели тетя Фиби действительно отколола такое? Хи-и-и! И когда же она придет домой?

– Может появиться в любой момент. Ты ведь не будешь дразнить ее, правда, Майра?

– Нет! Клянусь! Наверное, она похожа на панка. Надо предложить ей сделать несколько зеленых прядей…

– Майра! Обещай мне, что ты не будешь подавать ей подобных идей.

– Ну же, Сэмми, почему бы и нет? Хи-и-и… ярко-красные, надо же! Если сделать несколько зеленых прядок и несколько малиновых, а потом начесать хорошенько и залачить – это будет нечто!

Саманта подошла поближе и наклонилась к сестре.

– Не смей даже думать ни о чем подобном!

Майра часто заморгала, чтобы не рассмеяться.

– Хорошо, хорошо. Но тетя Фиби здорово придумала! Все прямо как в кино. Теперь она захочет черные кожаные сапоги…

– Майра, ты же должна понимать… – Сэмми пришлось повысить голос.

– Хорошо, я не скажу ни слова! И вообще, волосы перекрасила тетя Фиби, а не я, и не надо на меня кричать.

– Пойду вниз, поищу Джейка, – сказала Сэмми. – Мелоди, пойдем к папе.

Мелоди послушно дала ей руку, и они спустились вниз. Джейк, Берни и Том перебрасывались бейсбольным мячом на лужайке перед домом. Увидев Саманту, Берни ухмыльнулся.

– Мы обещали Джейку вести себя как следует, – сообщил он.

– Спасибо. Я не хочу, чтобы тетя Фиби расстроилась. Что сделано – уже сделано, и надо жить дальше.

– Мы уезжаем, – сказал Джейк, беря Мелоди за руку.

Сэмми и Мелоди забрались в пикап. Девочка уселась на переднем сиденье, и Джейк пристегнул ее ремнем безопасности.

Саманта помахала братьям и сестре.

– Спасибо тебе, – сказала она Джейку.

– Не за что. Мальчиков заинтриговало мое сообщение.

– Майре идея показалась замечательной. Она считает, что надо добавить к этому кошмару несколько зеленых прядок и купить Фиби черные сапоги.

Джейк усмехнулся.

– Видишь, много шуму из ничего. Постарайся расслабиться… – Вдруг Джейк ошеломленно присвистнул. – Да уж! Эта леди понравилась бы телерепортерам!

Саманта проследила за его взглядом и увидела в конце улицы знакомое ярко-красное облако волос, победно сверкающее в лучах полуденного солнца. Фиби возвращалась домой.

– Ванде Мейфилд вызовут «скорую помощь»! – воскликнула она.

Джейк несколько раз нажал на гудок, Мелоди приподнялась на сиденье, насколько это позволял ремень, и помахала Фиби рукой. Та помахала в ответ.

Сэмми смотрела на огненные волосы Фиби и думала: неужели на свете существуют вещи, способные затмить экстравагантный поступок тетушки? Ей казалось, что после этого она не удивится уже ничему, какие бы перемены ни ожидали их семью.

– Джейк, прошел всего один день с тех пор, как заключили контракт, а в нашей семье уже начали происходить странные вещи. Знаешь, мне хотелось бы…

– Чего тебе хотелось бы, дорогая? – спросил Джейк, сворачивая к стоянке перед рестораном.

Они вошли внутрь и уселись за столик в углу.

– Так чего тебе хотелось бы? – снова спросил Джейк, заказав одну большую и одну маленькую порцию свиных ребрышек – себе и Мелоди – и салат для Саманты.

– Для новой работы мне необходимо кое-что из одежды. Ведь мы с Майрой носим вещи, которые я шила сама. К тому же они изрядно пообтрепались. Я хотела бы поехать в Ардмор и кое-что купить. У меня ведь нет даже настоящего делового костюма.

– Как насчет того, чтобы отложить это до следующего уик-энда? В пятницу мы могли бы полететь в Даллас, и ты купила бы все там. Мне все равно предстоит везти Мелоди к бабушке и дедушке. – Джейк поглядел на дочку. – Хочешь повидаться с бабушкой и дедушкой?

– Да, па. Сегодня?

– Нет, через несколько дней. Заодно познакомим с ними Сэмми. В субботу можешь целый день ходить по магазинам, а в воскресенье вернемся обратно.

– Звучит очень заманчиво, Джейк, – Сэмми ясно читала в его глазах, что испытывает Джейк при мысли, что они смогут провести две ночи в объятиях друг друга. Она отвела взгляд и посмотрела прямо перед собой. – Надеюсь, сегодня не будет больше никаких сюрпризов?

 
Спустя несколько часов Саманте пришлось вспомнить об этих словах. Как только она закрыла за собой входную дверь, навстречу ей вышел Том. Мальчик едва сдерживал смех.

– Саманта? – послышался со второго этажа крик Майры.

Тут Том не выдержал – сорвался с места и побежал, хихикая, в свою комнату. Сэмми стало немного не по себе.

– Что, Майра? – крикнула она.

– Закрой глаза. У меня есть для тебя сюрприз.
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– Надеюсь, ты не покрасила волосы? – выпалила Сэмми.

– Нет, не совсем. Закрой глаза, прежде чем войти, а то не покажу. Лори-Мэри постригла меня. Очень модно.

Саманта хотела было застонать, но вспомнила, что еще два года назад позволила Майре самой выбирать прическу.

– Ладно, глаза уже закрыты, – сказала она, зажмурившись, и тут же услышала шаги.

– Оп-ля!

Открыв глаза, Сэмми увидела сестренку и онемела от ужаса – на макушке волосы девочки стояли дыбом, а концы были разной длины.

– О нет! Майра…

– По-моему, это просто великолепно!

Саманта ошеломленно смотрела на волосы младшей сестры. С одной стороны Лори-Мэри оставила не больше дюйма, а с другой волосы доходили до плеча.

– Майра, это просто сумасшествие! Выглядит так, словно ты сбежала из парикмахерской, не дав достричь себя до конца.

– Зато такой прически нет больше ни у кого. А теперь – Сэмми, дорогая, пожалуйста, позволь мне выкраситься в блондинку.

Саманта открыла было рот, чтобы сказать решительное «нет», но в последний момент передумала.

– Я разрешу тебе только в том случае, если ты пойдешь краситься к Элли или еще кому-нибудь, кто умеет это делать. Больше никаких экспериментов твоих подружек над тобой я не допущу!

Майра быстро сбежала по ступенькам и бросилась Саманте на шею.

– Ты – самая замечательная сестра на свете, – объявила она.

Сэмми рассмеялась, глядя на огромные черные серьги, болтающиеся в ушах Майры.

– Почему бы и нет? Это хоть немного отвлечет внимание от волос Фиби.

Хлопнула задняя дверь, и в коридоре появился Берни. Он был в рваных выцветших шортах, футболке и старых теннисных туфлях, длинные каштановые волосы красиво падали на плечи.

– Привет. Саманта, могу я поговорить с тобой?

По голосу брата Сэмми сразу поняла, что он собирается попросить о чем-то. Оставалось только молить Бога, чтобы затея Берни не оказалась еще сногсшибательнее, чем волосы Фиби и стрижка Майры.

– Что это с тобой случилось? – спросил Берни, заметив, что творится на голове у Майры.

– Лори-Мэри постригла меня, – гордо произнесла Майра. – И мне кажется, что очень удачно.

– Просто ужас. Но это не мое дело. – Берни посмотрел на Саманту, которая сделала ему знак следовать за ней в столовую. Майра пошла было за ними, но Берни сурово взглянул на сестренку. – Не ходи за нами, малявка!

– Ну Берни…

– И не смей подслушивать под дверью.

Они вошли в столовую, Берни закрыл дверь и, встав на колени, заглянул в замочную скважину.

– Я хотел спросить тебя, можно ли сделать для меня одну вещь…

Обычно Берни принимал все решения сам, ведь через год ему предстояло окончить школу и начать самостоятельно зарабатывать на жизнь. Интересно, что он такое задумал, что решил спросить у нее разрешение. Это должно быть что-нибудь очень серьезное.

– Ты ведь знаешь, что я откладывал деньги из своей зарплаты, чтобы оплатить обучение в колледже.

– Да.

– Теперь, как я понял, у нас есть деньги, чтобы заплатить за колледж. Поэтому я хотел спросить, не могу ли купить на свои сбережения какие-нибудь колеса.

Берни и Том гоняли по городу на велосипедах, в то время как все их друзья давно имели свои машины. Саманта кивнула.

– Думаю, это неплохая мысль. Если ты найдешь приличную подержанную машину…

– Саманта, да ты просто прелесть! – перебил ее Берни. – А ты поговоришь об этом с дедушкой? Вот здорово! Я надеялся, что ты разрешишь, потому что я ведь уже взял кое-что посмотреть.

– Посмотреть? Надеюсь, ты понимаешь, что на новую машину рассчитывать не стоит.

– Она как раз такая, как ты только что говорила – у нее был всего один владелец, и машина в отличном состоянии. От моих сбережений останется всего сотня, зато машина сразу станет моей – у меня будет наконец на чем ездить в школу, а через год и в колледж.

– Что ж, очень хорошо. Пойдем посмотрим на машину вместе.

Берни топтался перед дверью, внимательно глядя в лицо Саманты. Это вдруг показалось ей подозрительным. Берни по-прежнему говорил слишком вежливо, к тому же описанная им сделка казалась слишком выгодной.

– Сэмми, ты самая замечательная сестра на свете, – Берни обнял Саманту. – Самая. Кстати, хотел тебе сказать – речь ведь идет не о машине.

Сэмми застыла, затаив дыхание, затем медленно подняла глаза на брата.

– Не о машине? – она рассеянно посмотрела в окно. – Берни…

– Пошли со мной, – быстро выпалил он и выбежал из столовой.

Выйдя на задний двор, Сэмми увидела черный «харлей дэвидсон», возвышавшийся посреди двора, подобно злобному монстру. Ее охватила настоящая паника.

– Берни, только не это!

– Но ты же сказала, что можно. Уж лучше купить вот это, чем кучу ржавого хлама.

– Но я же не знала…

– Но это же классная машина! Я обещаю всегда надевать шлем и не превышать скорость.

Пока они говорили, сзади незаметно подкралась Майра.

– Ого, Берни! – она принялась крутить ручки. – Покатаешь?

– Берни, мне надо поговорить с тобой наедине, – твердо сказала Саманта.

– Ну же, Сэмми! Ты ведь сама сказала, что я могу купить себе какие-нибудь колеса.

Саманта молча повернулась и вошла в дом, Берни пришлось последовать за ней.

– Так вот, я говорю «нет», – сказала Сэмми, как только за братом закрылась дверь.

– Саманта, но мне ведь так хочется! Если ты скажешь «нет», дедушка не разрешит мне оставить его. Я обещаю не ездить без шлема.

– Берни, ездить на мотоцикле очень опасно.

– Послушай, через месяц мне исполнится восемнадцать лет. Через год я кончу школу и так или иначе куплю себе мотоцикл. Сколько можно смешить весь Салидо, разъезжая на велосипеде?

Саманте пришлось задуматься. Берни прав – очень скоро он сам будет отвечать за свою жизнь. К тому же, чтобы скопить деньги, о которых шла речь, он отдавал работе каждую свободную минуту. Она внимательно посмотрела на брата. На подбородке Берни пробивалась первая щетина, плечи стали широкими и мускулистыми, почти как у взрослого мужчины. Мальчик растет. Он и сам успел почувствовать себя взрослым – на Берни всегда можно было положиться, если возникали какие-нибудь проблемы. Сейчас он смотрел на нее глазами, полными надежды.

– Хорошо, Берни, – сказала она. – Если ты обещаешь соблюдать осторожность…

– Ну конечно, – лицо Берни расплылось в улыбке, открывающей кривые зубы и новые пластинки, которые ему недавно поставили.

– Правило первое: ты никогда не позволишь Майре сесть на твой мотоцикл. И Тому, хотя ему скоро будет семнадцать, пока что тоже. Я не против – можешь учить его ездить, он все равно уговорит тебя это сделать, но не давай ему кататься одному.

– Хорошо, хорошо, Сэмми! Спасибо! Это так здорово! – Он улыбнулся. – Хочешь, покатаю тебя прямо сейчас?

– Берни, пожалуйста, будь осторожен. Мне не очень нравится эта затея. Я буду волноваться всякий раз, когда ты садишься за руль.

– Обещаю не горячиться, – Берни подмигнул Саманте и вышел из комнаты. Сэмми глядела ему вслед – кудрявые каштановые волосы колыхались при каждом шаге, в одном ухе поблескивала серьга. Да, Берни уже вырос. Жизнь Бардуэллов во многом изменилась за последние несколько месяцев. Саманта встретилась с Джейком, который так много значил для нее теперь. А с тех пор, как ресторан начал приносить доход, многие друзья Сэмми стали вести себя как-то странно. Например, Элли.

Почему она отменила их встречу? Это случилось всего второй раз с тех пор, как Саманта вернулась после колледжа в Салидо. К тому же Элли не позвонила разузнать поподробнее о ее сделке с Кириакосом, и это тоже было очень странно. Обычно, когда в жизни подруги случалось что-то важное, Элли бросалась звонить ей, едва закончив работу.

Саманта снова подумала о Джейке, представила, как пройдет их уик-энд в Далласе.

 
В субботу в Далласе Джейк предоставил в распоряжение Сэмми специально взятую напрокат машину. На ночь решено было остановиться в отеле «Фермонт». У Джейка было несколько важных дел неподалеку от отеля, поэтому они договорились встретиться в «Фермонте» в четыре часа, а до этого Сэмми могла спокойно поездить по магазинам.

Ровно в четыре дверь номера распахнулась, и Джейк, тихонько присвистнув, медленно поднялся с кресла, на котором сидел. На Сэмми было ярко-малиновое платье из какого-то мягкого материала, плотно облегавшее фигуру. Кровь застучала у него в висках.

Саманта оставила дверь открытой.

– Сейчас доставят покупки, – сказала она, густо покраснев, и Джейк тут же понял, что Сэмми первый раз ходила сегодня по магазинам, зная, что может купить все что ей понравится.

Посыльный вкатил в номер тележку с коробками, и Джейк, не сводя глаз с Саманты, потянулся за бумажником, чтобы дать ему на чай. Дверь закрылась, и они остались наконец одни.

– Подойди ко мне, – попросил Джейк. – Ты выглядишь просто потрясающе.

Подойдя поближе, Сэмми посмотрела на него снизу вверх. Глаза ее напоминали два голубых бездонных озера.

– Я думала о тебе, Джейк, когда покупала это платье, и очень рада, что оно тебе нравится.

– А больше всего мне нравится, – прошептал Джейк, целуя Саманту в шею, гладя ее затылок, нащупывая и расстегивая молнию. – Больше всего мне нравится снимать его с тебя.

Платье упало к ногам Саманты – только что купленное новое платье, – но ее это нисколько не волновало. И Джейк тоже забыл обо всем на свете. Он чуть отстранился, чтобы получше разглядеть Сэмми. На ней была розовая комбинация, кружевной лифчик и трусики – белье было таким тонким, что если снять его с Сэмми и сложить, Джейк мог бы засунуть все это в свой бумажник.

Он расстегнул застежку и снял с Сэмми лифчик…

– Ты – самая красивая женщина на свете, – прошептал Джейк, прижимая Саманту к груди. – Я так хочу тебя, что сейчас сойду с ума!

Он стал страстно целовать ее, все крепче прижимая к себе, запуская руки в мягкие, шелковистые волосы, ощущая тепло ее мягкого тела.

Джейк совсем забыл о купленном им медальоне, который собирался преподнести Саманте, как только она вернется. Через какое-то время, когда оба лежали, изнеможенные, подле друг друга и Джейк нежно водил пальцем по плечу Саманты, он вдруг вспомнил о приготовленном подарке.

– Я тоже походил немного по магазинам, – сказал он, выскальзывая из-под одеяла. Джейк ходил по комнате, нисколько не стесняясь своей наготы. Достаточно было одного взгляда на его плоский живот, широкую грудь, стройные ноги, чтобы сердце Сэмми затрепетало в груди. Она не сразу заметила, что Джейк держит в руках небольшой сверток. Подойдя к постели, он положил его на колени Саманты. Она нежно погладила его по бедру, развязала шелковую ленточку и сняла зеленую блестящую обертку, под которой оказалась бархатная коробочка.

Сэмми удивленно подняла глаза.

– Что это, Джейк?

Открыв коробочку, Саманта задержала дыхание. Она никак не могла отвести глаз от сверкающего и переливающегося бриллиантового медальона. Джейк взял цепочку с медальоном из коробочки и надел на шею Сэмми. Медальон приятно холодил кожу.

– Спасибо, Джейк. Это просто великолепно, – Саманта с трудом подбирала слова – никогда в жизни ей не дарили ничего подобного.

Взгляд ее упал на сильные плечи Джейка.

– Не двигайся, – тихо попросила она, а затем, подвинувшись поближе, стала нежно целовать его шею, плечи, грудь. Чуть отодвинувшись, она стала ласкать языком его живот, затем внутреннюю часть бедер. Джейк запустил пальцы в копну рыжеватых волос Сэмми, по телу его прошла дрожь.

Вдруг он резко повалил ее на постель, сам оказался сверху и стал целовать Саманту, прижимая к кровати всей своей тяжестью. Руки его жадно ласкали ее, Джейк едва сдерживался. Красивое нежное тело, двигавшееся в такт его движениям, усиливало желание.

Потом Сэмми лежала в его объятиях, сжимая в руке драгоценный медальон.

– Джейк, он такой красивый! – сказала она.

– Это ты красивая. И у нас впереди еще двадцать четыре часа, которые можно провести, не вылезая из постели.

– После этого мы просто не сможем встать.

– Давай проверим?

Сэмми рассмеялась, обвивая обеими руками шею Джейка. Она чувствовала себя любимой, а когда вспоминала о новой работе, на душе становилось весело и спокойно. Саманта гладила сильные плечи Джейка, но мысли ее были уже далеко. Она думала о своих новых обязанностях, о солидном банковском счете, который поможет осуществить мечты всех членов семьи.

– Джейк, я так счастлива! – воскликнула она.

Джейк поцеловал Сэмми и заглянул ей в глаза.

– Я тоже, любимая, – сказал он. – Слава Богу, что в некоторых кладовках такие узкие окна.


Глава 10 


В воскресенье вечером они вернулись в Салидо, а в понедельник Сэмми зашла перед самым закрытием в парикмахерскую подруги.

Элли подняла глаза на звук открывающейся двери и нахмурилась, увидев Саманту. Сэмми была в шоке от такого холодного приема. Глаза Элли сузились, весь ее облик выражал открытую неприязнь.

– Я догадывалась, что ты зайдешь, – сказала она.

– Ради Бога, Элли, что случилось? – удивлению Саманты не было предела.

– А ты не знаешь? – ехидно спросила Элли, откидывая со лба черные кудрявые волосы.

– Нет, не знаю. Поэтому я и приехала, – Сэмми действительно не могла понять, откуда во взгляде Элли появилось вдруг столько злости и враждебности.

– Надо же, как ты недогадлива! Я решила больше не причесывать тебя. Ведь ты больше не хозяйка ресторана, а значит, не можешь выполнить свою часть соглашения.

– Зато теперь я могу платить тебе за услуги.

– Я уже назначила на твое время другую клиентку, – Элли отвернулась.

– Элли! Да что, наконец, происходит?

Взяв с кресла полотенца, Элли вновь резко повернулась к Саманте.

– У нас нет больше ничего общего. Ты богата, у тебя высокооплачиваемая работа…

– Элли, но это же просто абсурд! – Сэмми поразили слова подруги. – Я работаю в ресторане точно так же, как раньше. Изменился мой банковский счет, но не я сама.

Элли подошла к баку для грязного белья, запихнула туда полотенца и громко хлопнула крышкой. Затем она швырнула на стол щетку и стала выдергивать из розеток штепсели ручных фенов и щипцов для укладки. Движения ее были порывистыми, полными едва сдерживаемой злобы.

– Нет, это вовсе не абсурд! – обиженно произнесла она. – Ты встречаешься с Джейком Коулби – одним из самых богатых людей в округе. Ты продала свой ресторан за целое состояние. У тебя есть работа, о которой можно только мечтать. Так что у нас нет ничего общего.

– Но ведь мы дружим уже столько лет, – Саманте стало вдруг обидно до слез. – Я думала, ты обрадуешься…

– Обрадуюсь? А если бы все было наоборот – если бы разбогатела я – разве ты осталась бы моей подругой?

– Да, осталась бы, – твердо ответила Сэмми, не сомневаясь в глубине души, что поступила бы именно так.

– Не болтай. Ты никогда не сделала бы так, как говоришь. Разве ты смогла бы держаться на равных, если бы разбогатела я?

– Элли, все это просто глупости.

– Вовсе нет. Просто наши пути расходятся.

– Но ведь ты по-прежнему общаешься с моей тетей Фиби, несмотря на то, что она тоже стала богаче. Ведь ей тоже принесла удачу продажа ресторана.

– Это совсем другое дело. Не Фиби заключила эту сделку, не она переоборудовала ресторан, не она изменила жизнь Салидо. И это не Фиби встречается с богатым владельцем ранчо. Она по-прежнему работает в магазине и собирается водить экскурсии по городу.

– Но ведь я работаю в том же ресторане и живу в том же доме, что и раньше. А когда мы с Джейком только начали встречаться, ты считала, что это просто замечательно.

– Это все было до того, как ты свалилась в котел с деньгами. – Элли поглядела на часы. – У меня свидание с Верноном, так что, если не возражаешь…

– Элли, мы ведь вместе с первого класса. Неужели ты хочешь покончить с нашей дружбой? – удивленно спросила Сэмми. Она оглядела невидящим взглядом маленькую парикмахерскую, где они так часто делились друг с другом своими проблемами, смеялись над соседями и знакомыми парнями.

– Думаю, так будет лучше. – На щеках Элли горел лихорадочный румянец, губы были сжаты в тонкую линию.

– Элли, пожалуйста, давай останемся подругами, – Саманта чувствовала себя так, словно на грудь ей положили большой, тяжелый камень. – Ведь если не считать Джейка и родственников, ты для меня – самый близкий человек. Неужели ты готова порвать со мной, даже не дав мне шанса доказать, что я вовсе не собираюсь меняться?

– Все равно изменишься. Пока не изменилась, но обязательно изменишься. Это уже не зависит от тебя.

– Элли, посмотри на мою семью – на дедушку, тетю Фиби, братьев и сестру. Что же, все мы, по-твоему, станем другими людьми?

– Не все. Эйза, скорее всего, останется прежним. Фиби – тоже. А вот дети – наверняка. И ты, Саманта. Берни уже купил себе мотоцикл…

– Он купил его на деньги, которые скопил, работая на бензоколонке, – не сдавалась Сэмми.

– Это бесполезный разговор, Саманта. Ну ничего, ты скоро станешь другим человеком, и тебе будет все равно, дружим мы или нет. Так что вперед, Саманта, живи своей шикарной жизнью. – Элли повернулась к бывшей подруге спиной и стала складывать шнуры электропитания, убирать в стол расчески и ножницы. – Твой роман с Джейком тоже может стать прошлым, – бросила она через плечо. – Он ведь хотя и богат, всего-навсего деревенский парень.

– А кто же, по-твоему, я? Я ведь тоже родилась и выросла здесь.

– До свидания, Саманта.

Сэмми ошеломленно смотрела на Элли. Ей было очень больно. Медленно повернувшись, она вышла из парикмахерской и отправилась домой.

Все еще не оправившись от шока, Сэмми машинально открыла входную дверь. Навстречу ей вышла тетя Фиби.

– Привет, Саманта, – заметив безжизненное выражение глаз племянницы, Фиби встревожилась. – Что случилось, дорогая?

– Я только что была у Элли. Она просто в бешенстве из-за того, что у меня есть теперь деньги и новая работа.

– Бедная девочка, – Фиби ласково обняла племянницу. – Элли просто злая и завистливая девчонка.

– А ты знала, что она рассердилась на меня?

– Да. Когда я ходила красить волосы, Элли уже была в ярости. Тут уж ничего не поделаешь. Может, через какое-то время она поймет, что ты не собираешься меняться, и сумеет преодолеть злость. Мне кажется, Элли завидует всему, чего ты добилась.

– Конечно, мне повезло, тетя, но ведь я столько для этого работала…

– Ты не сделала ничего такого, что могло бы вызвать гнев Элли, а значит, не можешь сделать ничего, что могло бы ее успокоить.

– Но мне так трудно в это поверить. Я ведь всего-навсего заключила удачную сделку. Неужели я так изменилась всего за несколько дней?

– Элли бесится с того самого дня, когда Кириакос впервые предложил тебе продать ресторан. Она вбила себе в голову, что ты захочешь теперь стать шикарной женщиной, вроде кинозвезды.

– Но ведь это глупо. У меня не было на уме ничего похожего.

– Я знаю, дорогая, и Элли должна бы знать, но она не хочет смотреть в лицо фактам. К тому же самой Элли не слишком повезло – ее дела, в отличие от большинства жителей Салидо, не пошли в гору за последние месяцы. Мне очень жаль – вы ведь были близкими подругами, и я понимаю, как тебе больно.

– Я ведь не сделала ничего плохого – просто заключила сделку, которая поможет существовать всей нашей семье, – снова повторила Сэмми.

– Это и есть самое главное, Саманта. Именно в такие моменты становится ясно, кто твои настоящие друзья.

– Еще несколько дней назад я готова была поклясться, что мы с Элли никогда не поссоримся, что бы ни случилось. Ведь когда мы переживали тяжелые времена, она всегда меня поддерживала.

Фиби сочувственно смотрела на Саманту. Ей было очень жаль племянницу.

Сэмми быстро прошла в спальню и упала на кровать, зарывшись лицом в подушку. И тут раздался телефонный звонок. Подняв трубку, Саманта услышала голос Джейка:

– Привет. Ты рано пришла домой.

– Я появилась всего несколько минут назад.

– Что случилось?

– А с чего ты взял, что что-то случилось? – спросила Сэмми, потирая лоб. У нее немного болела голова.

– Я слышу по голосу. Так что выкладывай. Что произошло?

– Все дело в Элли. Она так зла на меня, Джейк. Говорит, что теперь, после продажи ресторана, я обязательно стану другой, и поэтому мы не можем больше дружить.

Джейк долго молчал.

– Постарайся не принимать это близко к сердцу, дорогая, – сказал он через несколько секунд. – Я как раз собирался в город. Давай сходим куда-нибудь.

– Знаешь, сегодня я вряд ли буду хорошей компанией. Пожалуй, в таком состоянии мне лучше отвлечься работой.

– А чем отвлечься мне? Я очень по тебе соскучился.

Сэмми невольно улыбнулась.

– Обманщик!

– Собирайся. Договорись, чтобы тебя заменили в ресторане, и поехали. Давай, натягивай джинсы, я выезжаю. Я заставлю тебя забыть все беды, не будь я Джейкоб Лиддл Коулби.

– Лиддл?

– Ох! Теперь ты знаешь мою самую страшную тайну.

– По-моему, Лиддл – замечательное имя, – Сэмми была очень благодарна Джейку за то, что он не захотел оставлять ее одну в трудную минуту.

– И все-таки попрошу и впредь называть меня просто Джейк.

– Есть, сэр!

– Итак, спасательная команда выезжает. Одевайся. Жаль, что я не могу помочь тебе застегнуть джинсы.

Саманта рассмеялась. Повесив трубку, она обнаружила, что настроение ее уже немного поднялось. Но тут же снова помрачнела, вспомнив злые, обидные слова Элли. В дверь постучали, и на пороге появилась Фиби.

– С тобой все в порядке? – спросила она.

– Да. Я собираюсь поужинать с Джейком.

– Как ты себя чувствуешь? – в голосе Фиби звучала тревога.

– Как будто кто-то умер, – честно призналась Сэмми.

– Умерла ваша дружба с Элли. Надеюсь, Джейк сумеет поднять тебе настроение. Так что собирайся, – улыбнувшись, Фиби закрыла дверь.

Саманта позвонила в ресторан, договорилась о подмене и направилась в душ, гадая про себя, станет ли Элли здороваться с ней, если они встретятся случайно на улице.

 
Следующая неделя прошла в суматохе. После официального вступления Кириакоса во владение недвижимостью и рестораном, Джейк снова заказал самолет и отвез все семейство Бардуэллов в Даллас. Затем Саманта взяла двухнедельный отпуск. Она хотела немного передохнуть, прежде чем приступит к новой работе, решала, как лучше вложить деньги, полученные от продажи ресторана, и выкроила несколько дней, чтобы слетать с Джейком в Хьюстон.

Сэмми, Эйза и Берни осмотрели несколько машин и остановились в результате на черном пикапе, напоминавшем «форд-бронко» Джейка.

Время пролетело незаметно, и Саманта снова вернулась к работе, которая была все той же и одновременно немножко другой, не такой, как раньше. Теперь ей не о чем было беспокоиться. Популярность ресторана росла – в Монро начался осенний семестр, и у «Сэмми из Салидо» не было отбоя от посетителей. Кириакос регулярно переводил ей жалованье, и работала она теперь не целыми днями, а в определенные часы. Эйза приходил готовить ленч, а остальное время наслаждался свободой.

На второе ноября было назначено открытие филиала в Чикаго. Когда Саманта сообщила Джейку, что ее не будет три недели, глаза его сузились, но он овладел собой и начал расспрашивать Сэмми, в чем состоят ее новые обязанности и на какой улице будет открыт новый ресторан. Когда пришло время уезжать, он доставил ее на своей «сессне» в Оклахома-Сити, откуда она должна была лететь в Чикаго.

Прощаясь с Самантой в зале ожидания аэропорта, Джейк взял ее за руку и сказал:

– У меня есть номер телефона отеля, и я знаю, где отыскать тебя днем, но все же подумай – ты уверена, что хочешь лететь одна?

– Да, Джейк, уверена. В первый раз я должна полететь без тебя. Дай мне осмотреться, уяснить свои обязанности, понять, что и как надо делать. Потом мы сможем летать вместе, а сейчас не стоит. Все равно у меня совсем не будет свободного времени, которое мы могли бы провести вместе.

– Как хочешь. Надеюсь, тебе помогут в работе знания бакалавра. Я все-таки волнуюсь. И не только потому, что буду очень по тебе скучать. Но ты ведь сказала, что ни разу не была в Чикаго и вообще никогда не жила подолгу одна в большом городе.

– Не волнуйся, все будет в порядке. – Сэмми было приятно, что Джейк беспокоится о ней.

– Если тебе будет плохо – позвони, и я прилечу.

– Спасать меня?

– Сам не знаю, почему я так беспокоюсь, – сказал Джейк, невесело улыбаясь Сэмми и кладя руку ей на плечо. – Позвони мне завтра.

– Обязательно. Не бойся за меня. Все будет в порядке.

– Я знаю. Боже мой, Сэмми, ты не представляешь, как я буду скучать по тебе.

Объявили номер рейса, и Сэмми помахала Джейку авиабилетом.

– Кажется, мне пора идти. – Она взглянула в грустные глаза Джейка, и сердце ее тревожно заныло. С тех пор, как они встретились, им не приходилось расставаться на такой долгий срок. – Джейк…

Он притянул Сэмми к себе и нежно поцеловал, затем крепко прижал к груди.

Когда он отпустил ее, Саманта почувствовала, что хочет остаться дома или по крайней мере принять предложение Джейка и полететь в Чикаго вместе с ним. Она знала, что стоит только попросить его об этом, и он не откажется. Но Сэмми понимала, что должна полететь одна. Она глубоко вздохнула.

– Время летит быстро.

– Только не для того, кто ждет, – тихо сказал Джейк. – Ну иди, Сэмми.

Она поспешила к самолету. Перед тем, как войти внутрь, Саманта оглянулась. Джейк стоял, широко расставив ноги, и лицо его было таким грустным, что у нее снова защемило сердце.

Повернувшись, Саманта вошла в самолет и отыскала место в салоне первого класса, забронированное для нее «Кириакос энтерпрайсиз».

Пока самолет выруливал на взлетно-посадочную полосу, она смотрела на здание аэропорта и представляла себе Джейка, провожающего глазами исчезающий вдали лайнер. Чикаго. Сэмми подумала о том, что окажется одна в большом городе, и ладони ее стали влажными от страха.

Во время полета она читала книгу, стараясь не думать о том, что ждет ее завтра. Здание аэропорта было забито людьми. Сэмми прошла по длинному коридору в багажное отделение и подождала еще двадцать минут, пока смогла забрать свой багаж. По дороге в город она восторженно смотрела по сторонам, на широкие улицы и высокие здания. В отеле Саманта поднялась в свой номер, распаковала чемодан и позвонила Джейку. Его не было дома, и Сэмми попросила миссис Лэтэм передать ему, что долетела благополучно.

Переодевшись и подкрепившись легким завтраком, она снова взяла такси и поехала в ресторан, открытием которого должна была руководить. Она с любопытством наблюдала суету большого города, тротуары, заполненные толпами народа, и оживленное движение. Наконец такси остановилось возле одноэтажного кирпичного здания. Сэмми застыла, пораженная. Обилие стекла, красный кирпич, яркие вывески – все это так разительно отличалось от скромного ресторанчика в старом здании на главной улице Салидо.

Ей вдруг стало так одиноко и неуютно, что, расплачиваясь с водителем, Сэмми не могла скрыть легкую дрожь. Машина уже уехала, а она все еще не решалась войти в ресторан. Разглядывая его со всех сторон, Саманта думала, что не только здание, но и люди, с которыми ей предстоит сейчас встретиться, наверняка не похожи на тех, с кем приходилось работать в Салидо.

Сэмми была в панике. Ей очень хотелось немедленно вернуться в отель и первым же рейсом улететь домой.

Наконец она решилась и, расправив плечи, твердой походкой направилась к стеклянным дверям.

Войдя внутрь, Сэмми оказалась в фойе с колоннами из того же красного кирпича, что и стены здания. Через каждые несколько футов стояли кадки с папоротниками и кресла для отдыха, отгороженные блестящими латунными перилами. Возле входа в бар стоял большой щит с изображением улыбающегося быка и надписью: «Сэмми из Салидо». Войдя в бар, Сэмми снова растерялась, оказавшись в царстве сверкающих повсюду зеркал и натертых до блеска полов.

– Могу я чем-нибудь помочь вам? – Вытирая руки полотенцем, к Саманте подошел человек в модных очках без оправы и белом переднике.

– Я – Саманта Бардуэлл. Мистер Джейкоби у себя?

– Мисс Бардуэлл! Очень приятно познакомиться. Я – бармен, меня зовут Пол Дирксен. Мистер Джейкоби где-то здесь. Сейчас я найду его.

Пол исчез и через минуту вернулся в сопровождении коренастого темноволосого человека с орлиным носом и проницательными карими глазами.

– Мисс Бардуэлл? Я – Тони Джейкоби, – он улыбнулся, продемонстрировав два ряда ослепительно белых зубов.

Сэмми пожала протянутую ей руку.

– Зовите меня Саманта, – попросила она.

– Сейчас я покажу вам помещение, а потом вы попробуете наш соус. Мистер Кириакос сказал, что мы не имеем права открыть двери заведения, пока вы не скажете, что соус приготовлен как надо.

– Я уверена, что вы справитесь.

Тони снова улыбнулся Саманте.

– Рад это слышать. Но не спешите делать выводы, пока вы его не попробовали. Итак, перед вами бар. Здесь у нас уже есть все необходимое – большой выбор напитков, опытный бармен. А здесь обеденный зал – вон там танцплощадка и сцена с караоке. – Саманта внимательно разглядывала полированные столы с оранжевыми бумажными салфетками, небольшую сцену и танцплощадку. – Теперь позвольте показать вам кухню.

В кухне Саманту поразило обилие блестящих предметов из нержавеющей стали. Она словно вошла внутрь огромного нового холодильника. Высоко над головой медленно вращались вентиляторы.

– О Боже! – в ужасе воскликнула она, вспоминая свои старые кастрюльки, допотопный гриль и мусорный бак. Саманта могла только догадываться о предназначении половины механизмов, собранных в этой кухне. Ей стало немного обидно за Эйзу, которому много лет приходилось полагаться только на гриль и собственные руки. – Это просто великолепно! – воскликнула она.

– Вы имеете в виду нашу кухню? – улыбаясь, переспросил Тони.

– Видели бы вы нашу!

Тони дружелюбно посмотрел на Саманту.

– Все пройдет хорошо, – сказал он. – Я это чувствую. Какой у вас знак?

– Мой знак? – переспросила Саманта.

– Ну… когда вы родились?

– Двадцать восьмого июля.

– О, значит, вы Лев. Прекрасно, я тоже! Я знал, что мы с вами сработаемся. В моем гороскопе на этот месяц написано, что у Львов будет повод для праздника, связанный с работой, и что сейчас очень хорошее время для начала новых проектов. Я чувствую заранее, что все пройдет успешно. – Он наклонился поближе к Сэмми. – А вы, Саманта?

– Я тоже, – она с облегчением улыбнулась. Ей нравился Тони. Хорошо, что придется иметь дело с ним, а не с каким-нибудь угрюмым вышколенным администратором.

– Ну и прекрасно! Посмотрите, что у меня для вас есть! – сказал он, опуская руку в карман. То, что достал Тони, на первый взгляд напоминало пучок высохшей травы. – В прошлое воскресенье я добыл по такой штуке для каждого сотрудника. Пришлось бродить по полям часа три.

– Клевер с четырьмя листочками? – Сэмми удивленно смотрела на Джейкоби. – А я думала, что он приносит удачу только тому, кто сам его нашел. – Нет! Он приносит удачу своему владельцу. Теперь пойдемте, я познакомлю вас с персоналом, а потом самое главное – соус.

Окончательно расслабившись, Сэмми последовала за Джейкоби. Сотрудников было пятеро. Она пожала каждому руку, и Тони снова отвел ее на кухню, где в блестящей кастрюльке дымился на плите соус.

Тони зачерпнул поварешкой красную горячую жидкость, налил ее в маленькую мисочку и взял из стола чайную ложку.

– Итак, наступил момент истины, – объявил он.

Сотрудники ресторана, собравшись вокруг Сэмми, внимательно следили за выражением ее лица. Только сейчас она почувствовала, что волнение наконец улеглось и к ней окончательно вернулась способность мыслить и чувствовать. Саманта взяла ложку, зачерпнула соуса, подождала немного, пока он остынет, и, наконец, попробовала.

Затем она с улыбкой посмотрела на Тони и остальных и вынесла свой вердикт:

– Очень вкусно, просто превосходно! Ничем не отличается от соуса «Сэмми из Салидо» в Оклахоме.

Сотрудники ресторана ответили на ее слова возгласами радости, улыбками и аплодисментами. Окрыленные ее похвалой, они вернулись к работе, а Тони повел Саманту в бар и велел подать им бутылку охлажденного шампанского.

– Это только подготовка к настоящему празднику, – заверил он Сэмми. – Мы отметим это дело по-настоящему в день открытия. Ах, Саманта! Мой гороскоп предсказывает, что все пройдет отлично. Поверьте мне, я открыл много новых ресторанов.

Сэмми засмеялась. Она была немного польщена – ведь если бы не ее идеи, всего этого могло бы не быть.

– Я так боялась, – призналась она. – А теперь страх прошел. Но я совсем не знаю Чикаго. Мне хотелось бы купить кое-что, пока я здесь…

– Мы позаботимся об этом. Ближайшие три дня у нас будет много работы, а потом, если все пойдет гладко, я покажу вам Чикаго и проведу по магазинам.

– Еще мне хотелось бы привести в порядок волосы.

Только сейчас Сэмми обратила внимание, что шею Тони украшала толстая золотая цепь, на пальце блестел перстень с бриллиантом, а на запястье – золотые часы.

– Я знаю, где это можно сделать. Ну, а сейчас нам пора приниматься за работу. Пойдемте в мой кабинет – там вы сможете оставить сумочку и расскажете мне поподробнее о своем ресторане.

Войдя в шикарно обставленный кабинет, Сэмми окинула взглядом картину над тиковым столом, пальмы в кадках, небольшой бар в углу. Затем она снова с любопытством взглянула на Тони. Он удивленно поднял брови.

– Что-нибудь не так? У вас в кабинете все по-другому?

– У меня вообще нет кабинета.

Джейкоби удивленно заморгал.

– У вас нет кабинета?! – он никак не мог переварить сказанное Сэмми. – Даже какого-нибудь закутка с перегородкой?

Сэмми покачала головой и снова окинула взглядом прекрасный интерьер кабинета.

– У меня нет даже сейфа.

– А где же вы держите деньги?

– В кассовом аппарате, а на ночь сдаю в банковское хранилище.

– Боже мой! Вы сами относите деньги в банковское хранилище?! Саманта, не вздумайте выходить с большими деньгами на улицы Чикаго! Никогда!

– Я и не собираюсь, – успокоила его Сэмми.

– А кто вел ваши дела?

– В основном я справлялась сама до тех пор пока не появился мистер Кириакос. Кстати, наш контракт был подписан за столиком в моем ресторане.

Лицо Тони расплылось в улыбке, и он недоверчиво покачал головой.

– Вы с Элдоном Кириакосом, сидя за столиком ресторана, договорились о продаже ресторана и целого квартала города Салидо, штат Оклахома?

– Так оно и было. А потом мой дедушка отвел мистера Кириакоса к нам домой и показал ему свои рыболовные снасти.

– О Боже! Я знал, что вы живете в провинции, но то, что вы сейчас рассказали, – это же просто другой мир, другая планета. – Тони смотрел на нее с открытым ртом. – Сеть ресторанов, открытая в результате сделки, заключенной за столиком в городке Салидо, насчитывающем несколько тысяч жителей?

– Гораздо меньше, мистер Джейкоби. Хотя скоро Салидо, наверное, станет многолюднее.

– Святые угодники!

Сэмми улыбнулась и пожала плечами.

– Вам надо как-нибудь приехать посмотреть на Салидо. Но мы, кажется, собирались работать…

– Да, конечно, пойдемте.

Сэмми была занята в ресторане до девяти часов. Когда она снова оказалась в номере отеля, приняла душ, забралась в постель и стала звонить Джейку, глаза ее слипались от усталости.

– Алло! – раздался на другом конце провода его голос, и у Сэмми сладко затрепетало сердце. Она крепко прижимала к уху телефонную трубку. Ей так хотелось, чтобы Джейк был рядом! С ним всегда было весело, он наполнял Сэмми ощущением спокойствия и силы. Без него ей было так одиноко в пустом номере!

– Алло? – повторил Джейк.

– Джейк…

– У тебя все в порядке, дорогая?

– Да. Я просто устала, но я очень рада слышать твой голос.

– Ты уверена, что у тебя все в порядке?

– Абсолютно. А что у тебя? Как ты провел день?

– Мы потеряли теленка. Потом упал забор, и мне пришлось его чинить. Миссис Лэтэм передала мне, что ты звонила. Как тебе понравился Чикаго?

– Джейк, ты просто не поверишь, когда я расскажу тебе, что представляет из себя новый ресторан! Там все так шикарно! Трудно поверить, что он тоже называется «Сэмми из Салидо». А кухня оборудована по последнему слову! Я никогда не видела ничего подобного.

– А как управляющий?

– Тони? Он просто прелесть!

– Похоже, придется сесть на ближайший самолет и по прибытии задать этому малому хорошую трепку. Так, значит, он просто прелесть?!

Саманта рассмеялась.

– Совсем не в том смысле. Я просто очень боялась встречи с ним, боялась, что он поймет, как мало я знаю.

– Саманта, – сказал Джейк неожиданно серьезным тоном. – Ты знаешь о «Сэмми из Салидо» больше всех на свете.

– Надеюсь. И Тони помог мне это понять. Он уверен, что открытие пройдет успешно. У него большой опыт в этом деле, он говорит, что пока все идет как по маслу. Мы с ним оба Львы по гороскопу, и он говорит, что прогноз на этот месяц для нашего знака весьма благоприятен.

– Теперь он, пожалуй, нравится мне немного больше, – сухо произнес Джейк.

– Все воскресенье Тони бродил по полям, чтобы найти для каждого сотрудника ресторана по цветку клевера с четырьмя листочками.

– Попроси его найти еще один – для меня. Может, тогда мне не придется так часто чинить упавшие заборы.

– Ты не представляешь, как я устала сегодня. Так приятно было услышать, что все идет хорошо. Хотя сегодня мне, честно говоря, так не показалось. Многие заказанные продукты еще не поставили. Меню отпечатали неправильно – пришлось вернуть его в типографию. Но Тони абсолютно уверен, что все будет хорошо. А вот на город я пока любовалась только из окна такси. Он такой огромный и многолюдный! Все спешат куда-то. Я радовалась про себя, что мне не надо водить по этим улицам машину.

– Я так скучаю по тебе. Раньше я всегда знал, что ты в городе и я могу приехать повидать тебя в любое время. Мы ни разу не расставались на целых три недели.

– Я знаю. Потерпи немного. Следующий филиал наверняка откроют нескоро, так что я вернусь в Салидо надолго.

– Я считаю часы и минуты до твоего возвращения. В субботу я буду выступать в Монро. Это особый случай – совсем не то, что обычное родео. Я так хотел бы, чтобы ты пришла на меня посмотреть! Берни и Том собираются ехать со мной.

– Пожалуйста, позвони мне, когда вернешься домой. Я буду очень волноваться – вдруг бык поднимет тебя на рога или перебросит через забор.

– Конечно, позвоню. Но волноваться не стоит. Ведь меня же никто не заставляет – я сам люблю выступать на родео.

– Не понимаю, как можно находить в этом удовольствие.

– Удовольствие – не совсем верное слово. Я как бы принимаю брошенный мне вызов. Разъяренный бык для меня ничто по сравнению с нашей разлукой. Мне так хотелось бы обнять тебя прямо сейчас.

Устроившись поудобнее на подушках, Сэмми разговаривала с Джейком до тех пор, пока у нее не начал заплетаться язык. Тогда она посмотрела на часы.

– Джейк, сейчас уже начало четвертого, а в девять мне надо быть на работе. Конечно, дома я вставала еще раньше, но сегодня я просто чудовищно устала. – Спокойной ночи, любимая.

– Спокойной ночи, Джейк. Я тоже очень по тебе скучаю.

Положив трубку, Сэмми тут же заснула.

 
Через несколько дней, когда она обсуждала с поваром рецепты блюд, на кухню заглянул Тони Джейкоби.

– Пойдемте со мной, Саманта, – позвал он.

Откинув со лба волосы, Сэмми последовала за ним.

– Сначала зайдем в кабинет за вашей сумкой, а потом отправимся в одно место.

– И что же это за место? – удивленно спросила Саманта.

Загадочно улыбаясь, Тони открыл перед ней дверь офиса. Он достал из ящика стола и передал ей сумочку.

– Я покажу вам, как обещал, самые крупные магазины, а в четыре часа вас ждет встреча с парикмахером. Вы ведь хотели привести в порядок волосы. Я взял на себя смелость обо всем договориться.

– Тони…

Он протестующе замахал руками.

– Со дня приезда вы целиком и полностью посвятили себя работе. А теперь пора уделить время себе. В шесть я заеду за вами в парикмахерскую и отвезу в отель.

– О Тони, большое спасибо за заботу. Но я не знаю, стоит ли мне надолго отлучаться из ресторана.

– Ничего, мы справимся. Иначе горе нам – ведь скоро вы так или иначе вернетесь в Оклахому, – сказал Джейкоби, запирая кабинет.

Они сели в стоявшую перед рестораном машину Тони.

Саманта наблюдала в окно за оживленным уличным движением. Тони умело вел машину в потоке автомобилей, а Сэмми все время задавала себе один и тот же вопрос: а что, если бы ей пришлось переехать в Чикаго? Смогла бы она когда-нибудь привыкнуть к суете большого города?

Тони остановил машину и торопливо обогнул ее, чтобы открыть перед Сэмми дверцу. Он взял ее за руку и повел к двери магазина модной одежды.

– Тони, куда вы меня привели? – удивилась Саманта. – Мне нужен самый обычный универмаг.

– Ну уж нет. Как-никак вы ведь в Чикаго и обязательно должны купить себе что-нибудь необычное, такое, чего нет в Салидо, – шикарное платье или костюм.

– Доброе утро, – поздоровалась с ними продавщица.

– Здравствуйте. Это мисс Бардуэлл – наша гостья из Оклахомы. Она хочет купить у вас что-нибудь. – Он обернулся к Сэмми. – Объясните девушке, что вас интересует.

– Прежде всего присядьте, пожалуйста, – предложила продавщица. – Сейчас я принесу кофе. Меня зовут Марла Уинслоу.

Сэмми осмотрела несколько платьев и выбрала те, которые хотела бы примерить. Тони тоже внимательно рассматривал наряды и время от времени высказывал свое мнение. Саманта купила два платья, Тони отнес коробки в машину, а затем они пешком отправились по улице к крупному универмагу.

– Мне надо купить что-нибудь для тетушки, для младшей сестры и для девочки четырех лет.

– Четырех? – удивленно спросил Тони.

– И еще – дедушке, двум братьям и другу.

– Ага, другу… Папе четырехлетней девочки?

– Да, – кивнула Сэмми, входя в универмаг.

Они позавтракали в кафе под открытым небом. Часа в три Сэмми почувствовала, что уже устала от магазинов.

– Тони, я уже купила все необходимое, – сказала она.

– Нет, еще необходимо приобрести вечерний туалет.

Тони отвел ее в небольшой модный магазин и обещал заехать за ней через сорок пять минут.

– Купите что-нибудь попрозрачнее и полегкомысленнее!

Сэмми рассмеялась и отправилась выбирать платье.

Она пришла к месту встречи на пять минут раньше назначенного времени, но Тони был уже там.

– Женщина, которая вовремя вышла из магазина! Невероятно! – воскликнул он.

– Тем не менее я здесь.

– Что ж, поехали в салон красоты.

Довезя Сэмми до модной парикмахерской, он сказал ей фамилию мастера.

Сидя в кресле, Саманта наблюдала, как меняется ее прическа, и гадала, понравится ли это Джейку. В пятнадцать минут шестого она вышла в фойе и взглянула в огромное зеркало на собственное отражение. Аккуратно уложенные волосы едва доходили ей до плеч, Саманта с удивлением заметила, что изменилась не только прическа – изменился весь ее облик.

– Потрясающе! О-ла-ла! Вы выглядите просто шикарно! – воскликнул, увидев ее, Тони. – Вам очень, очень идет. Но пора возвращаться к нашим делам. Никак не удается довести до совершенства рецепт капустного салата. Он все еще не имеет нужного вкуса.

Всю дорогу они обсуждали возникшие проблемы, и Сэмми вспомнила о коробках и свертках с покупками, только когда машина остановилась перед ее отелем.

– Хотите совет? – спросил Тони, заглушив двигатель.

– Конечно, Тони.

– Возьмите напрокат машину. Только так можно по-настоящему узнать этот город. А фирма оплатит все расходы. – Не думаю, что я когда-нибудь еще приеду в Чикаго – так что вряд ли это имеет смысл.

– Может быть, и нет, но пока вы здесь, стоит поближе познакомиться с городом, чтобы не чувствовать себя здесь такой потерянной.

– Спасибо за совет, – улыбнулась Сэмми.

После того, как распаковали все ее коробки, она позвонила портье и сказала, что хочет взять напрокат машину и приобрести карту Чикаго. На следующее утро, прежде чем выехать на работу, она позвонила Тони.

– Я последовала вашему совету насчет машины, – сообщила она. – Я сейчас выезжаю, и если не появлюсь через полчаса, можете высылать на поиски спасательную команду.

Тони рассмеялся.

– Разбрасывайте по дороге хлебные шарики, а то вечером не найдете дорогу домой. Надеюсь, через полчаса мы увидимся.

Сэмми пугало оживленное движение, и все же приятно было самой сидеть за рулем и не зависеть от такси. Она добралась до ресторана безо всяких проблем.

Через два дня в «Сэмми из Салидо» давали пробный обед для специально приглашенных гостей. В тот вечер было несколько шероховатостей, зато Сэмми и Тони уяснили для себя, что надо доделать, а что исправить.

И вот наступил день официальной презентации нового заведения. На Сэмми был тот же наряд, в котором она открывала свой ресторан в Салидо. Она вся дрожала от волнения: одно дело привлечь в качестве клиентов толпу студентов из колледжа в штате Оклахома и совсем другое – искушенных жителей Чикаго.

Ровно в пять появился Элдон Кириакос. Он прекрасно выглядел в элегантном черном костюме, и это вдруг почему-то заставило Саманту вспомнить о Джейке. Ей тут же захотелось домой. Кириакос подошел к Сэмми и взял ее за руку.

– Саманта, – сказал он, – мы надеемся, что вы поможете привлечь посетителей в новое заведение. Тони говорит, что пока все идет как надо.

– Я открываю ресторан второй раз в жизни, – сказала Сэмми. – Но первый раз все было не так серьезно, потому что мое заведение кое-кто и так уже знал. Хотя, конечно, наше скромное кафе даже после переоборудования не идет ни в какое сравнение с этим шикарным рестораном.

– Думаю, все пройдет хорошо. Тони Джейкоби – очень опытный управляющий.

– Да. А соус для барбекю приготовили превосходно еще до моего появления.

– Рад это слышать. Желаю приятно повеселиться сегодня вечером. Телевизионная реклама мне очень понравилась.

– Собралось уже много народу, и футболки раскупают довольно бойко.

В течение следующего часа у дверей образовалась небольшая очередь, а в час ночи Тони сказал, потирая руки:

– Надо заказать еще пива – запасы на исходе, а в ближайший час нам вряд ли удастся закрыться.

Пока он дозванивался до поставщика пива, Саманта помогала открывать бутылки и быстро передавала их официантке. Ей пришлось также побегать с подносом, обслуживая столики. Зал был буквально набит людьми, за одними столиками громко разговаривали, за другими пели хором, поэтому было очень шумно.

Наконец в три часа утра они закрыли заведение. Саманта устало прислонилась к стене.

– По-моему, это был настоящий успех, Тони, – сказала она.

Как приятно было скинуть с уставших ног туфли на высоких каблуках! Она услышала звук пробки, вылетающей из бутылки, – Тони открыл шампанское.

– Надо отметить это событие! – объявил он, разливая в подставленные бокалы пузырящуюся жидкость. Он успел снять галстук, расстегнуть рубашку почти до пояса и закатать рукава. К работникам ресторана присоединилась девушка Тони – Мария Форнациари. Она подала Сэмми бокал.

– Наш первый тост – за нас самих, – сказал Тони. – Сегодня мы проделали огромную работу.

Кухня наполнилась радостными криками. Пригубив шампанского, Саманта посмотрела на Тони.

– А следующий тост, – улыбнувшись, произнес он, – я хочу поднять за женщину, благодаря которой все это стало возможно. Это она придумала фирменный соус, это она помогла сделать нашу работу легкой и приятной. Я пью за Саманту Бардуэлл!

Все выпили за здоровье Сэмми, Тони и Мария снова наполнили бокалы.

– Я хочу выпить за всех вас, – сказала Саманта. – И особенно за Тони Джейкоби, который помог мне открыть первый крупный ресторан в моей жизни.

Допив шампанское, Сэмми вдруг поняла, как сильно она устала сегодня. Распрощавшись со всеми, она поехала в отель. Открыв дверь своего номера, Саманта удивленно застыла – на столике стоял огромный букет алых роз.

Быстро бросив сумочку на ближайшее кресло, она поднесла к глазам карточку, приколотую к букету: «Поздравляю. Люблю. Джейк».

Скинув туфли и растянувшись на кровати, Саманта набрала его номер и, услышав звук его голоса, вдруг остро ощутила, как ей не хватает Джейка.

– Я не разбудила тебя? – спросила Сэмми.

– Нет. Я читал, лежа в кровати, и ждал твоего звонка. Ну, как все прошло?

– Розы просто потрясающие. Спасибо тебе. Все прошло хорошо. Народу было море, у нас даже кончились некоторые продукты, так что пришлось делать дополнительный заказ. Джейк, я жду не дождусь, когда полечу наконец домой.

– Как я хотел бы, чтобы ты была здесь прямо сейчас!

– Я думала, что три недели пролетят быстро, но это оказалось не так. Я очень скучаю по всем! Как поживает Мелоди? Жаль, что я не могу с ней поговорить, – находясь вдали от Салидо, Сэмми поняла, что не только Джейк, но и Мелоди стала частью ее жизни.

– Мелоди все время спрашивает, где Сэмми и что она делает. Я водил ее в твой ресторан повидаться с Эйзой. Он сказал, что дома у вас все в порядке. Мелоди подобрала по слуху на пианино несколько мелодий.

– Это просто замечательно. Наверное, у нее наследственный слух.

– Вряд ли, – ответил Джейк. – Ты ведь никогда не слышала, как я пою.

– Я давно хотела попросить тебя об этом. По-моему, у тебя должно получиться.

– С чего ты это взяла?

– У тебя очень сексуальный голос, дорогой.

– О, если бы я только мог дотронуться до тебя через телефонные провода!

– Ничего, я скоро буду дома. Что там в Салидо?

– Кто-то разболтал по всему городу, что Кириакос собирается построить мотель на озере Льюистон. Многие обрадовались, потому что это означает развитие бизнеса, но некоторые протестуют.

– Эйзе очень нравится эта идея. Он купил новую лодку, и после открытия мотеля ему будет куда спрятаться от сутолоки и суеты ресторана. Что еще новенького?

Они проговорили до пяти часов утра, и Сэмми заснула, не раздеваясь.

 
Время бежало быстро, и вот вечером двадцать второго ноября Саманта прошла по коридору аэропорта Оклахома-Сити и, затаив дыхание, стала искать в толпе встречающих Джейка Коулби. Поймав наконец взгляд его карих глаз, она едва удержалась, чтобы не броситься к нему бегом.


Глава 11 


Джейк увидел идущую навстречу Саманту, и что-то словно перевернулось у него внутри. Сердце учащенно забилось, Джейк двинулся было сквозь толпу, но тут же остановился. Ему стало жарко, словно его накрыл огромный огненный шар.

Сэмми была такой красивой, такой соблазнительной, Джейку показалось, что в ней появилось что-то новое. На ней был темно-синий костюм, состоявший из длинной блузы и короткой юбки, эффектно подчеркивающей ее красивые длинные ноги. Волосы были красиво подстрижены и уложены, легкий макияж подчеркивал ее высокие скулы и полные чувственные губы.

Прилив желания смешивался с удивлением – как сильно она изменилась всего за три недели! И не только внешне. Саманта выглядела увереннее и решительнее. Наконец она подошла к Джейку, и он крепко прижал ее к своей груди. Губы их слились в страстном поцелуе.

– Давай скорее возьмем твои вещи и поедем туда, где мы сможем побыть вдвоем, – дрогнувшим голосом произнес Джейк.

Они взяли чемодан Сэмми и поехали в отель. Как только за ними закрылась дверь номера, Джейк снова привлек Саманту к себе.

– Ты выглядишь потрясающе, но знай – я собираюсь немного испортить твой безукоризненный вид.

Запустив пальцы в густые шелковистые волосы Сэмми, он заглянул ей в глаза.

– Я так скучала по тебе, – прошептала она, поглаживая его плечи, грудь, спускаясь все ниже и ниже, к пряжке его ремня. – Три недели оказались целой вечностью.

Сердце ее громко стучало, кровь толчками пульсировала в жилах. Все это время Сэмми так не хватало Джейка, и вот теперь она может наконец ласкать, целовать его, чувствовать силу его рук, тепло его кожи.

Сбросив одежду, они крепко прижались друг к другу. Джейку хотелось покрывать ее тело бесконечными поцелуями. Окончательно потеряв контроль над собой, он подхватил Саманту на руки и отнес к кровати. Едва сдерживаясь, он все же нашел в себе силы не торопиться. Полуприкрыв глаза, Саманта постанывала от удовольствия.

Тела их двигались в такт, желание нарастало. Руки Саманты скользили по гладкой спине Джейка.

– Ты так нужен мне, – шептала она.

Они достигли оргазма почти одновременно, а потом долго лежали рядом, не в силах перевести дыхание. Наконец Джейк приподнялся на локте и заглянул в лицо Сэмми.

– Слава Богу, наконец-то ты вернулась, – сказал он. – Теперь мне остается только надеяться, что следующий ресторан откроется через несколько лет.

Саманта рассмеялась, пряча лицо на груди Джейка.

– Ресторан откроется в Новом Орлеане через три месяца.

Джейк разочарованно застонал:

– Так скоро? В феврале?

– Не надо думать об этом сейчас. Я дома, я рядом с тобой – если ты не забыл об этом.

– Мне вряд ли удалось бы это забыть, – тихо сказал Джейк. – Мелоди тоже очень хотела тебя встретить. Завтра утром она будет у вас дома.

– Это здорово! Я купила ей плюшевого мишку.

– Твои домашние думают, что твой самолет прилетает завтра. Зря я не сказал им, что ты прилетаешь через неделю. Я, как голодный человек, которому показали аппетитное пирожное с кремом.

– Пирожное с кремом? – переспросила Сэмми.

– Да. И мне хочется откусывать от него по маленькому кусочку и медленно, медленно жевать, – пробормотал Джейк, уткнувшись носом в ее шею.

В полночь Джейк заказал в номер «шабли», куриные грудки и горячий кофе. Надев джинсы, он вышел в гостиную и прикрыл дверь спальни, чтобы встретить официанта.

Саманта пошла в ванную принять душ. Когда она вернулась, завернутая в синее махровое полотенце, Джейк протянул ей бокал вина.

– Обед ждет, – объявил он.

– Я действительно очень голодна, – сказала Сэмми, наклоняясь, чтобы поцеловать Джейка.

От него слегка пахло вином. Через несколько минут джинсы Джейка и полотенце Сэмми были отброшены в сторону, и оба совсем забыли об ужине.

Потом они сидели на смятых простынях и с аппетитом уплетали холодную курицу, запивая ее вином. Мокрые кудряшки обрамляли лицо Саманты, и сейчас она была именно такой, какой знал и любил ее Джейк.

Потягивая холодное белое вино, он внимательно изучал лицо Сэмми.

– Ну как, тебе нравится новая работа? – спросил он.

Саманта вытерла лицо и руки и натянула простыню почти до подбородка.

– Очень нравится, Джейк. Приятно чувствовать, что от тебя что-то зависит. И еще – хотя мне очень не хватало тебя и всех наших, занятно было оказаться в незнакомом большом городе и приноровиться к ритму его жизни.

Джейк старался ничем не выдать разочарования, которое испытал, услышав признание Саманты. Он тоже любил свою работу и хорошо понимал, что человеку бывает очень плохо без любимого дела, и все же, глядя на потягивающую вино Сэмми, с тревогой думал о том, как изменится теперь их жизнь и какими станут их отношения.

На следующий день они выехали из отеля в восемь часов вечера, долетели до Салидо и поехали к Бардуэллам.

На Сэмми были джинсы и тонкая блузка, и всю дорогу до дома Джейк, не в силах удержаться, гладил ее по колену.

– Я заеду за тобой завтра в пять, – сказал он.

Саманта кивнула.

– Я чувствую себя так, словно уехала из дому несколько лет назад. Ты зайдешь к нам? Все будут рады тебя видеть. И Мелоди уже там. Еще ведь не поздно.

– Прекрати придумывать поводы – я и так собирался зайти.

Не успели они выйти из машины, как на крыльце показался Берни, а за ним – Фиби, Майра и Мелоди.

Саманта удивленно глядела на брата.

– Да ты, кажется, подрос, пока меня не было! – сказала она.

– Вполне возможно, – с довольным видом подтвердил Берни.

– Помоги Джейку отнести в дом сумки. У меня есть кое-что для каждого из вас! – Саманта подхватила на руки смеющуюся Мелоди. – Привет! Я так рада, что ты здесь, с нами! Для тебя у меня тоже есть сюрприз. Я покажу его тебе, как только мы войдем в дом.

– Я скучала по тебе, – сказала Мелоди, поглаживая щеку Саманты.

Сэмми прижала девочку к себе, а затем отпустила на землю и посмотрела на Майру. Она успела обесцветить волосы, правда, теперь они, слава Богу, были одинаковой длины с обеих сторон. В ушах девочки покачивались тяжелые серьги, на ней была короткая футболка и облегающая узкие бедра мини-юбка. И еще Майра явно переборщила с косметикой.

– Ты тоже изменилась, сестренка, – задумчиво произнесла Сэмми.

– Привет, Саманта, я рада, что ты вернулась, – с этими словами Майра повернулась к ней спиной и направилась к дому.

Сэмми и Фиби, поцеловавшись, тоже двинулись к крыльцу, где ждал внучку Эйза Бардуэлл.

– Ну как прошло открытие в Чикаго? – спросил он.

– Все прекрасно. Пойдемте в дом – я расскажу подробнее. А где Том?

Эйза и Фиби смущенно переглянулись, затем тетушка, пожав плечами, вошла в дом.

– Дедушка, так где же Том? – переспросила Сэмми.

– У него появились новые друзья в Монро, и теперь он проводит с ними почти все свободное время.

– Том? Но как он добирается до Монро?

– Иногда берет наш пикап. Но чаще всего кто-нибудь из друзей заезжает за ним на машине.

– Но что он делает в Монро? И вообще, как это Том умудрился познакомиться с ребятами из тамошней школы?

– Они не из школы. Это парни из колледжа, которые приезжают в наш ресторан.

Саманте стало немного не по себе. Тому было почти семнадцать лет, но до сих пор он проводил время либо с Берни, либо со своими одноклассниками.

Войдя в дом, Саманта раздала привезенные подарки, и вскоре по всей гостиной валялись пустые коробки и оберточная бумага.

Джейк просидел у Бардуэллов до двух часов ночи. Но когда Фиби уселась смотреть очередной шедевр под названием «Зомби против грязного монстра», решил, что пора ехать домой.

Мелоди осталась ночевать в комнате Майры, а Сэмми вышла проводить Джейка до машины.

– Так и хочется затащить тебя в ближайшие кусты, – сказал он, целуя ее на прощание.

– Только попробуй!

– Но я просто не могу ждать до завтра.

– Я люблю тебя, Джейк, – сказала она.

– Теперь мне еще больше хочется затащить тебя в кусты, – почти простонал он. – Ну пока. Я позвоню тебе через несколько минут.

Сэмми кивнула. Все тело ее сладко ныло, когда она вспоминала предыдущий день, проведенный вместе с Джейком в отеле. Машина Джейка скрылась из виду, и Саманта вернулась в дом.

А через двадцать минут он позвонил ей по сотовому телефону, и они проговорили еще два часа. Повесив трубку, Саманта сразу заснула.

Проснувшись в половине седьмого и натянув джинсы и футболку, она направилась в ванную, где застала Майру, которая, наклонившись к зеркалу, накладывала на лицо косметику.

– Майра, по-моему, ты красишься слишком сильно, – сказала она.

– Все девочки красятся.

– Это меня не интересует. Тебе надо стереть половину всей этой краски, чтобы выглядеть нормально.

– Но на меня будет просто страшно смотреть, если я это сделаю.

– На тебя страшно смотреть сейчас. И не смей идти в школу в этой юбке. Удивляюсь, как это тебя до сих пор не отослали домой в таком наряде.

Майра вспыхнула, но продолжала невозмутимо красить губы.

– Или у тебя уже были неприятности по поводу одежды? – переспросила Сэмми.

– Да так, совсем чуть-чуть. Старуха Глоппи сказала, что юбка слишком короткая.

– Миссис Галлопиан вовсе не старуха. А ты наденешь что-нибудь поскромнее и сотрешь косметику!

– Слушаюсь и повинуюсь, – ехидно ответила Майра.

Нахмурившись, Саманта пошла вниз. Ее беспокоило поведение Майры. Сэмми давно заменяла мать для Берни, Тома и Майры, и все трое прекрасно знали – Эйза никогда не позволит им ничего такого, чего не одобрила бы старшая сестра. Но сейчас ей становилось все труднее справляться со своей ролью – гораздо труднее, чем когда семья была стеснена в средствах. Дети становились старше, и теперь у них появилось больше денег на карманные расходы и больше свободного времени, так как им не надо было больше подрабатывать после школы. Неужели это станет для них всех очередной проблемой?

Сэмми сидела за кухонным столом, когда на пороге появился заспанный Том. Заплетающейся походкой он подошел к холодильнику, достал оттуда пакет молока и стал жадно пить.

– Нет, только не это! – воскликнула Саманта. – Налей, пожалуйста, в стакан.

– Привет, Сэмми, добро пожаловать домой, – хриплым голосом произнес Том.

– Где ты был вчера? – поинтересовалась Сэмми.

– Гулял.

Саманта заметила, что Том очень бледен, а глаза у него какие-то тусклые. Она встала и решительно подошла к брату.

– Где ты был?

– Гулял с друзьями, – сказал он, и на Саманту пахнуло перегаром.

– Том, ты пил пиво! – Сэмми была в шоке. – Где ты взял пиво? Тебе не должны были его продавать.

– Один друг угостил. Я выпил совсем немножко. И мне уже давно исполнилось шестнадцать лет.

– Ты едва держишься на ногах. А пиво продают с двадцати одного года, а не с шестнадцати. Уверена, что у тебя к тому же болит голова.

– Очень болит, – признался Том.

– Ключи от машины теперь у меня, и ты их больше не получишь. И не смей больше пить пиво, иначе наживешь себе неприятности. Особенно если будешь садиться пьяным за руль.

– О Боже, это похоже на объявление службы общественного порядка.

Саманта удивленно заморгала.

– Думаю, тебе лучше пойти проспаться как следует.

– Да, конечно, Сэм, – Том покачнулся, но удержал равновесие, схватившись за угол холодильника.

На кухню вышла Майра. На ней была узкая джинсовая юбка, едва доходившая до колен. Это было чуть лучше ее вчерашнего наряда, поэтому Сэмми ничего не сказала. Оставалось только гадать, что еще случилось в доме в ее отсутствие.

– Тетя Фиби помогает Мелоди одеться, – сказала Майра. – Сейчас они спустятся завтракать.

Когда завтрак закончился и все разошлись по своим делам, Эйза откинулся на спинку стула и внимательно посмотрел на внучку. Саманта налила еще по чашке горячего кофе.

– Сэмми, дорогая, – сказал Эйза. – Я тут подумал… Я ведь готовлю теперь только во время ленча и стал гораздо чаще ходить на рыбалку. И мне это очень нравится. Знаешь ли, я хотел бы вообще бросить работу. Ведь теперь в моей зарплате нет необходимости.

– Ну конечно, дедушка, – улыбнулась старику Саманта. – Сказать, что ты заслужил это, – ничего не сказать. Можешь отдыхать спокойно прямо с сегодняшнего дня. Я позвоню в ресторан.

Эйза удовлетворенно хмыкнул.

– Пожалуй, так и сделаем. Сегодня такой чудесный осенний день, а ведь теперь холода могут наступить в любой момент. Пойду собираться на рыбалку. Мы с Бартом как раз хотели опробовать мою новую лодку. Так, значит, ты позвонишь сама, детка? Мне почему-то не кажется, что я буду скучать без работы.

– Ну, конечно, – Сэмми, смеясь, взялась за телефонную трубку.

– Саманта, а ты не хочешь последовать моему примеру? – спросил Эйза. – Не хочешь уволиться из ресторана и подыскать другую работу? Ведь ты мечтала заняться рекламой.

– Пока что мне нравится эта работа. В Чикаго было так интересно! А в следующий раз я увижу Новый Орлеан.

– Что ж, поступай как знаешь. Увидимся вечером, – насвистывая какую-то веселую мелодию, Эйза вышел из кухни.

Поговорив по телефону, Сэмми положила трубку и задумалась, подперев рукой голову. С тех пор, как она продала ресторан, многое в их жизни изменилось самым чудесным образом. Но кое-что омрачало радость Саманты. Например, Майра со всей этой косметикой на лице выглядела примерно лет на двадцать, чего, видимо, и добивалась. Том водит компанию с парнями на несколько лет старше его, Берни гоняет, как сумасшедший, на своем «харлее», и к тому же она потеряла лучшую подругу.

Сэмми заставила себя отвлечься от грустных мыслей и подумать о том хорошем, что принесла им сделка с Кириакосом. Теперь у них нет долгов. Не надо постоянно думать о деньгах. Есть чем заплатить за обучение братьев в колледже. К тому же они ездят на новой машине и, если потребуется, могут купить еще одну. У нее есть хорошо оплачиваемая интересная работа. Сегодня вечером она встретится с Джейком, а в День благодарения они будут обедать все вместе у него на ранчо с бабушкой и дедушкой Мелоди, которых Джейк специально привезет из Далласа.

В тот вечер Джейк отвез ее на ранчо, и они поужинали втроем, а после ужина Сэмми читала Мелоди сказки, пока девочка не заснула и Джейк не отнес ее в детскую. Вернувшись, он налил им по бокалу вина и уселся на диван рядом с Сэмми.

– Мелоди очень любит тебя, – сказал он.

– Я ее тоже. Она просто прелесть, Джейк.

– Расскажи, каково тебе было вернуться к привычной жизни в нашем маленьком Салидо после огней большого города, – попросил Джейк.

– Нормально, если не считать того, что в мое отсутствие многое изменилось. Эйза решил уйти на покой. Начиная с сегодняшнего дня. Мы говорили с ним сегодня утром, и дедушка сказал, что не хочет больше появляться на ресторанной кухне. Я подыскала ему замену, и он тут же отправился с другом на рыбалку.

– Я очень рад за него. Кстати, сколько Эйзе лет?

– Восемьдесят один.

– Что ж, ему пора уйти на покой и наслаждаться жизнью. Он так любит рыбачить, и теперь у него появилась наконец возможность купить новую лодку. Твой дедушка – живой путеводитель по озеру Льюистон.

– Но это, пожалуй, единственная приятная новость… – задумчиво произнесла Сэмми.

– А какие у тебя дурные новости? – спросил Джейк, подвигаясь ближе. – Повернись ко мне спиной, – попросил он и стал массировать плечи Сэмми, снимая нервное напряжение.

– Майра выглядит и ведет себя так, как будто ей двадцать, а не четырнадцать. Ты ведь видел ее вчера. Короткие юбки в обтяжку, бесконечные звонки от мальчиков – впрочем, каких там мальчиков – молодых людей, – тонны косметики на лице. Том тоже связался с парнями, которые на три-четыре года старше его, и от него попахивает спиртным. Берни гоняет целыми ночами на мотоцикле. Фиби надела контактные линзы.

Джейк рассмеялся:

– Ты недооцениваешь тетушку. Вот посмотришь, скоро она приведет домой ухажера.

– Сегодня я встретила на улице Элли, и она со мной даже не поздоровалась.

– Мне очень жаль, Сэмми.

– Похоже, тебя это нисколько не удивляет.

Джейк пожал плечами.

– Салидо – маленький городок. Когда что-нибудь случается, это затрагивает всех. Похоже на круги, которые расходятся по воде от брошенного камня.

– Да, ты прав. Миссис Поттер тоже не ответила сегодня на мое приветствие. Уж ей-то с какой стати на меня обижаться?

– Кое-кто из жителей Салидо недоволен, что здесь становится людно. Доходы Уитт Поттер зависят от урожая пшеницы, а не от того, сколько народу приезжает в Салидо. Вот ей и не нравится, что тихий маленький городок начинает меняться.

– Я и не знала, что столько моих земляков так недовольны переменами.

– Их не так уж и много. Те, кому нужны клиенты, просто в восторге от того, что твой ресторан привлек в город людей.

Сэмми повернулась к Джейку и заглянула ему в глаза.

– У меня есть еще одна новость, – сказала она. – Открытие ресторана в Новом Орлеане перенесли на более раннее время.

Глаза Джейка сверкнули, и Сэмми больно задело мелькнувшее в них выражение злости.

– Я очень хочу, чтобы ты поехал со мной, – быстро сказала она.

– А когда именно? – спросил Джейк.

– В начале января.

– Я смогу поехать с тобой, но не на весь срок. Но позволит ли твоя работа уделять мне время?

– Надеюсь, что позволит, хотя и совсем немного.

– Что ж, придется захватить с собой побольше книг, – сказал Джейк, но в глазах его появилось при этом какое-то странное выражение.

 
Джейк сумел выбраться в Новый Орлеан всего на пять дней, оставив Мелоди в Далласе у бабушки с дедушкой. Он уже бывал здесь и раньше, приезжал посмотреть бейсбольные матчи. Саманта была занята в ресторане до девяти вечера, потом они шли куда-нибудь поужинать и Джейк показывал ей город. Глядя в сияющие глаза Саманты, которая была просто очарована Новым Орлеаном, он тут же забывал скуку и раздражение, которые испытывал, сидя один в пустом номере. Тем более что ночью он мог сжимать ее в своих объятиях, часами заниматься с ней любовью. Джейк старался не выказывать своего раздражения, потому что знал, как нравится Саманте ее работа, с которой она справлялась уже без прежней неуверенности. Его Сэмми была такой живой и непосредственной и в то же время умной и талантливой – именно поэтому Джейк так любил ее.

 
Джейк дважды ужинал в ресторане Сэмми, она присаживалась на несколько минут за его столик и снова исчезала по делам.

Наконец они вместе вернулись домой, и жизнь снова потекла по привычному руслу. Вернувшись в Салидо, Джейк снова стал подумывать о женитьбе.

Однажды в субботу вечером они с Самантой отправились в Монро посмотреть новый фильм. В очереди за билетами перед ними стояли Элли и Вернон.

Обернувшись, Элли окинула взглядом джинсы и отделанную бахромой в ковбойском стиле куртку Саманты.

– Привет, – сказала она и отвернулась.

– Саманта, Джейк, привет! – Вернон уже протягивал Джейку руку.

– Как дела, Элли? – спросила Саманта.

– Здесь душно, я подожду на улице, – сказала Элли Вернону и быстро вышла.

Саманта хотела было пойти за ней, но Джейк поймал ее за руку.

– Не понимаю, как она может так меня ненавидеть, – недоумевала Сэмми, когда, купив билеты, они отошли от кассы. – Ведь мы выросли вместе и всегда были лучшими подругами.

– Люди меняются. Ты вступила в новый мир, и, возможно, Элли почувствовала себя брошенной, – тихо сказал Джейк.

Саманта медленно подняла глаза и заглянула ему в лицо.

– Тебе не нравится моя работа, Джейк? – неожиданно спросила она.

– Я рад, что она нравится тебе, – уклончиво ответил он. – Но я солгал бы, если бы сказал, что мне по душе твои поездки.

– Мне тоже не нравится, что нам приходится так часто разлучаться. – Ответ Джейка немного успокоил Саманту.

 
Примерно через неделю она снова встретила Элли в магазине, куда зашла по дороге домой из ресторана купить кое-какие продукты. На Сэмми было новое зеленое платье, волосы ее были распущены и красиво уложены. Двигаясь мимо полок с продуктами, она чуть не налетела на Элли. Та быстро окинула ее оценивающим взглядом.

– Ты сменила прическу? – произнесла она безо всякого выражения. – И кто же тебя стриг?

– Я постриглась в Чикаго.

– Так и знала, что ты найдешь себе парикмахерскую помоднее.

– Но ведь ты сама отказалась стричь меня, Элли.

– И одежда на тебе тоже новая. Я же говорила, что ты скоро изменишься. И ты скоро потеряешь Джейка Коулби. Вот посмотришь. Вообще многие здесь очень жалеют о том, что ты открыла свой ресторан. Ты хоть понимаешь, как это изменило наш город? Сюда приезжает куча народу, многие хотят построить здесь дома, и все ради озера Льюистон. А раньше они даже не знали о существовании этого озера и Салидо.

Слова Элли больно задели и в то же время разозлили Саманту. Она решила, что не стоит больше позволять так с собой разговаривать. Сэмми хотела было сказать, что очень многим нравится новая жизнь города, но решила, что бесполезно спорить с Элли, которая все решила для себя заранее. Тут она заметила на пальце бывшей подруги обручальное кольцо.

– Ты, я вижу, помолвлена, – сказала она.

– Я думала, Фиби рассказала тебе. Свадьба в следующем месяце.

– Поздравляю, – холодно сказала Саманта, невольно подумав о том, что, случись это год назад, она обязательно была бы подружкой невесты. – До свидания, Элли. – И Сэмми поспешила к кассе.

По дороге домой Саманта вспомнила слова Элли о том, что она обязательно потеряет Джейка. Вот тут уж Элли наверняка неправа. У них все идет замечательно. На праздники оба были заняты семейными делами, но, преподнося Саманте в подарок золотые сережки с бриллиантами, Джейк предложил в конце февраля съездить вдвоем на Карибские острова.

Саманта с радостью согласилась.

– Правда, будет трудно объяснить это семье, – сказала она. – Возможно, Эйза будет гоняться за тобой с ружьем. Хотя не знаю, что они думают по поводу того, чем мы занимаемся в Далласе, когда ездим туда на уик-энд. Но что поделать, дедушка и тетя Фиби немного старомодны.

– Придется рискнуть. В крайнем случае, Эйза заставит меня вести тебя к алтарю под прицелом охотничьего ружья, – сказал Джейк, целуя ее в шею. – Господи, какое счастье – целая неделя вдали от домашних, вдали от проблем – одни развлечения.

Весело рассмеявшись, Саманта подставила ему губы для поцелуя.

Перед самой поездкой у Саманты возникли сложности – и вовсе не с Эйзой и Фиби, как она опасалась, а с Томом, который вел себя все более вызывающе.

Сэмми попыталась поговорить с братом.

– Мистер Бейкер говорит, что ты регулярно прогуливаешь школу, – сказала она. – Том, ведь у тебя всегда были хорошие оценки. Что же происходит сейчас?

– Ничего. Просто надо же мне иногда немного развлечься. А у Блейка и Дрю как раз нет сейчас дневных занятий. Подумаешь, пропустил пару уроков. Ничего страшного. Догоню.

– Напрасно ты думаешь, что ничего страшного. Я уезжаю на неделю, а когда вернусь, сама прослежу за тем, чтобы ты проводил выходные в Салидо и аккуратно посещал школу.

– Саманта, но это же просто глупо.

– Глупо получать двойки по геометрии. У тебя еще ни разу в жизни не было двойки.

– Не стоит раздувать это дело. Я подтяну геометрию. – Том с надеждой посмотрел на Саманту. – Если у меня будут хорошие оценки, можно мне ездить иногда в Монро?

– Я подумаю над этим. Но в любом случае ты должен разобраться со школой. В конечном итоге ты сам пострадаешь от своих прогулов.

– Черт побери, не могла бы ты сменить пластинку?

– Следи, пожалуйста, за своими выражениями!

– Хорошо, – Том густо покраснел. – А тебе известно, что Майра встречается с Джипом Джонсоном из колледжа Монро?

– Майра встречается с парнем из колледжа?

– Да. Это куда хуже моей двойки по геометрии. Майра взбесится, когда узнает, что я рассказал тебе. Но этот Джип немного с приветом, и я не хотел бы, чтобы моя сестренка встречалась с таким парнем.

– И как давно это продолжается? Она приводила его домой?

– Нет, они встречаются у аптеки. Ты не разрешила ей кататься на «харлее» Берни, но она все равно катается на мотоцикле Джипа.

– Боже правый! – воскликнула Саманта. Мало ей было Тома с его двойками, поездками в Монро и пивом, которое покупают ему друзья! – Спасибо, что сказал мне. А теперь собирайся в школу.

– Хорошо, хорошо, – угрюмо проворчал Том.

Все утро Сэмми готовилась к разговору с младшей сестрой. Вернувшись из школы, Майра швырнула на стул сумку с книгами и направилась в кухню.

– Привет, Саманта, – бросила она на ходу.

– Присядь, пожалуйста, Майра. Я хотела бы поговорить с тобой.

Закрыв дверь гостиной, Саманта повернулась к сестре.

– В городе ходят слухи, что ты встречаешься с Джипом Джонсоном из колледжа Монро.

Майра растерянно заморгала.

– От кого ты это слышала? – спросила она.

– От одного из посетителей ресторана, – Сэмми не хотела выдавать Тома. – Так вот, ты должна перестать с ним встречаться.

– Ты не имеешь права настаивать на этом!

– Имею. И на будущее – если ты встречаешься с парнем, он должен зайти к нам и познакомиться с твоей семьей. Тебе что, стыдно показать его нам? Или это он стыдится тебя?

– Нет, мне вовсе не стыдно, что я с ним встречаюсь, – Майра густо покраснела. – Это несправедливо, Саманта. Если ты запретишь нам встречаться, я убегу из дома!

– Убегай, только запомни, что деньги не побегут вслед за тобой. Если ты решишь нас покинуть, то будешь сама обеспечивать себя, пока не закончишь школу. Сама платить за питание и крышу над головой.

Глаза Майры наполнились слезами.

– Я не собираюсь никуда убегать, но, пожалуйста, не запрещай мне встречаться с Джипом. Он такой клевый парень…

– Меня это нисколько не волнует. Ты должна с ним порвать. Не следует встречаться с парнем, которого нельзя привести домой познакомить с семьей. И пока не подрастешь, не стоит заводить романы с ребятами из колледжа. Поняла?

Майра разразилась потоком слез, а Сэмми вышла из комнаты, прикрыв за собой дверь. Вечером она поговорила с дедушкой и тетей Фиби о проблемах Тома и Майры, и оба обещали следить за детьми, пока Саманты нет в городе.

 
И вот они с Джейком сели наконец-то в самолет, отправлявшийся на острова. Пролетая над голубыми водами Карибского моря, Саманта заставила себя забыть обо всех проблемах.

Джейк снял для них виллу в небольшом курортном местечке под названием Акумал. Расплатившись с таксистом, он взял из багажника чемоданы, и они с Сэмми вошли в небольшую белую виллу, окна которой выходили прямо на залитый солнцем песчаный пляж. Поставив чемоданы, Джейк привлек Саманту к себе.

– Все это наше на целую неделю, – сказал он. – Представляешь – никаких звонков, никаких знакомых. Ты принадлежишь только мне, а я – тебе.

Сердце Саманты учащенно забилось, Джейк крепче прижал ее к себе, и губы их слились в поцелуе.

На следующий день Джейк учил ее управлять яхтой, и пока он показывал, что и как надо делать, Сэмми не могла отвести взгляд от его стройного сильного тела. Кожа Джейка успела слегка потемнеть от загара, ветер развевал кудрявые черные волосы, и, глядя на него, Саманта чувствовала, что у нее слегка кружится голова, словно она весь день пила вино.

Взглянув на Сэмми, Джейк опустился рядом.

– Давай немного поплаваем, – предложил он. – По-моему, нам не помешает охладиться.

– А яхта не уплывет?

– Так мы ведь недолго.

Вслед за Джейком Сэмми прыгнула в прозрачную воду. Проплыв несколько метров под водой, Джейк вынырнул на поверхность. Саманта подплыла к нему.

– Джейк, следи за яхтой, – напомнила она.

Джейк рассмеялся.

– Спорим, я доплыву до нее раньше!

– Ну уж нет!

Саманта быстро поплыла к яхте, но буквально через минуту Джейк обогнал ее. Он первым взобрался на борт и подал руку подоспевшей Сэмми. Вытянув ее из воды, он опустил Саманту на нагретые доски палубы и поцеловал, чувствуя на ее губах морскую соль.

На пятый день отдыха они ныряли, плавали под водой с масками. Когда Джейку надоело любоваться желтыми и синими морскими окунями, окрашенной во все цвета радуги рыбой-попугаем и другими подводными красотами, он стал внимательно наблюдать за плывущей чуть впереди Самантой. Неделя отпуска стала для обоих настоящим раем, и не только потому, что природа вокруг напоминала райский сад. Просто Сэмми смогла наконец расслабиться, отвлечься от домашних забот и мыслей о работе, она словно сбросила с себя появившиеся в последнее время черты деловой женщины и от души наслаждалась жизнью.

Всю прошлую ночь они протанцевали на веранде, нависающей над морем, а потом наслаждались друг другом, и Сэмми вся сгорала от страсти. Сейчас, когда Джейк вспомнил об этом, в нем снова проснулось желание.

В Чикаго Саманте выпрямили волосы, но здесь, от частых купаний в море, они снова стали кудрявыми, и это нравилось Джейку гораздо больше. Сейчас он наблюдал, как двигаются стройные сильные ноги Сэмми, и думал о ее затуманенных страстью голубых глазах. Неожиданно он так сильно захотел Саманту – захотел снова насладиться ее страстью и нежностью, почувствовать рядом ее мягкое тело.

Набрав побольше воздуха, Джейк откинул прочь дыхательную трубку и, протянув руку, схватил Сэмми за локоть и потянул к себе. Она обернулась и, нахмурившись, взглянула ему в глаза.

Джейк вынул трубку изо рта ничего не понимающей Сэмми, они всплыли на поверхность и сняли маски.

– Эй! Что ты делаешь? – воскликнула Саманта.

– Плыви скорее к берегу, а то мне придется тащить тебя за волосы!

Брови Сэмми удивленно поползли вверх.

– Оказывается, ты умеешь быть грубым, Джейк Коулби. Ну так ты своего не добьешься!

Резко развернувшись, Саманта нырнула и поплыла прочь от Джейка.

В смеющихся голубых глазах Джейк ясно разглядел вызов. Быстро догнав Сэмми, он вытащил ее на поверхность. Саманта, смеясь, сопротивлялась, но Джейк крепко сжал ее одной рукой, а другой снял с нее купальник, а потом сдернул с себя плавки.

– Джейк! – удивленно воскликнула Саманта.

– Ты так долго командовала, что, кажется, пора научить тебя подчиняться, – Джейк потянул ее вниз. Набрав в легкие побольше воздуха, он опустил голову, и губы его сжались вокруг соска Сэмми. Он начал ласкать его языком, чувствуя, как растет в ответ ее возбуждение. Она колотила по воде руками, старалась оттолкнуть Джейка, и в результате они снова всплыли на поверхность.

– Джейк, прекрати немедленно, – на этот раз она разозлилась не на шутку. Как он смеет так обращаться с ней?! Но, взглянув в горящие глаза Джейка и почувствовав, как сильно он ее хочет, тут же затихла. Рука его скользнула между ног Сэмми. – Джейк, – слабо протестовала она. – Джейк, только не здесь. Вдруг появится какая-нибудь лодка…

– Но ведь нас здесь никто не знает. Так что сообщения о наших бесчинствах никогда не появятся в «Новостях Салидо».

Сэмми почувствовала, как пальцы Джейка проникают внутрь ее, нащупывают самые чувствительные места, прикосновения к которым всегда заставляли Саманту растаять от желания и подчиниться его воле.

– Ты пользуешься тем, что ты сильнее, – прошептала Саманта, закрывая глаза и прижимаясь к плечу Джейка. – О Джейк!

– Что? Ну же, давай, скажи, скажи все до конца.

Сэмми крепко сжала губы, чтобы не произнести ни слова, но тело ее уже отвечало на ласки Джейка, бедра двигались в такт его движениям, а пальцы впивались в его спину.

– Скажи, что хочешь меня, – потребовал Джейк.

– Джейк! – Движения его руки причиняли сладкую боль, Саманта перешла ту грань, за которой ее не волновали больше ни лодки, ни люди, которые могли в них сидеть, ни спор с Джейком.

И вдруг он резко убрал руку и отпустил Сэмми. Глаза ее широко раскрылись от удивления, она тут же почувствовала ноющую боль внизу живота. Сэмми так сильно хотела его!

Джейк смотрел на нее тяжелым, настойчивым взглядом, губы его были слегка приоткрыты, грудь тяжело вздымалась.

Саманта почувствовала, что поединок воли и самолюбия больше не волнует ее. Она хотела, чтобы Джейк любил ее прямо здесь и прямо сейчас.

– Джейк, пожалуйста, я так хочу тебя, – прошептала она.

Джейк резко притянул ее к себе и поцеловал, крепко прижав к своему горячему телу, а затем снова отпустил.

– Поплыли к берегу, – приказал он. – Я хочу большего, чем мы можем в воде.

На этот раз Саманта не стала спорить и покорно последовала за ним. Встав на ноги, Джейк поднял Саманту из воды и донес до берега.

Обвив одной рукой шею Джейка, она ласкала другой его сильную грудь. На ресницах его дрожали капельки воды, он буквально пожирал Саманту глазами. Поставив Саманту на ноги, Джейк снова поцеловал ее, а руки его уже скользили по ее телу. Приподняв Саманту и целуя ее шею, Джейк велел ей обвить его ногами. Он медленно опускал ее на свой возбужденный член.

– О Джейк, я так хочу тебя, – шептала она, возбуждаясь все больше и больше. Джейк проник в нее только наполовину, и это причиняло сладкую боль.

– Я хочу, чтобы ты забыла, что такое сдержанность, – сказал Джейк.

Саманта задыхалась от желания.

– Джейк, пожалуйста, – просила она, ища губами его губы.

– Нам некуда спешить, Саманта, – хрипло произнес он, в то время как сердце его готово было выпрыгнуть из груди. Сэмми застонала, тело ее задвигалось, и Джейк потерял контроль над собой гораздо раньше, чем рассчитывал.

Тогда он резко вошел в нее и стал двигаться, не слыша тихих стонов Сэмми и не замечая, что ногти ее впиваются в его плечи.

Саманте казалось, что ее подхватил и понес куда-то мощный поток. Она прижималась к Джейку все крепче и крепче, двигалась в такт его движениям, пока оба они не достигли оргазма. Тяжело дыша, Саманта положила голову на плечо Джейка. Он взял ее на руки и присел вместе с ней на стоящий рядом шезлонг.

– Джейк, мы вели себя, как животные.

– Ничего подобного, это было прекрасно.

– Мы потеряли маски, трубки, а главное – купальники.

– У нас есть запасные купальники, а снаряжение я уж как-нибудь достану.

– О, конечно. Почему бы не обшарить ради этого весь океан?

– Мы были не так далеко отсюда, а вода почти такая же чистая, как воздух. Подожди немного.

Джейк усадил ее в шезлонг, а сам подошел к стоящему на веранде стулу, взял с него свои шорты и полез в карман. Он не обращал внимания на собственную наготу, а Саманта не могла отвести взгляд от его тела, у нее пересохло во рту, ей снова захотелось прикоснуться к Джейку. Взгляд ее упал на его ноги, затем на темные волосы между ними, и Сэмми почувствовала жар и влагу внизу живота.

– На тебя стоит сейчас посмотреть, Джейк Коулби! – сказала она.

– Не говори ерунды! – тихо сказал он, целуя Сэмми и снова усаживая ее на колено. – Это тебе, дорогая, – и Джейк вложил ей в руку небольшую коробочку.

Сэмми удивленно поглядела на бархатную коробочку из ювелирного магазина. В таком маленьком футляре могло лежать только кольцо. Затаив дыхание, Сэмми открыла его, и в лучах тропического солнца ярко засверкал чистый крупный бриллиант.

– Джейк! – Сэмми смотрела на кольцо как завороженная. Затем она медленно подняла голову и посмотрела в темные глаза Джейка. Светящиеся в них любовь и нежность проникли в самую глубину ее сердца.

– Я люблю тебя, Саманта, и хочу, чтобы ты стала моей женой.


Глава 12 


– О Джейк, – Саманта вся светилась от радости. Глядя на кольцо, она думала о Салидо, о Мелоди, о Бардуэллах, о ранчо Джейка и своей работе. Ее обуревали самые противоречивые чувства, быстро сменявшие друг друга.

Она медленно подняла глаза.

– Наши семьи…

Во взгляде Джейка мелькнуло недовольство. Так, значит, он думал, что она сразу примет его предложение, не взвесив все «за» и «против»? Но это было невозможно. Ведь оба они должны были подумать о своих близких. Они долго смотрели в глаза друг другу, и Саманте вдруг показалось, что между ними словно возник незримый барьер.

– Наши семьи прекрасно ладят друг с другом, – сказал наконец Джейк. – Мы как-нибудь решим эту проблему. Я, например, могу какое-то время жить в городе.

– Ты действительно пойдешь на это? – изумленно спросила Саманта.

– Да, конечно. А когда Мелоди пора будет отправляться в школу, купим в Салидо свой дом.

– Но я не хотела бы бросать работу, – сказала Сэмми, и на лицо Джейка тут же набежала тень. И на этот раз у Саманты не осталось больше никаких сомнений – в их отношениях не все так безоблачно, как хотелось бы.

– Я знаю, что тебе нравится твоя работа, но меня не устраивает, что ты ездишь открывать новые рестораны и по целым неделям отсутствуешь дома. Я хочу, чтобы моя жена всегда была рядом, Саманта. У меня уже была одна жена, которая не захотела жить в Оклахоме.

– Но ведь я уезжаю всего на две-три недели, – мягко возразила Саманта.

Но Джейк ни за что не желал уступать. Он был легким, покладистым человеком, но когда дело доходило до чего-то по-настоящему важного, умел становиться упрямым и неуступчивым.

Джейк смотрел, как Саманта вертит в руках коробочку, внутри которой сверкает снопами разноцветных искр бриллиант.

– Какое красивое!

– Но почему тогда ты не наденешь его на палец?

– Джейк, мы ведь должны думать не только о себе, – сказала Сэмми. – У тебя есть Мелоди, а у меня – Эйза, Фиби, Берни, Том и Майра.

– Вы с Эйзой получили от продажи ресторана достаточно денег, чтобы ты могла не работать. Наши домашние прекрасно ладят.

– О да, – Саманта радовалась словам Джейка и одновременно испытывала беспокойство. – Но, Джейк, я не могу без работы. Ведь не зря же я училась в колледже, получала степень. Мне нравится чувствовать, что от меня что-то зависит. Прежде чем увольняться, я хотела бы набраться опыта, чтобы считаться квалифицированным специалистом на случай, если когда-нибудь мне снова придется искать работу.

Они смотрели и смотрели друг на друга, напряжение между ними росло. Сэмми становилось не по себе. Ведь это была их первая серьезная размолвка – до сих пор, с того самого дня, когда Джейк помог ей выбраться из запертой кладовки, они лишь наслаждались обществом друг друга, с каждым днем все сильнее отдаваясь своим чувствам. Они прекрасно подходили друг другу, Джейк был замечательным любовником, Саманте необходима была его сила, его поддержка, но все же работа много значила в ее жизни. Взгляд Джейка был сейчас холодным и укоризненным.

– Саманта, я люблю тебя и хочу, чтобы ты стала моей женой, – сказал он. – Но мне не нужна еще одна женщина, помешанная на карьере и жертвующая ради нее своей семьей. Я не хочу спать в пустой постели, пока ты будешь открывать рестораны в Сиэтле, Балтиморе и Майами. Я хочу, чтобы ты была рядом. Может быть, это старомодно, но я слишком сильно обжегся в первый раз и Мелоди – тоже.

– Я получаю неплохое жалованье и откладываю деньги, чтобы дети могли учиться в колледже, и я не имею права…

– Я мог бы позаботиться о них. Я в состоянии послать твоих братьев и сестру учиться в колледж. И прекрасно знаю, что ты уже отложила на это деньги. Дело не в семье, Саманта, – тихо сказал он. – Просто больше всего на свете ты любишь свою работу.

Сэмми снова посмотрела на сверкающее кольцо, и ей вдруг показалась, что сейчас она собственными руками разрушает свое счастье. Но одной мысли о том, что придется бросить новую работу, отказаться от ощущения причастности к важному и нужному делу, от радости принять брошенный вызов, было достаточно, чтобы заставить ее задуматься. Саманта нежно погладила Джейка по руке.

– Посмотри туда, – сказала она, махнув рукой в сторону белой виллы, окруженной цветущими тропическими деревьями. Саманта окинула взглядом красную черепичную крышу, огненную бугенвиллию, изящные пальмы, спускающиеся прямо к воде. – Всю неделю мы живем в мире мечты, в райском саду, где время словно остановилось и нет никаких забот. Давай лучше поговорим о твоем предложении в Салидо, после того, как вернемся к нормальной повседневной жизни.

Джейк молчал, но по взгляду его Сэмми видела, что он в ярости. Он медленно завел руку за затылок Саманты и резко, почти грубо притянул к себе ее голову. Джейк не сводил с нее глаз, словно силясь проникнуть взглядом как можно глубже и разглядеть, что творится в ее душе.

– Я не хочу терять тебя из-за этого чертова ресторана, – жестко сказал он.

Джейк понимал, что, вернувшись в Салидо, Сэмми будет только тверже стоять на своем. Что ж, он не намерен сдаваться, даже не попытавшись ее завоевать, потому что он любит эту женщину. Она подобна пламени, разжигающему желание, это она снова вернула в его жизнь смех, радость, любовь, о которых он забыл после развода с Дайантой.

Они снова занимались любовью, и Джейк, как всегда, старался двигаться медленнее, чтобы доставить Саманте как можно больше удовольствия. Она вдруг толкнула его на полотенце и, оказавшись сверху, прильнула к Джейку, лаская все его тело руками и языком. Не в силах больше сдерживаться, Джейк резко раздвинул ее ноги и овладел ею.

Позже, держа Сэмми в своих объятиях, он вдруг почувствовал, что что-то колет его левое бедро. Пошарив рукой по полотенцу, он достал коробочку с кольцом. Захлопнув футляр, Джейк бросил его в соседний шезлонг.

– Джейк…

Быстро повернувшись, он зажал рот Сэмми поцелуем, чтобы она не могла ничего сказать о кольце. Джейк любил Саманту, он не представлял свою жизнь без нее, но ему не нужен был еще один неудачный брак. Он не мог связать жизнь с женщиной, ставящей карьеру превыше дома и семьи.

Они поплавали еще немного, Джейк сумел выловить из прозрачной воды маски и трубки, а вот с купальниками пришлось распрощаться навсегда. Выйдя из воды, оба завернулись в полотенца и направились к дому. Джейк взял с шезлонга маленькую бархатную коробочку и подумал, глядя на нее, что же ждет их по приезде домой.

Ночью, лежа в его объятиях, Саманта смотрела на темно-синее, усыпанное звездами небо, сливавшееся с морской гладью. Время от времени мимо проплывал, мерцая огнями, какой-нибудь катер. Джейк во сне дышал глубоко и ровно.

Выскользнув из постели, Сэмми вышла на веранду и стала смотреть на остывший белый песок и на темные воды Карибского моря. Листья пальм тихо шелестели, волнуемые морским ветерком. На воде блестела лунная дорожка. Саманту по-прежнему мучили противоречия. Она очень любила Джейка и хотела стать его женой, но в то же время не хотела жертвовать карьерой.

Она попыталась отвлечься от невеселых мыслей – ведь они с Джейком договорились подождать с этим разговором до возвращения в Салидо, к своим повседневным проблемам и обязанностям, так что не стоит портить их идиллию своим хмурым видом. Вернувшись в постель, Саманта устроилась поудобнее и, прежде чем заснуть, крепко обняла Джейка.

 
Время пролетело быстро, и вот они снова в Салидо.

– Джейк, эта неделя была незабываема, – сказала Саманта, как только машина свернула к ее дому.

– Еще бы, любимая, – согласился Джейк. – Давай я отнесу в дом твои вещи.

Их, как всегда, высыпала встречать вся семья Сэмми. Когда Джейк собрался уезжать, Саманта вышла вместе с ним на крыльцо.

– Я заеду за тобой завтра в шесть, и мы пообедаем с Мелоди, – сказал Джейк.

– Замечательно, – согласилась Саманта, прекрасно понимая, как ему хочется побыть с дочерью после недельной разлуки.

– Я позвоню тебе попозже, – пообещал Джейк, направляясь к машине.

После его отъезда Саманта еще долго стояла на ступеньках, потом вернулась в дом и стала раздавать привезенные подарки.

Лежа в постели, она долго смотрела на ночное небо, не в силах заснуть. Над ней сияли сейчас те же звезды, что и в Акумале, только на этот раз Джейка не было рядом. Сэмми очень скучала по нему и в то же время понимала, что скоро придет время сделать выбор между Джейком и карьерой.

Они провели три вечера подряд в обществе Мелоди, а в среду вечером обедали все вместе у Бардуэллов. Ровно в десять Джейк сказал, что пора везти Мелоди домой.

Саманта проводила его до машины. Джейк нес на руках спящую Мелоди.

– Джейк, – сказала Саманта. – На следующей неделе я уезжаю в Сан-Франциско. Ты обещал выяснить, сможешь ли поехать со мной.

– Я и так пропустил целую неделю, так что не знаю, удастся ли вырваться. Зимний урожай пшеницы уже собран, но я собирался купить скот и сделать еще кое-какие дела, которые давно откладывал. Посмотрим, что из всего этого получится.

– Спокойной ночи, – Саманта потерлась щекой о его щеку. – Смотри, как крепко спит Мелоди.

– Увидимся завтра вечером.

Джейк аккуратно положил Мелоди на заднее сиденье, и через несколько минут пикап уже скрылся из виду.

К огромному удовольствию Сэмми, Джейк все-таки сумел прилететь в Сан-Франциско за два дня до открытия ресторана.

 
А за день до презентации Джейк пришел посмотреть на работу Сэмми. Он был одним из гостей, приглашенных на обед, который устраивали, чтобы посмотреть, что забыли учесть в ходе подготовки к открытию. По словам Саманты, в ресторане было очень много недоделок. Часть оборудования оказалась неисправной и его пришлось заменить. Продукты не доставили вовремя. К тому же перед самым открытием уволились трое сотрудников.

Джейк вошел в шумный зал, где на первый взгляд царил хаос. Официанты и официантки сновали между столиками. Кто-то пел вместе с караоке, а три парочки танцевали на небольшом возвышении. В воздухе витал запах жареного мяса, и Джейк вдруг понял, что очень голоден. Он поискал глазами Саманту и увидел ее разговаривающей с одним из официантов. Увидев Джейка, Сэмми подошла к нему, и он тут же почувствовал, как все сжалось у него внутри.

На ней был красный кожаный костюм с мини-юбкой и белый топ из облегающей материи. Юбка открывала взгляду ее красивые длинные ноги. Красные туфли на каблуках делали Саманту на несколько дюймов выше. Аккуратно уложенные волосы красиво развевались при ходьбе. У Джейка вдруг защемило сердце, когда он вспомнил Саманту такой, какой вытащил ее в июне из окна кладовки. Джейк вспомнил пыль на ее джинсах и рубашке, ее распущенные кудрявые волосы, обрамлявшие лицо. Женщина, стоявшая перед ним сейчас, была, безусловно, очень красива, но в то же время казалась ему чужой и далекой в этой одежде и среди этой обстановки.

Бедра ее все так же соблазнительно покачивались при ходьбе, но все же Джейк понимал, что за последние месяцы изменилось очень многое. Саманта стала не такой наивной, более сдержанной и осторожной. Джейк заметил, что мужчины оглядываются на нее. Ответственность за порученную работу сильно изменила его Сэмми. Джейк знал с самого начала, что так и будет, но всегда упорно гнал от себя эти мысли. Саманта вся отдавалась работе, и с каждой новой поездкой Джейк все острее чувствовал, что она словно ускользает от него. Ему очень хотелось взять Сэмми за руку и увести из ресторана куда-нибудь, где он сможет запустить пальцы в ее красиво уложенные волосы, снять с нее всю эту шикарную одежду и найти под ней теплую земную женщину. Джейк крепко сжал руку в кулак.

– Джейк, я хотела спросить… – начала было Саманта, но их тут же прервал один из официантов, окликнувший Сэмми.

– Там в кухне такое творится! – закричал он. – Доменик и Реми чуть не подрались, а все остальные угрожают, что немедленно уволятся.

– Я сейчас, – отрывисто бросила Саманта официанту, а потом повернулась к Джейку. – Спасибо, что пришел. Тут все летит кувырком. Мне надо на кухню. Но потом я обязательно присяду за твой столик, – она быстро поцеловала его в щеку.

– Не волнуйся за меня, дорогая!

Сэмми улыбнулась.

– Там спорят управляющий с шеф-поваром. Я просто не имею права оставить ресторан без повара. Так что вернусь к тебе, как только все улажу. – Сэмми пошла в кухню. По дороге она сказала что-то официантке, которая тут же взяла меню и чистый прибор и подошла к Джейку.

– Мистер Коулби? Пойдемте со мной. Извините, что пришлось ждать.

Поблагодарив девушку, он направился вместе с ней к столику.

Джейк просидел за столиком часа два. Глядя в зал, он время от времени замечал Саманту. Она все время разговаривала с кем-нибудь из персонала, но так и не нашла времени вернуться к нему. Весь зал пел под караоке какую-то балладу. Джейк вышел на воздух и остановился, чтобы поглядеть с холма на огни залива. Затем он прошел пешком до отеля и тут почувствовал, что ему вовсе не хочется подниматься в пустой номер. Ему требовалась физическая нагрузка, чтобы избавиться от плохого настроения – сейчас он бы с удовольствием поплавал или побегал. Сегодня Джейк точно понял, что не хочет провести полжизни, ожидая, пока Сэмми разберется со своими проблемами.

В три часа утра Саманта вошла в номер и увидела стоящего у окна Джейка. Он резко обернулся, и лунный свет осветил его волнистые черные волосы, гордый профиль, широкие плечи.

– Мне очень жаль, что так получилось, – сказала Сэмми. – Но сегодня все шло наперекосяк.

Джейк подошел к бару, налил два бокала вина и протянул один Саманте.

– Повернись спиной, – сказал он.

Джейк массировал плечи и шею Сэмми, чувствуя, как напряжены все ее мускулы.

– Ты – просто чудо, – вздохнула она. – Другой на твоем месте орал бы и швырял в меня разными предметами.

– Разве я когда-нибудь кричал на тебя? – удивился Джейк.

Закинув голову назад, Сэмми тихо рассмеялась.

– Нет, никогда. Но сегодня никто не осудил бы тебя за это.

– Тебе удалось уговорить повара не увольняться?

– Да, – Сэмми сделала большой глоток вина. – А вот управляющий решил уйти. Придется искать нового.

Джейк на секунду перестал массировать ее плечи и хмуро уперся взглядом в затылок Саманты.

– Значит, ты задержишься в Сан-Франциско?

– Всего на несколько дней, – Сэмми сделала еще глоток, затем поставила бокал и, обернувшись, обвила руками шею Джейка. – Мне очень жаль, Джейк. Сегодня такой неудачный день! Ну ничего, я постараюсь нанять нового управляющего как можно быстрее, и мы тут же улетим домой.

– Мне в любом случае надо лететь завтра, – угрюмо произнес Джейк. Больше всего ему хотелось сейчас так крепко сжать Сэмми в своих объятиях, чтобы ей стало больно, а затем целовать ее до тех пор, пока она не забудет обо всех проблемах.

Приподнявшись на цыпочки, Саманта обняла Джейка еще крепче. Она не решалась сказать ему главное – следующей осенью ей придется ехать в Англию. Кириакос хочет открыть в Лондоне филиал «Сэмми из Салидо», и ей придется провести там целый месяц.

– Джейк, – прошептала она, склонив голову набок.

Он обнял ее, привлек к себе и стал целовать с таким исступлением, что буквально через минуту Сэмми уже не видела ничего вокруг.

 
Спустя две недели туманным апрельским вечером, после того, как Джейк уложил Мелоди, они с Сэмми уселись рядышком на диване в гостиной. Саманта хотела было положить голову на плечо Джейка, но он отстранил ее и, взяв за плечи, повернул к себе лицом. Она смотрела на его курчавые черные волосы, на проступавшие под синим вязаным свитером мускулы и чувствовала, что в ней снова просыпается желание, как всегда, когда Джейк был рядом. Ей так хотелось поцеловать его! Но Джейк вынул из кармана знакомую коробочку с бриллиантовым кольцом.

– Я думаю, настало время поговорить о нашем будущем, – сказал он. – В Акумале я сделал тебе предложение, но мы решили подождать немного с окончательным решением. Итак, каким будет твой ответ, Саманта?


Глава 13 


– Я люблю тебя и хочу, чтобы ты стала моей женой, – Джейк мог бы и не произносить ничего вслух, Саманта и так ясно читала это в его глазах. Джейк крепко обнял ее и посадил к себе на колени. – Ты нужна мне, Сэмми, – шептал он, понимая, что поступает неправильно. Он не спал спокойно ни одной ночи с тех пор, как они вернулись из Акумала, и вот сейчас все должно было наконец решиться.

Саманта не знала, на что решиться. Она прекрасно понимала, какой ответ хотел бы услышать Джейк. Но на карту поставлена ее карьера, и надо наконец выбрать, что важнее в ее жизни – Джейк Коулби или работа. Сэмми подумала о жалованье и независимости, которое оно давало. Впервые в жизни она могла не экономить каждый цент и засыпать спокойно, не думая о завтрашнем дне. Но дело было не только в деньгах, и Сэмми это знала. Ей нравилось чувствовать, что она способна справиться с серьезной, ответственной работой.

Саманта смотрела в черные глаза Джейка, обрамленные густыми ресницами. Она так хорошо знала сидящего перед ней мужчину – контуры его тела, силу его мускулов, знала, как он злится и как смеется, каким нежным он бывает со своей дочерью, как отчаянно сражается на родео.

Джейк взял лицо Саманты в свои большие, огрубевшие от работы ладони.

– Ты выйдешь за меня замуж? – в глазах его светилась надежда, и Сэмми так хотелось сказать «да», но она понимала, что никогда не будет счастлива до конца, бросив работу и переселившись на ранчо.

– Мне очень хотелось бы этого, Джейк, но я не могу бросить работу, – произнесла она наконец.

Он крепко сжал зубы, взгляд его сделался непроницаемым, и Сэмми снова почувствовала, что между ними возникла невидимая преграда. Джейк внимательно разглядывал Саманту, словно вбирая в себя ее черты – глаза, волосы, губы. Он встал, положил в карман коробочку с кольцом, подошел к камину и, обернувшись, снова взглянул на Сэмми. Фигура его казалась черной на фоне яркого пламени.

– Я люблю тебя, – сказал он. – Но я никогда не вступлю в брак, который заранее обречен на неудачу.

– Джейк, но подумай сам – что я буду делать целыми днями на ранчо? Я работаю с тринадцати лет, когда впервые начала сидеть за плату с чужими детьми. Я бралась за любую работу, учась в школе, в колледже. А сейчас у меня впервые в жизни по-настоящему интересное дело. Неужели ты станешь требовать, чтобы я от него отказалась?

– Я не требую, а прошу тебя стать матерью для Мелоди и родить мне других детей, а также вести наше хозяйство. Тебе будет помогать миссис Лэтэм. И ты можешь найти себе в Салидо какую-нибудь работу, не связанную с разъездами, такую, чтобы можно было утром уехать, а вечером вернуться. Например, ты могла бы работать полный день в «Сэмми из Салидо». Я не возражаю, чтобы ты работала. Я просто не хочу, чтобы карьера была для тебя важнее семьи. И не хочу, чтобы ты все время бросала нас на несколько недель.

Джейк был непреклонен, и это немного злило Сэмми. Она встала и подошла к нему.

– Ты же знаешь, что в Салидо я не могу найти работу, которая сравнилась бы по своей значимости с тем, чем я занимаюсь сейчас. И не только в Салидо, но и в Ардморе, Монро, Сэнгли и любом другом городе на сто миль вокруг.

– Но неужели тебе обязательно нужна именно такая работа, Сэмми?

– Мне нравится то, что я делаю.

– Наверное, гораздо больше, чем мне казалось, – слова его были подобны ударам кнута.

– Похоже, мы зашли в тупик. – Их разделяло всего несколько ярдов, но Сэмми казалось, что они пытаются докричаться друг до друга, стоя по разные стороны глубокого горного ущелья. Ей стало вдруг невыносимо больно. – Думаю, тебе лучше отвезти меня домой, – сказала она.

Саманте казалось несправедливым, что Джейк требует от нее того, на что никогда не пошел бы сам.

Джейк помог ей надеть пиджак, сверля затылок Сэмми горящими от гнева глазами.

– Пойду предупрежу миссис Лэтэм, что уезжаю, – бросил он, выходя в коридор.

Саманта пошла было к задней двери, но по дороге остановилась возле освещенной неярким светом кухни и осмотрела дом, думая о том, что ей предложили и от чего она собиралась отказаться. Вскоре в кухне появился Джейк. Глаза их встретились, и у Сэмми все похолодело внутри. Ей так хотелось снова оказаться в его объятиях, но она не собиралась перекраивать ради этого всю свою жизнь.

На улице шел дождь. У Сэмми тоскливо заныло сердце, когда она подумала, что Джейк, возможно, отвезет ее сейчас домой, попрощается с ней на пороге, и это будет означать конец их отношений.

Он открыл перед ней дверцу пикапа, затем сел за руль и включил зажигание. Вскоре в салоне стало тепло, и в тишине слышно было, как работают «дворники». Сэмми прислушивалась к этому звуку, и ей казалось, что он навсегда останется для нее символом душевной боли.

– Мы что, расстаемся? – спросила она, резко повернувшись к Джейку. Ей было так больно – ведь она любила его всем сердцем.

Он внимательно посмотрел на Саманту, затем сдвинул шляпу на затылок, и черные кудри упали ему на лоб.

– Выбор за тобой, Сэмми!

– Нет, не только за мной.

– Где и когда ты будешь открывать следующий ресторан?

Саманта нервно потерла руки.

– В Сиэтле, – сказала она, пытаясь подсчитать в уме, сколько миль отделяют Сиэтл от Салидо.

– И когда же? – сердито спросил Джейк.

– Пятого мая.

– Уже скоро. Что ж, Сиэтл – красивый город. Тебе там понравится.

– Джейк, по-моему, ты ведешь себя глупо.

Он резко повернулся к Сэмми, но потом, словно передумав, снова стал следить за дорогой.

– Может, и глупо, но я точно знаю, чего хочу, а чего постараюсь не допустить больше в своей жизни. Можешь считать меня упрямым и несговорчивым.

– Неужели невозможен компромисс?

– Но я ведь уступил немного, когда сказал, что ты можешь найти себе работу в Салидо. А ты ни в чем не хочешь уступить мне.

Саманту снова разозлили его слова.

– Если я скажу мистеру Кириакосу, что не смогу больше покидать Салидо, как ты думаешь, долго ли я пробуду управляющей в местном ресторане?

– Столько, сколько захочешь. Почему ты думаешь, что он откажется от твоих услуг здесь? Если так, то он просто дурак. Но дело не в нем. Дело в том, что тебе не хочется просто руководить одним рестораном.

– Ты прав, – Сэмми внимательно изучала красивый, мужественный профиль Джейка. Ну почему, почему он такой упрямый?

Подъехав к дому Саманты, Джейк вылез из машины и открыл перед ней дверцу. Вся дрожа, она подняла на него глаза, полные страдания.

– Я люблю тебя, Джейк, – сейчас она была почти готова согласиться на все его требования, только бы не потерять его. Но всякий раз, думая об этом, Сэмми вспоминала, что́ теряет, и язык ее отказывался произнести слово «да».

Джейк взял Саманту за руку и повел к дому. На крыльце он крепко поцеловал ее в губы, и у Сэмми, как всегда, застучало в висках от нахлынувшей страсти.

Тихо застонав, она прильнула к Джейку и снова впилась губами в его губы. Наконец Джейк разжал объятия и посмотрел на нее сверху вниз.

– До свидания, Саманта, – тихо произнес он.

– Джейк, неужели нельзя что-нибудь придумать?

– Ты знаешь, чего хочешь ты, а я знаю, чего хочу я. Жаль, что наши мечты и желания противоречат друг другу.

Сэмми молча смотрела вслед идущему к машине Джейку. Он включил мотор, развернулся, и вскоре огни пикапа скрылись из виду.

Все существо ее пронзила вдруг острая боль. Ну как он мог? Как он мог быть таким жестоким, таким упрямым?

Но Джейк ведь действительно знал, чего хотел, и за его плечами был уже один неудачный брак, распавшийся потому, что его жена предпочла семье карьеру. Глядя на пустую улицу, Саманта думала о том, что теперь жизнь ее станет серой и безрадостной.

По лицу ее катились слезы. Соленые и горячие, они напоминали ей поцелуи в Акумале, когда губы обоих были солеными от морской воды.

– Джейк, – прошептала она, вытирая глаза.

Ей очень не хотелось рассказывать все тете Фиби.

Сэмми тихо открыла дверь. Из гостиной, как всегда, падал голубоватый свет от работающего телевизора. Затаив дыхание, она вошла в прихожую.

– Я вернулась и отправляюсь спать, – сообщила она.

– О, Саманта, сегодня такая замечательная программа! – воскликнула в ответ Фиби. – Помнишь фильм «Место под солнцем»? Ты обязательно должна сесть рядом со мной и посмотреть его еще раз.

– Я так устала, тетя Фиби. Спокойной ночи, – Саманта быстро пробежала по лестнице к себе в спальню. Она долго сидела у окна и думала о Джейке, о том, как он едет сейчас один домой. Крепко сжав руку в кулак, она ударила себя в грудь, словно физическая боль могла отвлечь ее от душевной.

На руку ей падали горячие слезы. Теперь можно дать себе волю, никто не увидит ее до утра и не узнает, что она плакала, не спросит, почему.

Но завтра, что будет завтра?

Как она скажет обо всем семье?

Фиби жила мечтами об их свадьбе. Джейк успел стать частью жизни ее братьев – играл с ними в бейсбол, выслушивал их рассказы о своих проблемах. Майра будет рвать и метать, когда узнает, что Джейк больше не придет к ним. Эйза тоже будет разочарован, хотя он-то наверняка поймет, почему Саманта приняла такое решение. Но ему тоже будет больно, потому что Эйза любил Джейка и очень хотел, чтобы его внучка была счастлива. И, конечно, хотел, чтобы она вышла замуж. Так что утро принесет ей новые проблемы.

А Мелоди… Мысль о том, что она никогда больше не увидит малышку, показалась Сэмми просто невыносимой. Мелоди успела занять определенное место в ее жизни, и Саманте будет ее очень не хватать. Она вспомнила, как держала девочку на руках, как Мелоди смеялась, целовала ее в щеку, щедро дарила ей свою любовь.

Она заставила себя подумать об Элдоне Кириакосе, о своей работе, но мысли ее вновь и вновь возвращались к Джейку и Мелоди. Саманта придвинулась ближе к оконному стеклу и стала смотреть на окутанные туманом деревья, на капли воды, стекающие на тротуар. Джейк наверняка еще не доехал до дома, но он не позвонил ей, как обычно, из машины и никогда больше не позвонит. С их отношениями покончено, и Джейк имеет полное право считать, что это она разорвала их, предпочтя семейному счастью карьеру.

К утру Саманта заснула прямо в кресле, а через несколько часов проснулась, чувствуя себя все такой же несчастной и покинутой. К тому же она боялась взглянуть в глаза своим домашним. Сэмми приняла душ и переоделась в яркий голубой свитер и джинсы. Она старалась выглядеть как можно жизнерадостнее. Услыхав звук хлопающих дверей, Саманта поспешила вниз. Если она расскажет им все прямо сейчас, у братьев не будет времени забросать ее вопросами. А к концу учебного дня они успеют сжиться с мыслью, что между нею и Джейком все кончено.

Вся семья успела собраться в кухне. Берни и Том пили молоко, Фиби сидела у стола в розовом халате и читала газету. Майра никак не походила на четырнадцатилетнюю девочку в черной кожаной мини-юбке, красной блузке и сапогах до колена.

– Лицо, у тебя, конечно, не замерзнет, а вот то, что под юбкой… – скептически заметил Берни, глядя на наряд младшей сестры.

– Тебе-то что за дело? – Майра резко обернулась к брату, глаза ее сузились.

– Вот посмотришь, твои ноги успеют посинеть, пока ты доберешься до школы, – не унимался Берни. – Длинные костлявые синие ноги, похожие на птичьи лапки.

– На себя бы посмотрел. В твоих джинсах столько дырок, что первым отморозишь ноги ты.

– Берни прав, – вмешался в разговор Том. – К тому же ты опять накрасилась слишком сильно.

Он поставил свой стакан в раковину и повернулся, чтобы уйти.

– Подожди, Том, – попросила Саманта. Ей хотелось, чтобы все сразу выслушали ее неприятную новость. – Прежде чем ты уйдешь, пока все вы не разошлись, я хотела кое-что вам сказать.

– Но мне пора бежать, – возразил Том, направляясь к двери.

– Тебе что, прибавили жалованье? – поинтересовалась Майра.

– Ты собираешься в Диснейленд открывать там «Сэмми из Салидо»? – предположил Берни.

– Том! – воскликнула Сэмми, видя, что он все же намерен уйти. – Подожди минуту! Я порвала отношения с Джейком Коулби и хочу, чтобы вы все об этом знали.

– Извини, но мне все равно пора, – Том скрылся за дверью.

– Саманта! – ошеломленно воскликнула тетя Фиби, хватаясь за сердце.

– Что-что ты сделала? – истошно завопила Майра. – Ты порвала с ним? Только не сейчас! Подожди несколько лет.

– Чтобы ты попыталась заполучить его себе? – осклабился Берни. – Ну-ну, мечтать не вредно.

– Идиот! – возмущенно воскликнула Майра.

– Так кто же с кем порвал – ты с Джейком или он с тобой? – спросил Берни Саманту.

– Мы оба не хотели этого. Джейк сделал мне предложение, но я отказалась бросить работу.

Берни внимательно смотрел на Сэмми.

– Так, значит, мы больше не увидим Мелоди? – спросил он.

– Нет.

– Так ты променяла Джейка и Мелоди на «Сэмми из Салидо»? – спросила Майра.

– Ты опоздаешь в школу, – напомнил ей Эйза, и Майра, спохватившись, выпорхнула из кухни.

Саманта повернулась к дедушке. Лицо Эйзы выражало тревогу.

– Саманта, – сказала Фиби. – Неужели из-за работы ты отказалась выйти замуж за красивого и богатого мужчину? Ведь дела семьи идут сейчас хорошо, не то что раньше. Мне кажется, ты просто не обдумала как следует предложение Джейка. Тебе надо выйти замуж. Современные женщины слишком раскованны, чтобы понимать, что для них хорошо, а что нет. Женщине необходим мужчина. А его маленькая прелестная девочка – ей очень нужна ты, Сэмми.

– Тетя Фиби, Джейк вполне заменяет Мелоди мать.

– У тебя ведь нет мужчины, Фиби, и ты прекрасно себя чувствуешь, – сказал Эйза. – Я иду наверх, – сказал он Саманте. – Поговорим там.

Саманта поняла, что дедушка не хотел говорить об этом при Фиби.

– Может, я и неплохо себя чувствую, – сказала тетя Фиби, – но без мужчины жизнь женщины совсем не та. Если бы мне удалось найти симпатичного человека, который любит ночные кинопрограммы… – Фиби внимательно посмотрела на племянницу, которая налила себе в стакан апельсинового сока. – Саманта, я думаю, ты должна еще раз серьезно обо всем подумать. О Боже, Ванда просто свалится со стула, когда я сообщу ей эту новость. Она ведь уже приготовила для тебя свадебный подарок.

– Не стоило делать этого заранее, тетя Фиби, и ты прекрасно это знала. Я поднимусь, поговорю с дедушкой, а потом вернусь сюда.

– Саманта, подумай еще раз! Джейк Коулби – такой видный мужчина, а его девчушка – просто прелесть. Ей нужна мать. Я никогда не стала бы уговаривать тебя выйти замуж, если бы знала, что ты не справишься. Но с Мелоди так легко поладить! Ты что, хочешь работать всю жизнь?

– Я хочу работать сейчас. Я просто не смогу сидеть целыми днями и ничего не делать.

– Вот если бы ты полюбила кино, как я, это изменило бы твою жизнь. Не знаю, что бы я делала без телевизора. Кстати, сегодня будет «Никогда не говорите с незнакомцами». Ты должна посмотреть этот фильм, он приободрит тебя.

– Посмотрим, во сколько я вернусь с работы.

– Ты слишком много работаешь. Ты ведь управляющая. В ресторане теперь достаточно персонала, так что можешь удрать немного пораньше. Фильм начинается в одиннадцать. Саманта, не решай ничего в спешке, когда дело касается Джейка. Он такой приятный мужчина!

– Да, мэм. Если позволишь, я поднимусь к себе и почищу зубы, а потом поговорю с дедушкой и побегу на работу.

Поднимаясь по лестнице, Саманта думала о том, что сейчас ей предстоит самое неприятное – разговор с Эйзой, который наверняка очень за нее переживает. В некоторых вещах дедушка был очень старомоден, и ему наверняка хотелось видеть любимую внучку замужем.

Дверь в комнату Сэмми была открыта, и, войдя, она увидела Эйзу, сидящего в кресле-качалке возле окна. У Сэмми болезненно сжалось сердце.

– Пойми, дедушка, – сказала она. – Джейк не хочет, чтобы я работала. Он настаивал на том, что мне надо уволиться.

– А ты не захотела терять работу?

– Да. Мне нравится и сама работа, и все, что она принесла нам, и чем дальше – тем больше нравится. Я не могу представить, что буду сидеть целыми днями на ранчо. Что я там буду делать?

Склонив голову набок, Эйза внимательно изучал внучку.

– Разве тебе не хочется иметь свою семью? – спросил он.

– Да, может быть, когда-нибудь позже. Но сейчас я только начала делать карьеру. Может, года через два-три я буду смотреть на все это по-другому.

– Мне очень жаль, дорогая, – тяжело вздохнув, Эйза потер ладонью лоб. – Я люблю Джейка Коулби и считаю, что он был бы для тебя хорошим мужем. Я был бы счастлив видеть тебя замужем именно за ним. Но если ты сомневаешься в своих чувствах и тебе больше нравится мысль о карьере, чем о семье, то ты приняла правильное решение. Люди должны вступать в брак, только если оба хотят этого всей душой. Но какое-то время тебе будет очень тяжело. Так всегда бывает, когда двое расстаются, продолжая любить друг друга. Тебе потребовалось время, чтобы забыть Девона, но Джейка ты ведь не успела полюбить так сильно, правда? – Эйза встал с кресла и, подойдя к Сэмми, обнял ее и похлопал по плечу. – Ну же, приободрись. Время лечит. Раз ты приняла решение, то скоро забудешь Джейка так же, как забыла Девона. Ты ведь не жалеешь о разрыве с Девоном, правда?

– О Боже, конечно, нет!

– Вот видишь. Может, через пару месяцев ты будешь думать то же самое о Джейке Коулби. Только не давай Фиби сбить тебя с толку. Она – неисправимо романтичная натура.

– Хорошо, не дам, – пообещала Сэмми.

– Все пройдет. Если решение твое было правильным, ты скоро забудешь Джейка, – с этими словами Эйза вышел из комнаты.

Неужели она когда-нибудь забудет Джейка? И при чем здесь Девон? С ним все было совсем по-другому.

Саманта наспех привела в порядок волосы и отправилась в ресторан.

В это утро она потеряла три счета, потом забыла о том, что надо вызвать мастера починить обогреватели. К концу дня Сэмми смертельно устала. Она очень тосковала по Джейку, сегодня ей было еще тяжелее, чем вчера вечером.

 
Прошло две недели, но состояние ее не улучшилось. Погода наладилась, кругом цвели магнолии, тюльпаны и жонкили. Саманта потеряла покой и сон, она почти ничего не ела и похудела на пять фунтов.

– Сегодня я видела Джейка, – сообщила как-то за ужином Майра. – Похоже, он тоже страдает.

– Готов спорить, ты попыталась уговорить его сводить тебя куда-нибудь, – сказал Берни.

– А вот и нет!

– Это хорошо. Он все равно не стал бы якшаться с малолеткой!

– Я не малолетка!

– Прекратите, – попросила Саманта, задумчиво глядя на свежевыкрашенные волосы тети Фиби. – Похоже, ты была сегодня в парикмахерской? – спросила она.

– Да, – улыбнулась тетушка.

– Выглядишь потрясающе, – сказала Майра. – Я тоже покрашусь в такой цвет.

– Только когда подрастешь, – возразила Саманта. – Как дела у Элли?

– Она продает парикмахерскую. Вернон хочет, чтобы Элли перебралась на ферму. Так что она работает последний месяц.

Весь вечер Саманта думала об Элли, которая бросает работу в Салидо и переезжает на ферму к Вернону. Выглянув в окно, она вспомнила о Джейке. Интересно, где он сейчас? Что делает? Она думала о нем постоянно, гораздо больше, чем раньше, когда они встречались каждый день.

Потом пришло время лететь в Сиэтл, и Джейк впервые не проводил ее в Оклахома-Сити на своей «сессне». Сэмми сама доехала до аэропорта на машине, полетела в Денвер, потом села на самолет до Сиэтла. Впервые она не испытывала радостного возбуждения оттого, что скоро увидит новый город. Она смотрела, как исчезает внизу Оклахома-Сити, и ей очень хотелось вернуться домой.

Сиэтл был сказочно красив на фоне голубого весеннего неба, повсюду цвели цветы. Новый ресторан находился на Мэдисон-стрит, недалеко от университета. Днем Сэмми была очень занята, но вечерами, когда она возвращалась в номер отеля, он казался ей таким пустым. Она с тоской вспоминала времена, когда Джейк прилетал к ней или по крайней мере звонил каждый вечер, присылал цветы в день открытия ресторана.

На этот раз открытие прошло не очень удачно – в середине вечера сломалось караоке. Смертельно уставшая Сэмми вернулась в отель в половине третьего. Весь день шел дождь. Она встряхнула мокрый плащ и повесила его в ванную сушиться. Потом подошла к окну, выглянула на улицу и стала смотреть на отражавшиеся в блестящих тротуарах вывески и фонари. Потом она прижалась лбом к холодному стеклу и снова подумала о том, как сильно не хватает ей Джейка.

Почему сегодняшнее открытие не наполняло ее радостью, как все предыдущие? Жизнь ее словно потускнела, когда в ней не стало Джейка. Неужели даже работа разонравилась ей потому, что его не было рядом? Та часть Сиэтла, которую она видела, поразила ее своей красотой, но Саманту тем не менее не тянуло совершить экскурсию по городу. Все потеряло для нее смысл. Она устало опустилась в кресло и откинулась на спинку. Неужели она совершила ошибку, расставшись с Джейком?

На обратном пути Сэмми снова чувствовала себя одинокой – никто не встречал ее в Оклахома-Сити. Прошло уже шесть недель с тех пор, как они расстались. Интересно, встречается ли Джейк с кем-нибудь. Управляющий ресторана приглашал Сэмми поужинать, но она отказалась. Меньше всего ей хотелось сейчас встречаться с другими мужчинами. Она не могла думать ни о ком, кроме Джейка.

Сэмми вернулась домой довольно поздно. Фиби, как всегда, смотрела телевизор. Она вышла к двери встретить Саманту.

– Ну, как тебе Сиэтл? – спросила тетушка.

– Я была очень занята, но успела заметить, что это очень красивый город.

– Ты не сделала фотографии? – спросила Фиби, обнимая племянницу и отступая на шаг назад, чтобы получше разглядеть ее.

– Нет, не догадалась. А где все?

– Берни и Том еще не пришли, а Эйза и Майра спят.

– Ведь сегодня будний день. Берни и Том должны быть дома.

– Они звонили и говорили что-то там о футбольном матче и тренере. Сказали, что вернутся к полуночи.

– Хорошо. Мне кто-нибудь звонил?

– Нет, никто. Хочешь посмотреть кино?

– Пожалуй, да, тетя.

Сэмми согласилась только затем, чтобы опять не оставаться одной. Неожиданно она почувствовала разочарование, хотя прекрасно понимала, что это просто смешно. Она знала, что Джейк больше не позвонит, но где-то в глубине души все равно жила слабая надежда. Неужели он так легко пережил их разрыв? Или страдает так же, как она?

 
На следующее утро, когда Сэмми шла в банк, чтобы внести деньги на счет, она вдруг увидела тормозящий у тротуара пикап Джейка.

Сердце ее забилось, подобно испуганной птице. На Джейке была широкополая шляпа, поношенные джинсы и синяя рубашка с закатанными рукавами. Лишь через несколько минут Саманта поняла, что стоит посреди улицы, и людям приходится обходить ее.

– Привет, Саманта, – поздоровалась с ней Лори Фостер.

– Привет, Лори, – автоматически ответила она.

Наконец глаза ее встретились с глазами Джейка, и Сэмми тут же почувствовала в груди острую, ноющую боль. Почему все считают любовь счастьем? Ей никогда еще не было так больно, как сейчас.

– Привет, Саманта, – произнес над ее ухом мужской голос.

– Привет, – ответила Сэмми, даже не представляя, с кем здоровается. На секунду ей показалось, что Джейк пройдет мимо, сделав вид, что не замечает ее, но, поравнявшись с Сэмми, он поднял глаза и, словно нехотя, поздоровался.

– Привет, Джейк, – ответила Сэмми.

Джейк успел немного загореть и выглядел, как всегда, прекрасно.

– Как поживает Мелоди? – спросила она.

На секунду лицо Джейка смягчилось, но тут же снова стало непроницаемой маской.

– Хорошо. А как твои?

– Тоже ничего.

Какой вежливый равнодушный разговор! Неужели она никогда не перестанет испытывать чувство потери? А Джейк? Что испытывает он в эту минуту? Саманте вдруг очень захотелось дотронуться до него. Чтобы удержаться, она крепко сцепила пальцы рук.

– Как работа? – спросил Джейк.

– Хорошо.

– Куда едешь в следующий раз?

– В Талсу.

– На этот раз поближе к дому. – Они смотрели и смотрели друг на друга. – Я слышал, Кириакос хочет открывать рестораны за границей.

– Да. Начнем с Лондона. Следующей осенью.

– Что ж, посмотришь на Англию.

– Посмотрю я в основном на ресторанную кухню и свой номер в отеле.

– Мне пора по делам. Рад был увидеть тебя.

– Я тоже.

Повернувшись, Джейк вошел в какой-то офис. Саманта чувствовала себя так, словно по ней только что проехал грузовик. Ей хотелось кинуться ему вслед и рассказать, как сильно она по нему скучает, снова оказаться в его объятиях. А у Джейка был такой спокойный вид. Значит, он уже пережил их разрыв? Сможет ли она когда-нибудь сказать то же самое о себе? Или, столкнувшись с Джейком на улице, всякий раз будет чувствовать себя так же? А если она увидит его с другой женщиной…

При мысли об этом у Сэмми задрожали руки, она часто заморгала и глубоко вздохнула, чтобы не расплакаться.

Весь день их случайная встреча не шла у Саманты из головы. Она все время думала о том, что рано или поздно наверняка встретит Джейка с другой женщиной, и тогда ей будет еще больнее, чем сегодня.

 
В конце июня Сэмми поехала в Талсу. В номере мотеля она чувствовала себя, словно в клетке, и с каждым днем все больше скучала по Джейку, а когда ей удавалось забыться тяжелым сном, он обязательно ей снился. Еще она очень скучала по Мелоди и все время вспоминала слова Фиби о том, что нужна девочке. Наверное, малышка тоже скучает по ней. Мысль эта жгла ее, словно пламя.

Но главное, работа совершенно перестала доставлять Сэмми удовольствие. Она так радовалась когда-то, получив ее, но ведь тогда Джейк был частью ее жизни и радовался вместе с ней. А теперь, без него, все казалось Саманте пустым и бессмысленным. Тупо глядя в стену своего номера, Сэмми вспоминала то время, когда кафе Бардуэллов было на грани разорения, ей нечем было платить по счетам, и все же она была счастлива оттого, что встречалась с Джейком Коулби.

Саманта оглядела пустой номер. Неужели всю жизнь она не увидит ничего, кроме этого? Похоже, она совершила непростительную ошибку. Вдруг на глаза ей попался телефон. Сэмми поглядела на часы. Три часа утра – Джейк наверняка уже спит.

Саманта подскочила от неожиданности, когда телефон вдруг громко зазвонил. Не веря своим ушам, она смотрела и смотрела на аппарат. Еще звонок – значит, ей не показалось. Быстро вскочив с кресла, Сэмми схватила трубку.

– Саманта? – раздался на другом конце провода голос Джейка.


Глава 14 


Саманта почувствовала себя так, словно ее оторвали от земли и теперь она парит в воздухе.

– Джейк! Я как раз…

– Извини, что звоню в такое время. Я в аэропорту.

Постепенно начиная воспринимать сказанное, Саманта поняла, что голос Джейка звучит очень серьезно и еще что он, судя по всему, находится в Талсе.

– Ты в Талсе? – уточнила Сэмми, пытаясь унять бешеное сердцебиение. Голос Джейка не походил на голос влюбленного мужчины. Скорее, это был голос человека, попавшего в беду.

– Да, в Талсе. Я сейчас за тобой приеду.

– Что случилось, Джейк? – Саманту охватил страх. Неужели что-то с Эйзой или Берни?

– С твоей семьей все в порядке, – сказал Джейк. – Но в ресторане случился пожар. Я подумал, что ты захочешь быть там.

– О Боже! Да, конечно… Кто-нибудь пострадал?

– С людьми все в порядке – их успели вывести. Я так и знал, что ты захочешь полететь туда. Буду в мотеле через двадцать минут. Я привез с собой работника с ранчо, Дона Квинтона. Он отгонит в Салидо твою машину.

– Я собираюсь. Мой номер сто четырнадцать.

– До встречи, – на другом конце провода послышались гудки.

Саманта положила трубку и, безо всякого выражения, глядя прямо перед собой, попыталась представить себе объятый пламенем ресторан. Если из соседних городков не пришлют помощь, огонь может охватить весь Салидо. Саманта снова посмотрела на телефон. Джейк приехал, чтобы отвезти ее домой. Он здесь, рядом, скоро она увидит его.

Сэмми внимательно оглядела свою одежду. Льняная юбка и блузка успели изрядно помяться. Сбросив одежду, Саманта кинулась в душ, затем быстро надела джинсы, голубую трикотажную кофточку, белые носки и теннисные туфли. Саманта высушила волосы, которые рассыпались по плечам рыжеватыми кудрями. Она еще не успела собрать все вещи, когда раздался стук в дверь.

Открыв дверь, она увидела на пороге Джейка, и ей тут же стало не по себе, словно какая-то неведомая сила овладела вдруг всем ее существом. На Джейке были старые выцветшие джинсы и красный вязаный свитер, который она часто видела на нем раньше. Рядом стоял коренастый мужчина в широкополой шляпе и грязных джинсах.

– Мне очень жаль, что пришлось встретиться по такому печальному поводу, – сказал Джейк.

– Заходите. Я уже почти готова.

– Саманта, познакомься с Доном Квинтоном. Дон, это Саманта Бардуэлл, – сказал Джейк, не отрывая взгляда от лица Сэмми.

– Привет, – улыбнулся Дон. – Я приехал отогнать в Салидо твою машину.

– Спасибо. Вот ключи.

– Увидимся в Салидо, ребята.

Закрыв за Доном дверь, Джейк снова повернулся к Саманте.

– Мне надо позвонить миссис Лэтэм. Я обещал дать знать, когда доберусь до Талсы.

Пока Джейк заказывал разговор, Саманта закончила собирать вещи, захлопнула чемодан и застегнула на нем молнию.

– Миссис Лэтэм? Я в Талсе, – говорил Джейк в телефонную трубку. – Мы скоро вылетаем в Салидо. Если Мелоди проснется, скажите ей, что я скоро приеду.

Он положил трубку как раз в тот момент, когда Сэмми взяла с кровати дорожную сумку.

– Я готова.

Джейк взял у нее сумку и чемодан. От него исходил терпкий запах лосьона после бритья, такой знакомый ей. Нервы Саманты тут же напряглись – этот запах напоминал ей минуты их близости, и ей стало вдруг жарко.

– Я зайду в офис мотеля, оставлю ключи от номера и рассчитаюсь, – сказала Сэмми, пытаясь сосредоточиться на том, что ей следует делать.

– Я подвезу тебя туда. Пойдем в машину, – сказал Джейк.

Открыв дверцу взятой напрокат машины, он положил на заднее сиденье вещи Саманты.

– Спасибо, что прилетел за мной.

Он пожал плечами.

– Я знал, что ты захочешь приехать. К то-му же Эйзе необходимо твое присутствие. Хотя «Сэмми из Салидо» не принадлежит больше вашей семье, я уверен, что мистеру Бардуэллу тяжело будет его потерять. – Остановившись перед офисом, Джейк протянул ей руку. – Дай мне ключ, я сам его отнесу.

Сэмми повиновалась. Каждый раз, когда она встречалась глазами с Джейком, в ней вновь вспыхивало желание. Джейк, в свою очередь, буквально пожирал ее взглядом. Он быстро уладил все в конторе, и вскоре машина снова мчалась по шоссе.

– Пожар сильный? – спросила Саманта.

– Пожарные надеются, что сумеют взять его под контроль, чтобы он не распространился по всему городу.

– Так серьезно?

– Не знаю, я ведь не очень в этом разбираюсь. Иногда огонь кажется просто чудовищным, а на самом деле пожар не представляет серьезной опасности. Так что не могу сказать ничего определенного. Выглядит это ужасно. Наши пожарники вызвали подкрепление из Монро и Сэнгли.

– Ты не обманываешь меня, люди действительно в безопасности?

– Да. – Джейк внимательно смотрел на дорогу, обгоняя время от времени другие машины. Отблески встречных фар окрашивали лицо Джейка в оранжевый цвет. Она заметила, что на подбородке у него начала пробиваться щетина.

– Как Мелоди? – спросила Саманта.

Джейк бросил на нее быстрый взгляд и снова стал смотреть на дорогу.

– Спасибо, все хорошо.

– Не знаешь, отчего загорелся ресторан?

– Это еще одна причина, почему тебе обязательно надо быть там. Все говорят, что это несчастный случай – короткое замыкание произошло от микроволновой печи. Но Берни пользовался ею незадолго до этого, и теперь он очень переживает. Когда я уезжал, он говорил, что сам во всем виноват, хотя все убеждали его, что это не так.

– Надеюсь, страховка покроет все убытки.

– Можешь не волноваться. Здание было старым. Конечно, сегодня оно стоит гораздо больше, чем год назад, но ведь это совсем не то, что пожар в новом доме в фешенебельной части большого города. Если бы все это случилось в Сан-Франциско, убытки были бы астрономические.

– А как ты узнал о пожаре? – Я был в бильярдной, когда в воздухе запахло дымом. Я поехал к вам домой, чтобы привезти к ресторану Эйзу и Берни. Майра тоже поехала с нами, а вот Тома нигде не могли найти. Фиби осталась дома, сказала, что боится огня. Ванда Мейфилд пришла посидеть с ней.

– Большое спасибо за все, Джейк!

– Не за что, – тихо ответил он. Как вежливо и равнодушно они разговаривают друг с другом, а ведь больше всего на свете Саманте хотелось сейчас оказаться в объятиях Джейка, ощутить вкус его поцелуев.

– Как прошло открытие в Талсе? – поинтересовался он.

– Как обычно. Интересно, кто-нибудь позвонил мистеру Кириакосу?

– Не знаю, Саманта. Я не спрашивал об этом, – судя по голосу, Джейку было абсолютно все равно, знают в «Кириакос энтерпрайсиз» о пожаре или нет.

Они доехали до аэропорта, сели в самолет Джейка, и вскоре огни Талсы остались далеко внизу. Оказавшись в самолете, Сэмми стала думать о пожаре. Она беспокоилась о своей семье, особенно об Эйзе и Берни, которых это затронуло больше всего. Потом Сэмми подумала о старом доме, в котором находился их ресторан. Многие годы семья Бардуэллов была так или иначе связана с этим зданием, а теперь оно погибает в огне.

Джейк повернул голову и внимательно посмотрел на Сэмми.

– Я скучал по тебе и Мелоди тоже. В августе я везу ее в Диснейленд.

– Ей обязательно там понравится, – Сэмми вдруг очень захотелось увидеть Мелоди. И еще ей очень хотелось протянуть руку и коснуться Джейка, но между ними по-прежнему существовал невидимый барьер, к тому же он держался очень холодно. Интересно, встречается ли он с кем-нибудь? Неужели сегодня он прилетел за ней только из чувства ответственности? Или потому, что ему было жалко Эйзу и он знал, что тот захочет, чтобы Сэмми была рядом?

– А Мелоди уже была в Диснейленде? – спросила она.

– Нет. Но мы с ней уже путешествовали – были в «Шести флагах» и в Сильвер Доллар-Сити. Еще я брал ее с собой в Луизиану, когда летал туда по делам. И в Акумал.

– Значит, ты был там со мной не первый раз?

– Нет.

Интересно, возил ли он в Акумал других женщин.

– А медовый месяц с Дайантой ты тоже провел где-нибудь на островах?

– Нет, – отрезал Джейк. – В Париже. Она не захотела ехать в уединенное место. Хотела походить по магазинам. Смотри, Саманта, уже виден пожар.

Саманта увидела далеко внизу пламя и клубы серого дыма, и только сейчас постигшее их бедствие стало для нее реальностью.

– О Джейк! – воскликнула она, хватая его за руку. – Неважно, что здание больше не принадлежит нам, но оно ведь было частью нашей жизни так же, как дом, где мы живем. – Джейк крепко сжал руку Саманты. – Не знаю, как дедушка перенесет все это.

– Он хорошо держится, Саманта. Помогает тушить огонь и даже пытается успокоить Берни.

– Наверное, надо радоваться, что успели вывести всех людей, а не жалеть о старом здании, которое, по мнению соседей, давно пора было снести.

– Думаю, его можно будет отстроить не хуже, чем до пожара.

– Надеюсь, другие дома не пострадают.

Они пролетели над Сэнгли, над Монро и оказались наконец над Салидо. Теперь из яркого пятна на горизонте пожар превратился в пылающий костер, серый дым застилал все небо.

– Боже, Джейк, похоже, они не справляются! – воскликнула Сэмми.

– Кажется, да. Наверное, уже горят соседние здания.

Пока Джейк кружил над городом, Саманта не могла оторвать взгляда от пожара. Она почему-то вдруг вспомнила тот вечер, когда застряла в окне кладовки, и только тут поняла, что все это время Джейк сжимал ее руку. Ей снова захотелось оказаться в его объятиях, рассказать ему, как сильно она скучала все это время. Подняв голову, она стала внимательно разглядывать лицо Джейка. Интересно, о чем он сейчас думает?

Когда внизу показались огни взлетно-посадочной полосы, Джейк отпустил ее руку и аккуратно посадил самолет.

 
Когда они подъехали в машине Джейка к месту пожара, Сэмми охватила нервная дрожь. Взяв Саманту за руку, Джейк повел ее сквозь толпу. Люди стояли не только перед рестораном, но и на крышах домов. Пожарники громко выкрикивали приказы, в воздух то и дело взмывали пенистые струи воды. Шланги тянулись по земле, как серые змеи. Здание горело с оглушительным треском. От дыма у Сэмми защипало глаза и горло. Было очень жарко находиться вблизи горящего дома. Огонь пожирал помещение бильярдной, а ресторан уже успел превратиться в обугленный остов с провалившейся крышей.

– О Джейк! – в ужасе воскликнула Саманта, неожиданно почувствовав слабость в коленях. – Какое ужасное зрелище! Надеюсь, никто из пожарников не пострадал.

Пожарные машины перекрывали улицу с обоих концов, вокруг них суетились люди в специальных серебристых костюмах. Стоя в толпе плечом к плечу с Джейком, Саманта смотрела на огонь.

– Вон Эйза, – сказал Джейк, и Саманта посмотрела в ту сторону, куда он показывал. Эйза стоял, обняв за плечи Берни. На бледном лице ее брата видны были дорожки от слез. Рядом стояла Майра.

– Дедушка! – воскликнула Сэмми, бросаясь к старику и обнимая его.

– Спасибо, что привез ее, Джейк, – поблагодарил Эйза.

Саманта повернулась к Берни.

– Я не знаю, как это случилось, – всхлипывая, произнес он. – Я просто готовил в микроволновой печи, и вдруг вспыхнул огонь.

– Берни, все рано или поздно выходит из строя, ты здесь ни при чем.

Она крепко прижала брата к груди и подумала, что Берни стал уже совсем взрослым – она обнимает не мальчика, а мужчину. Затем Саманта похлопала по плечу Майру.

– Как тетя Фиби? – спросила она.

– Она очень расстроилась – даже плакала, когда мы уезжали. Мисс Мейфилд пришла посидеть с ней.

Саманта встала рядом с дедушкой. Джейк подошел и обнял ее за плечи.

– Кажется, они взяли ситуацию под контроль, – сказал Эйза. – Если потушат этот кусок, с пожаром будет покончено.

– Берни, кто-нибудь поставил в известность «Кириакос энтерпрайсиз»? – спросила Сэмми.

– Да, – он посмотрел на дедушку.

– Я позвонил мистеру Кириакосу, – подтвердил Эйза. – Сюда приехали несколько его людей и страховые агенты.

Саманта поежилась, глядя на обгорелые руины здания, где всего несколько часов назад находился ее ресторан. Она вспомнила время, когда еще встречалась с Джейком, то утро, когда Элдон Кириакос, сидя напротив за столиком, сделал ей предложение, которое так изменило их жизнь. Хотя воздух вокруг был горячим, Сэмми слегка дрожала.

Джейк крепче сжал ее плечи, и, подняв глаза, она увидела, что он внимательно на нее смотрит.

– Ресторан обязательно отстроят, Саманта, – сказал он, и Сэмми тут же стало теплее от его слов. Значит, она по-прежнему небезразлична Джейку, раз ему так хочется ее утешить.

– Прими мои соболезнования, Саманта, – сказал, отделяясь от толпы, Уилсон Яррел.

– Спасибо, мистер Яррел.

Окинув взглядом толпу, Саманта заметила Элли и Вернона. Элли тут же отвела взгляд, и только сейчас Сэмми пришло в голову, что многие не разговаривают с ней и не выражают ни малейшего сочувствия даже сейчас, в момент катастрофы. И Сэмми поняла, что, оставаясь в Салидо, вряд ли сможет вернуть расположение этих людей. Пусть так, но здесь был ее дом, и Саманта очень хотела, чтобы ресторан отстроили заново и она снова могла там работать.

– Смотрите, вон Фиби! – удивленно воскликнул Эйза.

Повернув голову, Сэмми увидела тетушку, закутанную в розовую шаль, которая пробиралась сквозь толпу рука об руку с Вандой Мейфилд. Ванда выглядела встревоженной, а лицо Фиби было серым, как пепел, она крепко сжимала губы, стараясь не расплакаться. При виде тетушки у Сэмми заныло сердце.

Фиби быстро подошла к отцу и взяла его за руку.

– Слава Богу, что ты здесь, – сказала она Саманте и снова повернулась к Эйзе. – Папа, нам только что звонил полицейский из Монро. Он сказал, что Том попал в автокатастрофу и находится в реанимации. Мы должны туда поехать.

У Саманты все поплыло перед глазами. У Берни вырвался протяжный стон, полный ужаса и отчаяния. Он закрыл лицо руками и закачался из стороны в сторону.

– Берни?

Встретившись взглядом с братом, она увидела в глазах его слезы.

– Какой ужас! – монотонно повторял он, качая головой.

Саманту поразила острота его реакции. Господи, как будто мало им было пожара – теперь еще и это.

Фиби передала Эйзе листок бумаги.

– Вот номер телефона. Полицейский просил, чтобы ты или Сэмми позвонили по нему как можно скорее.

Рука Джейка, лежавшая на плечах Сэмми, спустилась к талии, и он крепче прижал ее к себе.

– Я могу отвезти вас в Монро, – сказал он. – Здесь моя машина – мы все в ней поместимся.

– Спасибо, – с облегчением ответила Саманта.

– Пойду позвоню, – Эйза оглянулся, пытаясь сообразить, где поблизости может быть телефон.

– Телефон есть у меня в машине, – подсказал ему Джейк. – Пойдемте скорее.

Саманта взяла за руку Берни.

– С тобой все в порядке? – спросила она.

Берни молча смотрел на нее, стирая бегущие по лицу слезы. Саманта обняла брата, и он тут же прильнул к ней.

– Да, Сэм, я в порядке, но все это так ужасно.

– Не надо думать об этом, пока мы не доберемся до Монро и не узнаем, что с ним.

Берни отстранился, и глаза его снова наполнились слезами. Он вытер их ладонью и, нахмурившись, произнес:

– Том был на моем мотоцикле. Я разрешил ему покататься.

Саманта медленно закрыла глаза. Нервы ее были напряжены до предела. Так, значит, Том попал в аварию на мотоцикле. Все ее худшие опасения подтвердились. «Господи, пожалуйста, сделай так, чтобы он выкарабкался», – молилась она.

– Пойдемте, – поторопил их Джейк. – Чем скорее Эйза позвонит в больницу, тем скорее мы что-нибудь узнаем.

Взяв Сэмми за руку, он повел ее к машине.

Ванда попрощалась с Фиби.

– Я буду ждать тебя дома, и, пожалуйста, постарайся не очень волноваться.

Они забрались в машину, и Эйза тут же схватился за телефонную трубку.

– У Тома разрыв сухожилия на ноге, – объявил он. – Они хотят делать операцию, чтобы привести там все в порядок. Мальчик весь в синяках, сломал руку и ключицу, но врачи не сомневаются, что он выкарабкается.

Берни тихо всхлипывал, а Майра гладила его по плечу. Эйза повернулся к внуку и стал что-то тихо говорить ему. Джейк взял Саманту за руку и заглянул ей в лицо.

– Ты в порядке?

– Да. Спасибо, что предложил отвезти нас.

Примерно через час они приехали в больницу Монро.

– Мистер Бардуэлл? – спросил доктор, обращаясь к Эйзе.

– Да, я Эйза Бардуэлл, – старик протянул врачу руку. – Как сейчас мальчик?

– Я – доктор Ричард Фейдли. Спешу вас успокоить – у Тома все идет нормально.

Саманта вздохнула с облегчением. Дальше доктор рассказал об операции, которую они уже успели сделать.

– Он в палате интенсивной терапии, и какое-то время вы не сможете его увидеть, но все идет как надо. Мы дадим вам знать, когда Тома переведут в палату. Он наверняка будет очень сонным после наркоза.

– Спасибо, доктор Фейдли. У нас в Салидо пожар – мы прямо оттуда. Мы никак не могли найти Тома и поэтому до сих пор не знаем, что с ним, собственно, случилось.

– Как я понял из рассказов полицейского, он врезался на шоссе в чью-то машину. Наверное, мальчик ехал домой. Теперь он не скоро там окажется, но, по крайней мере, он в безопасности.

Отвернувшись, Саманта закрыла лицо рукой.

– Берни будет очень переживать. Я запретила ему давать Тому мотоцикл и уж тем более ездить на нем в Монро. Что ж, это будет для обоих хорошим уроком.

– У тебя сегодня тяжелый день, – сказал Джейк, проводя пальцем по щеке Саманты. – Когда ты последний раз ела?

– Честно говоря, не помню, но мне и не хочется.

– Хочешь холодной газировки – я видел в коридоре автомат?

– Не отказалась бы.

– Эйза, мы принесем вам по стакану лимонада, – сказал Джейк, увлекая за собой Саманту. В пустом коридоре он повернул ее к себе лицом и сказал: – Ты работала всю неделю, волновалась из-за открытия в Талсе, а теперь еще все это – так недолго и сломаться.

– Ничего. Я выдержу, – Сэмми посмотрела в глаза Джейку, и кровь застучала у нее в висках. Желание обволакивало ее, подобно клубам серого дыма, который они видели сегодня на пожаре. – Я рада, что с Томом все не так плохо, но все равно никак не могу забыть о пожаре. И еще мне жалко Берни – он очень переживает.

– Постарайся не волноваться, – тихо сказал Джейк. – Я закажу номера в мотеле для всех, кто захочет остаться в Монро, а тех, кто захочет домой, отвезу в Салидо.

Снова взглянув на Джейка, Сэмми задумалась, как ей лучше поступить – остаться или вернуться в Салидо. Ей очень хотелось остаться, чтобы быть рядом с Томом, когда он очнется, но Джейк стоял так близко и смотрел на нее с таким участием, что Саманта никак не могла собраться с мыслями и принять решение. Она старалась изо всех сил не думать о том, что он сделал сегодня все, чтобы помочь ее семье, а значит, наверняка не безразличен к их судьбе. Но Сэмми не могла сказать с уверенностью, имеет ли это отношение к его чувствам к ней, или он просто проявляет заботу о знакомых людях, попавших в беду. Наверное, Джейк сделал бы то же самое для Дайанты, хотя давно уже не любит ее.

– Тебе пора на ранчо, к Мелоди, – сказала она.

– Малышка все равно спит, – возразил Джейк.

– Я хочу остаться с Томом, – решила наконец Саманта.

– Пусть сегодня здесь побудут Эйза и Берни. Ты ведь работала весь день и пережила такую тяжелую ночь. Я привезу тебя завтра, когда Том очнется от наркоза. Ты сможешь подождать, пока его переведут в палату, и поговорить с ним.

– Но Берни может понадобиться полицейским в Салидо – ведь он был в ресторане, когда начался пожар.

– Там было много других людей, не только Берни. Позволь ему остаться здесь. Пусть сам убедится, что с Томом все в порядке, ему приятно будет побыть рядом, приободрить брата. В первые дни после операции Том будет очень плохо себя чувствовать.

– Хорошо, – согласилась Саманта, понимая, что Джейк прав. – А все остальные вернутся с тобой в Салидо. Но ты, наверное, очень устал, Джейк?

– Ничего страшного, – тихо сказал он.

Несколько секунд они смотрели друг на друга, и Саманта вдруг снова забыла обо всех своих бедах и проблемах, кроме одной, – она потеряла Джейка.

– Давай наберем газировки, – сказал наконец Джейк.

Они прошли по тихому пустынному коридору к автомату, Джейк опустил в щель несколько монеток и вручил Саманте два стакана с холодным лимонадом – для нее и для Эйзы.

 
– Возьми, Берни, – сказал Джейк, протягивая юноше стакан с напитком. – Я наберу еще. Держите, Фиби. А это тебе, Майра.

– Я хочу остаться с Томом, – сказал Берни. – Дождаться, пока его переведут в палату. Мне так стыдно, Саманта, – добавил он, теребя пальцами волосы. – Можно я останусь?

– Да. Мы с Джейком уже говорили об этом. Он считает, что тебе и дедушке надо остаться, а остальным вернуться в Салидо. Я приеду завтра на нашей машине, чтоб тебе было на чем уехать, – она крепко сжала руку Берни. – Не надо так волноваться. С Томом все будет в порядке. И прекрати обвинять во всем одного себя.

– Я не должен был давать ему мотоцикл. Ты ведь запретила мне это делать.

– Теперь уже поздно говорить об этом. И потом, рано или поздно он бы все равно потребовал свой мотоцикл.

На рассвете Тома перевели в палату. Он еще не совсем отошел от наркоза и с трудом узнавал своих близких. Сестра дала ему обезболивающего. Джейк отвез Эйзу в мотель, а Берни остался с Томом.

– Я приеду завтра вместе с Самантой, – сказал Джейк Эйзе, прежде чем уехать. – Она оставит машину вам с Берни, а я отвезу ее обратно.

– Спасибо, Джейк, – поблагодарил Эйза. – Увидимся завтра. Будем надеяться, что больше ничего не произойдет. – Старик вылез из машины и скрылся за дверью своего номера.

Джейк повез женщин семьи Бардуэллов домой. Когда они подъехали к Салидо, уже окончательно рассвело, небо окрасилось на востоке в розовый цвет. Почти вся главная улица превратилась в обгорелые руины, то здесь, то там мелькали пожарные, кое-где еще поднимались струйки дыма.

– И долго тут еще пробудут пожарные? – поинтересовалась Саманта.

– Наверное, несколько часов. Они должны убедиться, что огонь окончательно погашен и пожар не возобновится.

Возле дома Бардуэллов Фиби и Майра вышли из машины и сонными голосами поблагодарили Джейка за помощь.

– Не хочешь зайти и позвонить от нас миссис Лэтэм? – спросила Сэмми.

– Нет. Я уже звонил ей из больницы.

Саманта все еще сидела в машине рядом с Джейком.

– Спасибо за все, что ты сделал для нас сегодня, – сказала она, коснувшись его руки. – Если бы не ты, не знаю, как бы мы со всем этим справились.

– Не стоит благодарности, – Джейк провел пальцем по щеке Саманты, и она с трудом подавила в себе желание поцеловать его руку. – Мелоди очень скучает по тебе. Миссис Лэтэм скажет ей, что я видел тебя. Не хочешь приехать в ближайшее время на ранчо и пообедать с нами?

– Хорошо, – спокойно ответила Саманта, хотя сердце ее тут же учащенно забилось. – Только сначала надо выяснить, кто и когда будет дежурить у Тома.

– Ну, конечно, мы поговорим об этом потом.

– Еще раз спасибо тебе, Джейк, – Сэмми нежно поцеловала его в щеку и вылезла из машины.

Джейк пошел проводить ее до двери. Саманта шла рядом с ним, глядя в землю и пытаясь собраться с мыслями. Она очень устала и переволновалась сегодня, но придавала силы мысль, что скоро она будет обедать с Джейком и Мелоди.

Дойдя до крыльца, Сэмми повернулась к Джейку.

– Не знаю, что бы мы без тебя делали. Ты всегда приходишь на помощь в трудную минуту. Спасаешь меня из запертой кладовки, везешь домой, когда здесь необходимо мое присутствие, а потом в больницу к Тому. Огромное тебе спасибо.

– Всегда готов помочь, если это снова потребуется. Особенно что касается запертой кладовки. Спокойной ночи, Саманта.

Джейк повернулся и быстро пошел к машине. «Я люблю тебя, Джейк Коулби, – подумала Сэмми, глядя ему вслед. – Люблю больше, чем думала. И как я не понимала этого раньше?»

 
Теперь Саманте приходилось почти каждый день ездить в Монро, поэтому она смогла договориться с Джейком о встрече только на следующий понедельник.

Он приехал ровно в шесть, чтобы отвезти ее на ранчо. Стоя у окна, Сэмми увидела Джейка, идущего по дорожке к крыльцу. Быстро схватив с кресла сумочку, она поспешила вниз.


Глава 15 


Войдя в гостиную, она увидела, что Джейк обменивается любезностями с Фиби. Он привез с собой Мелоди, и малышка сидела на коленях у Майры, но, как только Саманта появилась в дверях, она соскочила на пол и бросилась к ней. Сэмми подхватила ее на руки.

– Как дела, малышка? – спросила она, глядя в черные глаза девочки.

– Хорошо. Ты едешь к нам обедать, правда?

– Правда.

– У меня новая кукла. Я назвала ее Саманта.

– В мою честь? – спросила Сэмми, ощущая каждой клеточкой своего тела, что Джейк смотрит на них. От Мелоди пахло лепестками розы, она сама была похожа на куклу в новом клетчатом платьице и с шелковой ленточкой в волосах.

Сэмми опустила ее на пол, и Мелоди тут же подбежала к Майре, рядом с которой оставила тряпичную куклу с длинными желтыми волосами.

– Это Саманта, – объяснила она.

Глядя на куклу с синими глазами-пуговицами и улыбающимся ртом, Саманта невольно улыбнулась.

– Очень красивая кукла. Я рада, что мы тезки.

Мелоди тихонько подергала Саманту за волосы.

– Я скучала по тебе, – сказала она.

– Я тоже, – тихо сказала Сэмми, наклоняясь, чтобы обнять девочку. У нее вдруг защипало в горле. Она крепко зажмурила глаза, не в силах взглянуть на Джейка, затем медленно открыла их и улыбнулась Мелоди. – Я обязательно почитаю тебе сегодня.

Мелоди улыбнулась в ответ, и Саманта решилась наконец повернуться к Джейку. Он стоял рядом и с очень серьезным видом наблюдал за их разговором.

– Скажи всем до свидания и пригласи заехать как-нибудь к нам, – сказал Джейк, беря Мелоди за руку.

– Заезжайте как-нибудь к нам, – малышка помахала на прощание рукой.

Когда они садились в машину, Мелоди настояла на том, чтобы сидеть впереди, между отцом и Сэмми.

Всю дорогу до ранчо и во время обеда они разговаривали о Мелоди, а потом Саманта прочитала ей несколько сказок. Девочка сидела на коленях Сэмми и играла с ее волосами. Один раз, когда Саманта переворачивала страницу, Мелоди подняла на нее глаза и сказала:

– Ты так долго не приезжала ко мне!

– Я по тебе скучала, – Сэмми старалась не смотреть на Джейка.

– Папа сказал, что ты уехала далеко-далеко – в Англию.

– Англия действительно очень далеко, но я еще не скоро туда поеду.

– А ты приедешь ко мне еще?

– Мне бы очень этого хотелось, Мелоди, – Саманта обняла девочку. Малышка крепко прижалась к ней, обвив ручками ее шею.

– Я люблю тебя, Саманта!

Сэмми почувствовала себя так, словно ее режут на мелкие кусочки.

– Я тоже люблю тебя, – закрыв глаза, тихо сказала она. Ей было очень больно. Она действительно любила эту милую, забавную девчушку и думала сейчас о том, какое счастье для Джейка иметь такую дочку.

Мелоди заерзала у нее на коленях и ткнула пальчиком в книжку.

– Читай!

Читая, Саманта украдкой бросила взгляд на Джейка. Он сидел в другом конце комнаты с банкой холодного пива в одной руке и не сводил глаз с Сэмми и Мелоди.

Саманта попыталась сосредоточиться на чтении, но сердце ее бешено колотилось, а буквы расплывались перед глазами.

Когда Сэмми дочитала книгу, Мелоди соскочила с ее колена и хотела было принести еще одну, но Джейк сказал, что девочке пора спать.

– Ты и так засиделась сегодня позже обычного, Мелоди. Миссис Лэтэм ждет тебя.

– Ну, пожалуйста, еще одну сказку!

– Только не сегодня. Саманта уже прочитала тебе три сказки. Пора спать.

– Спокойной ночи, Саманта, – девочка послала ей воздушный поцелуй.

– Спокойной ночи, Мелоди, – Сэмми подошла к Джейку, державшему девочку на руках, чтобы поцеловать ее в щеку, но малышка обняла ее одной рукой за шею и никак не хотела отпускать.

– Хочу, чтобы ты осталась здесь со мной и с папой.

– Спасибо тебе за это, – дрожащим голосом ответила Саманта. – Мне бы тоже этого хотелось, но у меня есть работа, мне надо ездить в разные места. Ведь твой папа тоже уходит по делам.

Сэмми взглянула на Джейка, в глазах которого горел огонь желания, и у нее тут же пересохло во рту. Джейк быстро отвел глаза.

– Пора спать! – объявил он, исчезая с Мелоди за дверью, ведущей в коридор.

Неожиданно Саманта почувствовала, что ей не стоило приходить в этот дом, раз она не собиралась подчиниться требованиям Джейка. Они, судя по всему, не изменились, а Сэмми по-прежнему не хотелось бросать работу. Когда Джейк вернулся, она решительно встала и взяла с кресла сумочку.

– Наверное, мне пора домой.

Джейк кивнул и быстро пошел по коридору к входной двери. Саманта следовала за ним.

В дверях он остановился и заглянул в лицо Сэмми.

– Мелоди так скучала по тебе, – в голосе его чувствовалось напряжение. – После той ночи, когда случился пожар, я подумал, что могу привезти тебя сюда и порадовать дочку, а сам сумею остаться безучастным. Но у меня ничего не получилось, поэтому я больше не стану этого делать. А ты – почему ты согласилась приехать сюда сегодня?

Вопрос повис в воздухе. Сэмми думала о том, что ей пришлось пережить с тех пор, как они с Джейком расстались.

– Мне очень не хватало тебя, – прошептала она.

Глаза Джейка сузились, он взял Сэмми за подбородок и поднял ее голову, чтобы разглядеть выражение глаз.

– Так ты не уйдешь с работы? – почти грубо спросил он. Вопрос Джейка эхом отдавался у нее в голове.

– Нет, Джейк.

Он молча открыл дверь, и Саманта вышла на улицу. Неужели нельзя найти компромисс? Неужели на этом их отношения закончатся? Сэмми резко повернулась к Джейку.

– Так ты не согласен поискать компромисс? – быстро спросила она. У нее перехватило дыхание, сердце учащенно забилось.

– Я знаю, Сэмми, – сказал Джейк. – Для тебя это просто глупая прихоть, но я хочу иметь жену, для которой главное – дом. Я уже попробовал, что такое брак с женщиной, ставящей превыше всего карьеру. Я очень люблю тебя, ты нужна мне, но, нет, я не хочу никаких компромиссов.

Ответ его полоснул Сэмми по сердцу, словно лезвие бритвы. Глубоко вздохнув, она крепко сжала сцепленные в замок руки и, стараясь сдержать слезы, уныло побрела к машине. Зачем она приехала сюда? Зачем позволила снова провести себя через все это?

Джейк гнал машину на большой скорости. Сначала оба молчали, потом стали говорить на всякие безопасные темы, и вскоре разговор зашел о пожаре.

– Ты говорила с Кириакосом? – спросил Джейк.

– Да. Он хочет отстроить ресторан, чтобы он выглядел точно так же, как раньше. Отстроить придется весь квартал, и это очень радует местных бизнесменов, – Сэмми с трудом отвечала на вопросы Джейка. Ей было очень тяжело.

– Как дела у Тома?

– Ему гораздо лучше. Завтра его обещают выписать. Берни по-прежнему очень переживает. Мотоцикл совершенно разбит, но он говорит, что никогда не захочет новый. Хочу купить ему машину.

– Что ж, похоже, он многое понял. Теперь можно за него не беспокоиться.

Боже, как он может говорить так спокойно? Джейк отказался идти на компромисс. По его мнению, Сэмми должна бросить все, чтобы угодить его прихоти, а это ведь несправедливо. Но – правильно это или нет – других вариантов не существует. Он только что подтвердил это.

– Спокойной ночи, – сказала Саманта, вылезая из машины.

Джейк молча пошел вслед за ней к крыльцу дома Бардуэллов. Он осторожно взял Сэмми за руку. От прикосновения его пальцев ей стало еще хуже, еще больнее. Она любила Джейка, ей очень не хотелось говорить ему «прощай», а затем молча смотреть, как он уходит из ее жизни.

– Спокойной ночи, Саманта, – произнес Джейк у двери, резко повернулся и быстро пошел к машине.

Сэмми смотрела ему вслед сквозь пелену застилавших глаза слез.

Саманта прошла в свою комнату, поздоровавшись на ходу с выглянувшей из гостиной Фиби. Закрыв дверь, она привалилась к ней спиной и схватилась рукой за сердце. Она плакала, и постепенно ей становилось легче. Она наконец поняла, что Джейк все же был для нее гораздо важнее карьеры, и чувство облегчения охватило ее, как-будто она избавилась от непосильной ноши. Саманта подумала о пустых днях и одиноких ночах, о гостиничных номерах, которые все похожи друг на друга. Она ведь почти не помнила тех городов, в которых побывала – только вечную гонку и спешку во время подготовки к открытиям филиалов «Сэмми из Салидо». Аэропорты тоже выглядели одинаково – стекло и кафель, темные ковры и светящиеся мониторы компьютеров.

– Джейк, – прошептала Саманта. Сейчас она как никогда ясно понимала, что не хочет менять его на все это. Она ведь наверняка сможет найти другую работу. Джейк разрешит ей работать в ресторане в Салидо. Она ни за что не согласится потерять его. И как она могла сомневаться в этом раньше?

Саманте захотелось немедленно кинуться к телефону, позвонить Джейку, попросить его вернуться. Но она застыла в нерешительности, снова усомнившись в своем решении. Ведь она не имеет права бросить все, что имеет, и совершить ошибку, а потом нанести Джейку и Мелоди удар, потребовав развода.

И все же мысль о том, что сейчас она позвонит ему и скажет, что изменила свое решение, заставила Сэмми впервые за много дней почувствовать себя счастливой. С тех пор, как они расстались, Саманта скучала по Джейку каждый день и каждую ночь, и никакие деньги и никакая работа на свете не стоили таких мучений.

Сэмми подошла к окну, как она делала много-много раз, вернувшись со свиданий с Джейком.

– Я люблю тебя, – прошептала Сэмми, твердо веря в то, что произносит. Она любит его и будет любить всегда. После разрыва с Джейком время не вылечило ее рану – совсем наоборот, чувство потери становилось с каждым днем все ужаснее. И Джейк наверняка испытывал то же самое. Он по-прежнему любит ее, а значит, она должна поступить так, как он требует, или отказаться от него. Что ж, она подчинится Джейку, подчинится в надежде на то, что предложенный им путь окажется дорогой к счастью.

– Джейк… – снова прошептала Сэмми.

К утру она решила потратить следующую неделю на поиски новой работы и на то, чтобы окончательно увериться в правильности своего решения. Только после этого можно будет наконец позвонить Джейку.


Глава 16 


Пригнувшись к крупу лошади, Джейк осматривал ближайшие холмы в поисках потерявшегося теленка. Он очень любил ездить верхом, но сегодня даже это не приносило желанного успокоения. С самого утра нервы Джейка были напряжены, все раздражало его, и он изо всех сил старался сосредоточиться на том, что делает.

Царившую вокруг тишину нарушал лишь шелест высокой травы, скрип седла и крики степных птиц.

Вот уже две ночи Джейк почти не спал, и мысли его все время возвращались к одному и тому же. Он любил Саманту, он очень скучал по ней, страстно хотел ее. Джейк скучал не только по Саманте, но и по всем Бардуэллам – Эйзе, Фиби, Майре, мальчикам. Но сколько он ни думал о будущем, все время приходил к одному и тому же выводу – они должны расстаться, и он не в силах ничего изменить.

Джейк знал, что Сэмми тоже любит его. Но она предпочла карьеру.

– Черт побери, – пробормотал он, и конь нервно пошевелил ушами, словно понял его слова.

Наверняка можно было найти компромисс, но когда Джейк думал о том, что Сэмми скоро поедет в Англию, он понимал, что не пойдет ни на какие уступки.

И не надо больше привозить Саманту на ранчо – это слишком тяжело и для него, и для Мелоди. С тех пор, как Сэмми побывала у них в гостях, девочка каждый день спрашивала о ней и просила отвезти ее в город к Бардуэллам.

Джейк смотрел прямо перед собой и видел ранчо, которое так любил и которое обеспечивало ему безбедное существование. Но сейчас даже это не радовало его. Джейк зажмурился и крепко сжал кулаки.

Но ничего не помогало. Перед глазами стояла Саманта – ее лицо, когда они занимались любовью, припухшие губы, полузакрытые глаза, извивающееся под его тяжестью гибкое тело. Потом он вспомнил, как Саманта читала сказки Мелоди. Открыв глаза, Джейк посмотрел на широкие поля, на реку, служившую естественной границей его владений. Все это принадлежало ему, но без Сэмми казалось таким пустым и бессмысленным!

А что, если продать ранчо и перебраться в город? Джейк запретил себе даже думать об этом. Он любил эту землю и не собирался с ней расставаться. Здесь была его родина, здесь вырос его отец, он сам, и здесь же должна вырасти Мелоди.

Вдалеке виднелась нефтяная вышка. Джейк подумал о том, что доходы его вложены вовсе не в землю, а в ценные бумаги, инвестиционные фонды и облигации. Но все это не имело ровно никакого смысла.

Вот если бы он владел этим чертовым рестораном на главной улице, тогда Сэмми могла бы работать там в те дни и часы, когда ей вздумается. А что, если выкупить «Сэмми из Салидо» обратно? Теперь, после пожара, это может оказаться не так уж сложно. Ведь Кириакос получит страховку, и, продав права на ресторан, ему не придется тратиться на реконструкцию здания. Впрочем, он может отказаться, какие бы выгодные условия ему ни предложили.

Джейк отпустил поводья и, позволив лошади самой выбирать путь, стал думать о том, что предпринять в первую очередь.

Кровь застучала у него в висках. Кажется, он наконец-то нашел выход. Джейк снова натянул уздечку. Надо скорее найти теленка, а потом быстро скакать домой и звонить бухгалтеру и адвокату.

 
Саманта внимательно смотрела на Тома, откинувшегося на спинку дивана, который временно превратился в его постель. Поскольку нога его все еще была в гипсе и Том передвигался на костылях, решено было перевести его на первый этаж. Майра принесла брату огромную миску с шоколадным мороженым. Фиби, сидя у дальнего конца стола, раскладывала гадальные карты.

Саманта перевела взгляд на Майру и подумала, что несчастье, случившееся с Томом, повлияло на нее, пожалуй, не меньше, чем на Берни. Сегодня Майра надела джинсы и старую футболку, на лице не видно было даже намека на косметику. Саманта подозревала, что надо благодарить за это Берни. Она знала, что у старшего брата был серьезный разговор с Майрой.

Вряд ли ее хватит надолго, но пока можно было вздохнуть с облегчением. На следующий день после выписки Тома пришли навестить одноклассники. Но никто из его новых друзей, с которыми он ездил в Монро, так и не объявился.

В пятницу утром, перед тем как отправиться на встречу с Элдоном Кириакосом, Сэмми остановилась и посмотрела на Тома. Мальчик сидел на диване, глядя прямо перед собой.

– Тебе ничего не надо? А то я сейчас уйду, – сказала она.

– Нет, спасибо, Саманта, – ответил Том. – Знаешь, давно хотел тебе сказать – мне очень стыдно, что я сел на мотоцикл Берни, ведь ты запретила мне это делать. Я никогда больше так не буду.

– Хорошо, Том.

– Знаешь, это было так, словно в меня врезался на полном ходу скорый поезд. А потом я ничего не помнил. И меня не было на пожаре. Даже не верится, что, пока я был без сознания, сгорел целый квартал. Ведь это наверняка заняло несколько часов.

– Много часов. Пожар все еще тушили, когда нам пришлось ехать в Монро узнавать, что с тобой.

– Мне сказали, что Джейк Коулби летал за тобой в Талсу.

– Да.

– Джейк – хороший парень. Я не поехал бы за девчонкой, с которой перестал встречаться.

– Да, Джейк очень хороший парень, – согласилась Сэмми.

– Ты собираешься вернуться к нему, да?

– Может быть, может быть.

Саманта направилась к двери, но в этот момент вдруг зазвонил телефон. Она быстро подняла трубку, чтобы звонки не потревожили остальных членов семьи, которые еще не встали.

– Саманта? – от звука голоса Джейка у нее тут же перехватило дыхание.

– Да, – сказала она, беря со столика телефон и направляясь с ним в столовую, чтобы никто не услышал их разговора. Слушая Джейка, она смотрела в окно на зеленую лужайку, на розовые кусты, посаженные тетей Фиби.

– Я хочу поговорить с тобой, – сказал Джейк. – Можно заехать к вам после четырех? Я хотел пригласить тебя на обед на ранчо, чтобы никто не мешал нам поговорить спокойно.

– Хорошо, – ответила Сэмми. Сердце ее готово было выскочить из груди.

– Значит, я буду ждать тебя перед домом, – сказал Джейк. – До свидания, любимая.

– До свидания, Джейк, – Сэмми повесила трубку и стала быстро соображать, что ей необходимо сделать до встречи с Джейком. Она много думала все эти дни и теперь точно знала, что хочет сказать Джейку.

 
Сэмми очень волновалась, входя в кабинет, который временно занимал Элдон Кириакос. Он поднялся ей навстречу и обошел вокруг стола, чтобы пожать Сэмми руку.

На Саманте было синее шелковое платье с белым воротничком, она красиво уложила волосы и чувствовала себя вполне уверенной в себе и готовой к разговору, ради которого пришла.

– Садитесь, – предложил Кириакос. – Я говорил сегодня с представителем архитектурной компании. Он хотел бы получить от вас эскиз внешнего вида ресторана.

– Да, конечно.

– Вы хорошо поработали в наших филиалах, Саманта. Очень хорошо.

– Спасибо, – сказала Сэмми, удивляясь про себя дружелюбному тону Кириакоса.

В глазах его светилась улыбка, и Саманта подумала, что он, вполне возможно, решил прибавить ей жалованье. Она работала на фирму меньше года и не могла рассчитывать на прибавку, и все же, судя по виду Кириакоса, у него явно были для нее приятные новости.

– Я говорил с Эдом из Талсы, – продолжал Кириакос. – Он сказал, что вам нет необходимости туда возвращаться. У них все идет как надо.

– Это хорошо. Впрочем, я так и думала, что они справятся. Мистер Кириакос, я попросила вас о встрече, потому что хочу обсудить с вами важный вопрос.

– Да, конечно, я слушаю вас.

– Благодаря вам я получила замечательную работу – очень интересную и прибыльную.

– И вы прекрасно с нею справлялись. За последние месяцы вы стали увереннее в себе, Саманта. Всегда интересно смотреть, как меняются люди.

– Спасибо. Мне очень жаль, но по причинам личного характера я вынуждена оставить эту работу.

На секунду глаза Кириакоса расширились от удивления. Но он тут же овладел собой и улыбнулся.

– Мне очень жаль потерять вас, Сэмми. Вам сделали более выгодное предложение?

– Я собираюсь выйти замуж и не смогу больше уезжать из Салидо. Хочу уделять больше времени мужу и семье, – Сэмми ждала с замиранием сердца, что ответит Кириакос. Предложит ей работу в Салидо и скажет, что наймет другого человека, который будет заниматься открытием филиалов?

Но Кириакос только покачал головой.

– Вашему мужу можно только позавидовать. Примите мои наилучшие пожелания. Я надеюсь также, что меня пригласят на свадьбу. Это ведь Джейк Коулби, не так ли?

Сэмми была немного разочарована тем, что ей не придется больше работать в ресторане, который она основала, но Джейк и их общее будущее были для нее гораздо важнее.

– Да, это Джейк, – подтвердила она. – И мы обязательно пришлем вам приглашение.

Глаза Кириакоса весело сверкнули.

– Что ж, теперь у меня будет предлог съездить лишний раз на озеро Льюистон.

Сэмми рассмеялась и неожиданно почувствовала себя так, словно с плеч ее сняли тяжелый груз.

– Мне будет очень не хватать этой работы, ресторана… Он ведь был частью моей жизни. – Сэмми встала, и Кириакос поднялся, чтобы проводить ее.

– Примите мои наилучшие пожелания, Саманта, – сказал он.

– Спасибо, – Сэмми протянула ему руку.

Кириакос сжал ее ладонь обеими руками.

– С самой первой встречи я знал, что вы будете очень хорошим сотрудником. Мне жаль терять вас, но я желаю вам счастья.

– Спасибо.

Кириакос открыл перед ней дверь.

– Не забудьте о приглашении на свадьбу.

– Не забуду, – обернувшись, Сэмми увидела, что Кириакос улыбается.

Саманта вышла на улицу. Ей показалось, что все кругом сверкает и переливается, так весело и радостно стало вдруг на душе. Она посмотрела на часы. До встречи с Джейком у нее еще оставалась куча времени. Тут Сэмми заметила идущую навстречу Элли.

– Привет, Элли, – улыбнулась она.

Элли кивнула и перешла на другую сторону. Сэмми тяжело вздохнула, в который раз повторяя себе, что в отношениях с бывшей подругой вряд ли удастся что-нибудь изменить. Что ж, теперь ей по крайней мере не придется провести полжизни в пустых гостиничных номерах. Сэмми пошла домой, здороваясь по дороге со знакомыми. Сегодня ее уже не так задевал тот факт, что некоторые делают вид, что не замечают ее.

Саманта понежилась полчаса в теплой ванне с ароматической солью, потом долго выбирала, что надеть, и остановилась наконец на синем сарафане, который всегда очень нравился Джейку. Она вымыла и высушила голову, но не стала выпрямлять волосы, а позволила им падать на плечи рыжими волнами.

И вот, наконец, долгожданные четыре часа. Сэмми спустилась в гостиную, где Джейк разговаривал с Томом. Услышав ее шаги, он тут же повернулся и окинул Сэмми испытующим взглядом. Кровь застучала у нее в висках, она волновалась, но была как никогда уверена, что приняла единственно правильное решение.

Джейк встал и быстро подошел к ней.

– Привет.

– Том, как видишь, поправляется, – сказала, поздоровавшись, Сэмми.

– Похоже на то. До встречи, Том, – попрощался с мальчиком Джейк.

Том помахал им и снова стал смотреть телевизор, от которого его отвлекло появление Джейка.

– Мелоди сейчас в Далласе. Я заберу ее в четверг, – сообщил Джейк, беря Саманту под руку.

– Жаль, что я сегодня не увижу ее, – сказала Сэмми, хотя была, пожалуй, рада тому, что никто не будет отвлекать их при предстоящем важном разговоре.

– Как слетали в Даллас? – поинтересовалась Сэмми.

– Замечательно.

Они залезли в машину и вскоре уже мчались по шоссе. Саманта снова сидела рядом с мужчиной, которого любила и которого собиралась сделать счастливым.

Ей очень хотелось немедленно рассказать ему обо всем, но она понимала, что лучше подождать.

– Ты выглядишь так же, как в одно из наших первых свиданий, – сказал Джейк.

– Тебе это нравится?

– Да. Ты такая близкая и соблазнительная.

Только сейчас Сэмми поняла, что у Джейка сегодня очень хорошее настроение. Сейчас перед ней был тот, прежний Джейк, с которым всегда было так легко и весело. Интересно, что вызвало в нем такие перемены, ведь Саманта еще не сообщила о своем решении.

– Тебе легко угодить, Джейк Коулби, – улыбнулась она.

– Посмотрим, так ли это легко, когда мне не надо будет следить за дорогой. Никогда еще дорога от Салидо до ранчо не казалась мне такой долгой.

– У тебя сегодня хорошее настроение?

– Ты еще спрашиваешь? – Джейк окинул Сэмми взглядом, полным страсти.

– Джейк! Следи за дорогой! – испуганно воскликнула она, чувствуя, как тело ее отзывается на этот взгляд.

– Ты спросила – я ответил. Сейчас лето, я проведу сегодня вечер с любимой женщиной, этого вполне достаточно для хорошего настроения, Саманта.

– Я согласна, – серьезно сказала она, думая о том, сколько боли причинили они друг другу своим упрямством. Но теперь все это уже позади. – Скорее бы приехать на ранчо. Я хочу выбраться наконец из машины и…

– Ну же, и что ты хочешь сделать дальше? Говори!

Сэмми отвернулась к окну. Не стоило распалять Джейка раньше времени, а то они точно врежутся в какое-нибудь дерево.

– Лучше поговорить на какую-нибудь нейтральную тему, – сказала она.

– Что ж, предложи эту тему сама, – ответил Джейк.

– Вчера тетя Фиби водила экскурсию на кладбище и рассказывала всем, что среди ее предков были члены банды Дрейтона. В группе оказался человек из «Общества потомков разбойников Дикого Запада». Он предложил ей вступить в это общество. По-моему, Фиби очень понравился этот мужчина. Но если она захочет вступить в общество, ей придется нарисовать свое генеалогическое дерево.

– Ничего, Фиби что-нибудь придумает, – рассмеялся Джейк.

– Дедушка сказал, что она имеет полное право считать себя родственницей бандитов, потому что сама грабит туристов, собирая с них по десять долларов за визит на городское кладбище.

– Я говорил сегодня с Эйзой. Он собирается участвовать в рыболовном турнире на озере Льюистон.

– Дедушка? Он ничего не говорил мне, но я рада за него, он ведь всегда мечтал об этом. Дедушка уверен, что знает, где поймать самого большого окуня. Мистер Кириакос пытался выудить у него информацию, но не очень преуспел в этом деле.

По мере того, как они приближались к ранчо, Сэмми охватывало радостное возбуждение. Ей не терпелось сообщить Джейку о своем разговоре с Кириакосом. Но когда они свернули на дорожку, ведущую к ранчо, Сэмми вдруг стало немного страшно. Только бы все прошло так, как она наметила! Не доехав до дома, Джейк остановил машину под огромным дубом.

– Выходи, Саманта, – сказал он, открывая перед ней дверцу.

– Но Джейк… – брови Сэмми удивленно поползли вверх.

Джейк буквально вытащил ее из машины, подхватил на руки и понес на вершину холма.

– Это одно из самых красивых мест, какие мне доводилось видеть, – сказал он, поставив Сэмми на землю. Она смотрела сверху вниз на изумрудную листву деревьев, простиравшуюся до самого горизонта, на обсаженные деревьями широкие поля, которые пересекали ленточки рек и дорог. Саманта знала, что Джейк любит эту землю, считает себя ее частью.

Взяв Сэмми за плечи, Джейк повернул ее к себе и серьезно посмотрел ей в глаза.

– Я люблю тебя, Саманта, – сказал он. – И хочу, чтобы ты стала моей женой. Сегодня я виделся с Кириакосом и предложил ему выкупить обратно «Сэмми из Салидо». Скоро рестораны будут принадлежать мне. И тогда ты сможешь работать там, где захочешь, и, конечно, там, где захочу я. Но учти, мы не станем открывать филиалы за океаном.

Пораженная, Сэмми в упор смотрела на Джейка.

– Но откуда у тебя деньги, чтобы купить все рестораны? Ты что, продал ранчо?

– Нет, – сказал Джейк. – Я взял под него кредит. У меня есть кое-какие деньги, вложенные в недвижимость, в нефть, так что я сделал Кириакосу весьма заманчивое предложение, от которого он просто не в силах был отказаться.

– Ты заложил ранчо? – удивлению Саманты не было предела. – И это все… ради меня?

– Да, черт побери. Я ведь люблю тебя. – Глаза его неожиданно потемнели, он резко привлек Саманту к себе и буквально впился в ее губы. Язык его властно проникал в рот Сэмми. Постанывая от нахлынувшего желания, она обвила руками шею Джейка и прижалась к нему всем телом. Сэмми была потрясена его поступком. Но главное, он был здесь, рядом, снова держал ее в своих объятиях.

Руки его быстро двигались по спине Сэмми, нащупывая и расстегивая молнию, и вот он уже опустил верх ее сарафана, обнажая полную грудь. Платье упало к ногам Сэмми, теперь она стояла перед Джейком в синем шелковом белье и ажурном поясе с подвязками. Джейк стал массировать кончиками пальцев ее затвердевшие соски.

Саманта вся дрожала от нахлынувшего желания. Она быстро расстегнула ремень на брюках Джейка, задрала его рубашку. Он тут же снял ее прямо через голову, быстро сбросил джинсы и увлек Саманту на землю.

– Джейк, мы так давно не…

– Даже слишком давно, – хрипло произнес он.

Руки Сэмми скользили по его телу – по широкой груди, плоскому животу, стройным бедрам.

Джейк поставил колено между ног Саманты, не сводя с нее пылающих глаз, требовательных и одновременно обещающих неземные наслаждения. Сгорая от страсти и нежности, Сэмми прильнула к нему всем телом. Сейчас она делала то, чего хотела больше всего на свете. Все остальное не имело для нее смысла. Наконец с нее спало напряжение последних месяцев.

– Саманта, – прошептал Джейк и стал жадно целовать ее в губы. Тела их двигались в такт друг другу, пока оба не достигли наконец высшей точки.

Потом они лежали, тяжело дыша, и Сэмми чувствовала на себе тяжесть его сильного тела, гладила его гладкую мускулистую спину.

– Все произошло немного не так, как я предполагал, – сказал Джейк, – но я просто не мог больше терпеть. – Перекатившись на бок, он внимательно поглядел на Сэмми. – Ты выйдешь за меня замуж?

– Да, – прошептала Саманта, крепче сжимая его в объятиях.

Джейк радостно рассмеялся.

– А я уж и не знал, что придумать, чтобы заполучить тебя обратно, крошка.

– Тебе не обязательно было делать то, что ты сделал, – Саманта приподнялась на локте. – Не обязательно было выкупать «Сэмми из Салидо». Сегодня утром я уволилась из «Кириакос энтерпрайсиз».

– Что? – глаза Джейка округлились от изумления.

– Видишь, мы оба приготовили друг другу сюрпризы. Я уволилась.

Джейк смотрел на нее так долго, что Сэмми немного испугалась, все ли с ним в порядке.

– Джейк? – встревоженно воскликнула она.

На лице его медленно расцветала улыбка.

– Черт побери, – сказал он, снова опрокидывая Сэмми навзничь. – Так значит, ты любишь меня так сильно, что решила расстаться со своей карьерой?

– Да, Джейк! – чуть приподнявшись, ответила Сэмми срывающимся голосом. – Хочешь, чтобы я показала тебе, как сильно тебя люблю? – с лукавой улыбкой она провела рукой вверх по внутренней стороне его бедра.

Глаза Джейка снова потемнели от страсти, и, прижав Сэмми к земле, он стал страстно целовать ее. Затем Джейк слегка приподнялся, чтобы заглянуть ей в лицо, и Саманта погладила его по подбородку.

– Джейк, мне было так плохо, – сказала она. – Я так по тебе скучала. Даже работа не доставляла мне удовольствия. Весь мир словно лишился красок, стал унылым и серым.

Джейк уже снова целовал ее шею, покусывал мочку уха.

– Тебе не обязательно было покупать ресторан, – прошептала она.

– Но я уже договорился.

– О нет! Джейк, это ведь будет стоить целое состояние.

– Не беспокойся! Я дал просмотреть документы адвокату и бухгалтеру. Они считают, что это замечательное вложение капитала. Только не стоит открывать филиалы за границей, пока уже открытые тобой рестораны не развернутся как следует. Мы оставим все рестораны, кроме филиала в Сиэтле, – просто потому, что Сиэтл от нас дальше всего. В Даллас, Новый Орлеан и Чикаго гораздо проще добраться.

– А Сан-Франциско?

Джейк улыбнулся.

– Он уже приносит солидный доход. Мы оставим его, если все пойдет так и дальше. Что касается тебя, можешь работать в ресторане Салидо или не работать вообще – как считаешь нужным.

– Когда они отстроят ресторан, – сказала Сэмми, – я прослежу, чтобы там сделали большую-большую кладовку с маленьким-маленьким окошком.

Улыбнувшись, Джейк погладил ее по бедру.

– Тебе надо принять несколько серьезных решений. Например, где мы устроим свадьбу.

– Помнится, мне когда-то хотели подарить очень красивое колечко…

– Совсем забыл, – Джейк сел и полез в карман лежащих рядом джинсов. Он достал оттуда небольшой мешочек. – Надоело все время носить с собой коробочку, – объяснил он и, достав кольцо, надел его на палец Сэмми.

– Оно такое красивое, Джейк! – сказала Саманта, целуя его в губы. Джейк снова стал ласкать ее, но Сэмми отвела его руки. – У меня уже ноет спина от камушков и сучков, – пожаловалась она.

– Ничего, – улыбнулся Джейк. – Приятно иногда слиться с природой.

– Тогда давай поменяемся и на землю ляжешь ты!

Джейк тут же оказался внизу и снова привлек к себе Сэмми.

 
В последнюю субботу июля Эйза Бардуэлл вел к алтарю свою старшую внучку, одетую в атлас и кружева. Взглянув на Джейка, Сэмми подумала, что он просто неотразим в новом черном смокинге. Майра, Недра и Лори были подружками невесты, а Берни, Том и Райан Кейн – шаферами. Мелоди несла перед невестой цветы.

В тот же день они улетали в свадебное путешествие. Джейк и Саманта укрылись от любопытных глаз вместе с Мелоди, чтобы попрощаться с девочкой.

– Мы уезжаем, дорогая, – сказал Джейк. – А через пять дней вернемся, заберем тебя и поедем все вместе в Диснейленд. Все вместе вдевятером, – добавил он, подмигивая Саманте.

Весело рассмеявшись, Мелоди обняла отца, а затем повернулась к Сэмми.

– Ты такая красивая, – сказала она, трогая пальчиком белую вуаль.

– Спасибо, Мелоди. Ты у нас тоже очень-очень хорошенькая.

– Папа сказал, что если я захочу, то могу называть тебя мамой.

– Да, конечно. Мне будет очень приятно, если ты этого захочешь, Мелоди.

Малышка улыбнулась.

– Пока вас не будет, я поживу у тебя в доме – с Майрой, тетей Фиби и дедушкой.

Джейк спустил Мелоди на пол и взял дочку за руку.

– Пойдем найдем Эйзу и остальных, попрощаемся перед отъездом. Как все-таки здорово! У моей дочери появилась сегодня семья из семи человек сразу.

– И все очень рады, что девочка так хорошо приняла их.

Они нашли Эйзу и передали ему Мелоди.

– Я буду звонить каждый день, – пообещал Джейк, снова целуя и обнимая дочку.

Сэмми попрощалась с девочкой и повернулась к Эйзе.

– Мы скоро вернемся, – сказала она.

– Я так рад за тебя, дорогая. Ресторан принес в нашу жизнь много хорошего, но самое лучшее из всего – Джейк Коулби.

– Я придерживаюсь того же мнения, – с улыбкой сказала Саманта. Расцеловав на прощание всех членов семьи, они поехали в аэропорт.

 
Четыре часа спустя, как только за ними закрылась дверь виллы в Акумале, Джейк заключил Саманту в объятия.

– Вы немного удивили меня, миссис Коулби, – сказал он. – Вы ведь могли выбрать для медового месяца любое место – Швейцарию, Австралию…

– А я выбрала Акумал и надеюсь, тебе это понравилось. – Глядя в глаза Джейка, Саманта думала о том, что она самая счастливая женщина на свете. Взгляд его был полон любви.

– Нам так хорошо вместе, – прошептал Джейк, нащупывая застежку ее платья.

Сэмми крепко прижалась к нему. Никогда еще на душе ее не было так светло и радостно – теперь она точно знала, что нашла любовь, которая будет длиться всю жизнь.
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